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يأتي هذا المعجم حلقة مكملة لحلقات ما بدأنا به من جمع لمصطلحات 
الدرس اللغوي الذي افتتحناه بمعجم فقه اللغة الذي صدر عن دار الكتب العلمية 
بعنوان: المعجم المفصل في فقه اللغة ضمن السلسلة المعجمية التي تصدرها الدار 
والموسومة ب (الخزانة الغوية) وصدر في العام الماضي» وها نحن ننهد بإتمام 
الجهد المعجمي الخاص بالحقل اللساني الذي سعينا لإنجازه بمعجم جديد رأينا 
وَسمه بمعجم (مصطلحات فقه اللغة المقارن). 

وكالعادة في إتمام العمل المعجمي وزيادة فائلته المعرفية عمدنا لتصديره 
بتمهيد يعد بمثابة المفتاح لأغلب المناحي التي قد تستغلق على القارىء: ولكي لا 
يكون خالي الذهن من أهم النقاط الخاصة بالدرس المقارن» فتحدثنا عن خيط 
شأة الدرس المقارن وولادة فقه اللغة المقارن من خلالهء ومنزلة هذا الفكر 
اللساني عند العرب وإسهامهم في إنضاجه مع توضيح لمناهج اللغة وطرائق 
تقاطعهاء كل ذلك جاء ضمن التمهيد الذي وسمناه ب (الفكر المقارن وأثره فى 
إقراء النرس اللسائي): 1 

ولإتمام الفائدة ألحقنا بالمعجم ملاحق مغنية لعملنا وموضحة لكثير من 
المعلومات التي لم يتسع متن المعجم لاستيعابهاء فجعلنا الملاحق على ثلاثة 
أقسام جمعنا في الأول أمثلة من الخطوط القديمة وكتاباتهاء في حين ضمّنا الثاني ؛ 
جداول للضمائر في اللغات الجزرية (السامية) وتصريف الأسماء والأفعال فيهاء 
وجعلنا الثالث خاصاً ب (المعجم الجزري «السامي» المقارن). 


ولم ننس ذكر قائمة بأهم المصادر والمراجع الخاصة بدراسة المنهج المقارن 


0 المقدمة 


وفقه اللغة المقارن وزدنا على معجمنا الأول بقائمة المصادر الأجنبية. 

منهجية المعجم: لا بد من تحديد طريقة لبلوغ أي هدف نقصده ولولا ذاك 
لضعنا بين تخبط وارتباك» وتبعا لهذا التوجه عمدنا لوضع طريقة محددة لتنسيق 
المعجم وزبط أجزائه بسلسلة واحدة» توفقنا لذلك باعتمادنا على الترتيب 
الألفبائي» آخذين بنظر الاهتمام عدة أمور نوجزها بالآتي: 

أ- المدار في تحديد موقع المصطلح من الترتيب الألفبائي» هو الحرف 
الأول منه من دون الاهتمام بأصل الاشتقاق» فمثلاً مصطلح (سلامة اللغة العربية) 
لا نرجعه إلى جذره الثلائي (سلم) بل ندخله ضمن الترتيب بأخذ المصطلح كما 
هو. 

ب - عدم احتساب (ال) التعريف في الترتيب» إذ تهمل هذه الأداة ويحتسب 
الترتيب من الحرف الأول بعدهاء فمثلاً : 

- الأمالي: تحتسب (أمالي). 
اللغة: تحتسب (لغة)... وهكذا. 

ج - لا يراعى في الترتيب الألقاب العلمية أو غير العلمية إلا من التصق به 
فأصبح علماً عليه ك (الشريف الرضي أو المرتضئ) مثلاًء ودفعاً للبس أرجأنا لفظ 
اللقب إلى آخر المصطلح وحصرناه بين قوسين» مثل: 

- كاصد الزيدي «الدكتور) . 
- شكيب أرسلان (الأمير). 
- انستانس الكرملي (الأب). 

د احتسبنا لفظ (ابن) و (أبو) ضمن الترتيب وأخذناه بنظر الاهتمامء فمثلاً: 
(ابن فارس) و (أبو الأسود الدؤلي) تجدهما في باب (الألف). 

ه - هناك مجموعة من الأصوات غير المحتسبة فى الألفبائية الصوتية 
العربية» لافتقار النطق الفصيح إليهاء فعمدنا لإدخالها في بان الأصوات المقاربة 
لها نطقء محتسبين إيَّاها فرعاً لذلك» فلو التقى بناءان لترتيب صوتى واحد فكان 
الأول يبدأ بي (الكاف) والثانيى ب (الكاف) لقدّمنا صاحب (الكاف) وأردفناه 
بقنايتة (الكاق) توقنفه فرعا عدف فز + (الكتكية :و «السدكنة بوهذة الأصرات 
هي : 


كن 


المقدمة 0 


-.» باب المجيم. 
ف 4 باب الفاء. 
كك ع ياب الكاف. 

منابع المعجم: لقد استقيت مجمل محتويات هذا المعجم مما سبق تأليفه بن 
كتب ودراسات ومعجمات كتبت ني صميم هذا الدرس أو حامت حوله. لذلك 
آليت على نفسي جرد مجمل ما رجعت إليه سواء أأفدت منه أم لم أفد» رأدوّنه في 
نهاية المعجم روماً لإفادة المطلع إن أراد التوسع» وإلحاق المعجم المصطلحي 
سج بجعي كخدم القمر صروع #اارليدي + 

وبعد ذاء لا يسعني إلا أن أحمد الله جلَّت تدرته» على ما منع رما منحء 
رما أنعم من طول صبر وتوئدة ني رصد هذه المصطلحات وتحديد مفهوماتها... 
رأن أشكر كل من أعان ونصح بن إخواننا الغيرة. 

داعياً المولى أن بنفع بهذا المعجمء رأن بكون سادًاً لتغرة من ثغرات مكتبتنا 
الكربية: #وحسب #الباحث أله جسعى ءاقل ؛ ان اتيس للانسان, إلا :ما سعين» “نقد 
نصدت وجه رب كريمء وخدمة لغة القرآن الكريم. وإفادة دارسي نلك اللغة 
وبخاصة دارسى افقه اللغة)» فإن كنت ند أخطأت أو نصّرت فى شىء فحسبى أننى 
الك عا لهسي بن سق ب لجموكلت اللايشها إلا وكيدها . :. اولزن الع وفيت 
ال ل عر د 

وآخر :عوانا أن الحمد لله رب العالمين» 
أقول قولي هذا وأستغفر الله لي ولكم. . . 
والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته 


نشتاق عباس معن 


مدخل المعجم 


الفكر المقارن وأثره في إخثراء الدرس اللساني 


لقد شغلت دراسة (اللغة) أذهان العلماء والباحثين منذ بواكير الانفتاق المعرفي 
في العالم القديم» وكانت صور التعبير عن ذلك الإجراء متباينة بين اليسر والنضوج . 

فمن ذلك؛ السعي لإيجاد وسيلة يستطيع الناطق من خلالها تمثيل وحدات 
كلامه شكلياًء فجاءنا الخط المسماري والخط الهيروغليفي» وغير ذلك من أساليب 
التمثيل الكتابي للمنطوق» وقد أكد الباحثون أنَّ الكتابة نشأت وتطورت في أرض 
الوطن العربي القديم» وأنْ مراحل إيجاد الأبجدية تم على الأرض العربية القديمة» 
سواء أبجدية سيناء أو أبجدية جبيل أو أبجدية رأس شمرا وهي أتمهاء وتعتبر أم 
الأبجديات العالمية» وإذا ما تجاوزنا الكتابات القديمة كالهيروغليفية وتطورها 
والسعارية4فإننا عكرقا على عدسامن الكقا ابن التعرية الققيمة ]ذل كاد بخلو 
حجر في جنوبي الجزيرة العربية وقلبها وشماليها من نقش تذكاري نقشه كتاب 
محترفون أو غير محترفين من الرعاة ورجال القوافل» يذكرون فيه أسماء آلهتهم 
متضرعين إليها أن تحميهم». وقد يذكرون ما يقدمون إليها من قرابين» وقد يكتبونها 
على قبورهم مسجلين أسماءهم وأسماء عشائرهم وما قام به الميت من أعمال وقد 
يودعونها بعض قوانينهم وشرائعهم. 

ولا تخلو ديار أمة سامية من هذه النقوش التى أتاحت لعلماء الساميات 
اكتشاف تاريخ هذه الأمم من جهة؛ وقيام دراسة اللغات السامية وخصائصها 
ومعرفة تطورها ومقارنتها بغيرها من أخواتها من جهة ثانية» وبذلك وقفوا وقوفاً 
دقيقاً على حقائق هذه اللغات وحضارات أهلها وثقافاتهم ودياناتهم وكل ما اتصل 
بهم من رقي وتطور على مر العصور والأزمان"" . 


.5١ دراسات في علم الكتابة العربية: د. محمود عباس حمودة:‎ )١( 
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مم مدخل المعجم 


وقد تنوعت سبل الاهتمام باللغة ودراستهاء فكما اهتم الإنسان بتمثيل 
المنطوق كتابياً» اهتم أيضاً بدراسة أجزاء اللغة وعناصر تشكّلهاء لأن فهم 
الجزء -بمجموعه ‏ يؤدي إلى تقديم فهم مقنع للهيكل الكلي الحاوي لتلك 
الأجزاء» فجاءت تبعاً لهذه النظرة دراسات القدامى المهتمة بالأجزاء اللغوية 
المشكلة للسان البشري» ومن ذلك الاهتمام بالصوت. 

وتعدٌ الحضارة الهندية من أقدم الحضارات التي عنيت يهذا الجانب العلمي 
الهادف إلى فهم اللغة والحفاظ عليها. إذ سجل التاريخ الأعمال الأولى لعلماء 
تلك الحضارة أيام التداول السنسكريتي في ألسنة ناطقيها . 

إذ قدَّمِ علماء تلك الحضارة دراسات وقراءات للصوت الهندي ووضعوا جملة 
من القوانين التي تحذّله تحليلاً يسهم في تعليم النشء النطق السليم للأداء الصوتي 
الهندي حفاظاً لطريقة أدائهم الصوتي المُؤْصِل إلى الحفاظ على أسلوب أداء 
نصوصهم المقدسة ووسائل ترتيلها التي يتعبدون بحفظها وقراءتها ولعل أهم دارس 
في تلك الحضارة: اللغوي بانيني (نمنمدم)7؟ . 

ولم يكن هذا الجانب غائباً عن أقلام العلماء في الحضارات القديمة 
الأخرى» إذ وجدت إشارات ونصوص تؤيد وجود مثل هذا التوجه في الحضارتين: 
(الإغريقية والعربية)”". 

وبمرور الزمن ونضوج العقل الإنساني وتطور وسائل الدرس والبحث» 
أخذت طرائق دراسة اللغة ‏ تلك الموضوعة عريقة الاهتمام ‏ تتنوع وتتخذ أشكالاً 
من المناهج سعيا للوصول إلى فهم دقيق ومتكامل لالية التحدث والمرجعيات 
المستند إليها في توليد ذلك الحدث المسهم في ديمومة الحياة والتواصل والسيل 
الكفيلة في تفريع اللسان البشري إلى لغات ولهجات. 

وبتتبع سير التطور البشري في دراسة اللغة وصولاً إلى تحديد نقطة الدراسة 
المنهجية الدقيقة لولادة ما يسمى بمنهج دراسة (فقه اللغة) قرّر: «اللغويون أن أول 
منهج يمكن وصفه بأنّه منهج في «فقه اللغة» هو ذلك الذي اصطنعته مدرسة 
الإسكندرية حيث كانوا يركزون عملهم على إعداد النصوص القديمة وشروحها حتى 
)١(‏ ينظر: تاريخ علم اللغة: مونان: /51. 
(0) ينظر: م. ن: 44. 


مبمكتكن لسان العرب مع مام شق تاق5 أ . ناياايلا 


مدخل المعجم . 
تكون مفهومة لدى عامة الدارسين». 

في القرون. الوسطىء وحتى القرن التاسع عشر ظلت دراسة اللغة منصبة على 
اللغتين اليونانية واللاتينية» وكانت دراسة اللاتيئية على وجه الخصوص وسيلة 
لكسب الاحترام وسط المجتمع؛ إذ كان كل دارس لها يتطلع إلى الوصول إلى 
مرتبة شيشرون. وبعد اختراع الطباعة ازدادت الرغبة في تعلم اللغات الأجنبية 
وبخاصة اللغة العبرية التى كان الناس يرون أنها لغة الجنة وأنها أصل اللغات 
يما : وقد كانت دراسة اللاتينية ذات تأثير واضح على منهج «فقه اللغة» وبعد 
ذلك لأنها حددت المنهج باعتباره دراسة للغة «مكتوبة» وليس دراسة للغة 
«منطوقة». ولعل أول دراسة مقارنة هي تلك التي قدمها د. يينش طء5نمء10.1 حين 
أعلنت الأكاديمية الألمانية عن جائزة لمن يكتب بحثاً عن أحسن وسيلة في التعبير 
اللغوي؛ فكسب الجائزة وأصدر سنة ١7/47‏ كتابه «مقارنة وتقدير فلسفيان نقديان 
لأربع عشرة لغة أوربية قديمة وحديثة) 
20 ضوع غ1 سطعدءةل/ا 02؟ مدع تلعد1١‏ لمن مستطءتعاوععء؟ طعنتتعا عطعوامهوملتطط» 

.«723 11150 اعطعةئم5 ممع ناعم 


ثم كانت المرحلة الهامة التي تحدد تطور الدراسة اللغوية في الغرب هي تلك 
التى تبدأ بكشف اللغة السنسكريتية» لغة الهند القديمة» ففى سنة ١787‏ أعلن السير 
رك جونز وعم17.10آ .مزق الذي كان يعمل قاضياً في المحكمة العليا بالبتغال» أن 
السنسكريتية واليونانية واللاتينية تنتسب إلى: لغة واحدة. وكان قد سبقه إلى هذا 
الكشف الأب الفرنسي كوردو 5نا006500 624:ناقآ همأقة0 وزو الذي أعلن سنة 
١751‏ عن الصلة بين هذه اللغات ولكن عمله لم ينشر إلا بعد عشرين عاماً . 

وجّجَه إعلان جونز اهتمام اللغويين إلى الدراسة المقارنة» وإلى إنزال اللغة 
اللاتينية من مرتبتها العالية» وإلى التقسيم السلالي للغات» ويعود الفضل في تطوير 
هذه الدراسة إلى علماء المدرسة الألمانية وإلى العالم الدانمركي راسموس راسك 
عاق كتناتدكة 1 ؛ فكتب فريدريك فون شليجل طء58 مهملا طمععله5 الذي يعتبر أول 
من دعا إلى «النحو المقارن» كتابه الذي أصدره سنة ١808‏ بعنوان «عن اللغة 
والمعرفة عند الهنود 7عذلم1 دعل اعطوزء/1 لصن عطعدءم5 عتل 2111662 . 

وفي سنة ١817‏ أصدر فرانز يوب مم20 مهد كتابه الهام الذي يحدد ميلاد 
اافقه اللغة المقارن» بعنوان: «عن نظام التصريف في اللغة السنسكريتية مقارناً يكل 
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من اليونانية واللاتينية والفارسية والجرمانية». 
1ن عتتتطعاع لاعن مز عطعة :م5 5225111 ع0 متعادلز5 002(11821055) 025 1066 


«عطءع م5 تاعطءدتصة تطوعع 20نا معطءذ5زةةءم رمعطءوتسصاع 12 رمعطء ئتطععامع معلل 
ثم أصدر سنة ١187”‏ كتابه عن «النحو المقارن السنسكريتية والسندية 
والأرمينية واليونانية واللاتينية واللتوانية والسلاقية القديمة والقوطية والألمانية» 
طن تطع21© ,تاعطءد تمعصمعفة ,لدء5 ,اتماممدك دعل عاناه تسصدع0 ع0 معطءاعاومه 7 »)0١‏ 
.101115012 1120 لاعطن0115 © ,تتعط15؟ة31][ث ,تتعغطء121115ئمآ رمعطءةتضاء ةا 


وقد ظلت كتابات يوب مسيطرة على الدراسة اللغوية فى الغرب حتى النصف 
الثاني من القرن التاسع عشر حين ظهر كتاب شليخر 501116101265 1851156الك سنة 
0١‏ اتركيب النحو المقارن فى اللغات الهندية الجرمانية» 


08 “«معطء م5 عع نط صتعع هلط عع ل علنا 2 لصحصة 0 دعل سعطعاعاع جع ع0 2ت 01 طء م0122 0 » 


ومما لا شك فيه أن دراسة اللغة فى العصر الحديث وبخاصة عند علماء 
الغرب. نمت وترعرعت في أحضان (علم اللغة) لكنه كان بطور بدائي رائد إن 
وازناه بالمفهوم المتعارف عليه في العرف المعرفي لدرس (علم اللغة الحديث). 

وقد اعتمدت دراسة اللغة في الدرس اللساني الحديث على أربعة مناهج هي : 

- المنهج التاريخي . 

- المنهج التقابلي . 

- المنهج المقارن. 

وقد عُرّف المنهج الأول بأنه: «وصف أية لغة من اللغات عند شعب من 
الشعوب أو لهجة من اللهجات في وقت معين» أي أنه يبحث اللغة بحثا عَرْضِيا لا 
طولياً» ويصف ما فيها من ظواهر لغوية مختلفة» ويسجل الواقع اللغوي» تسجيلاً 
أميئاً. بل إن «أنطون مييه 211166 .ى) يذهب إلى أبعد من هذاء حين يرى أن 
المنهج الوصفي «يعنى بدراسة الاستعمال اللغوي في عمومه. عند شخص بعينه» 
في زمان بعينه» ومكان بعينه! . 

فالمنهج الوصفي يقوم على أساس وصف اللغة أو اللهجة في مستوياتها 
)١(‏ فقه اللغة في الكتب العربية : د. عبده الراجحي: ١5-17‏ وينظر: 

.2 -1 .وم 1964 ,مناعدظ عله نز لعاةأقصهع ,وعتاكتنومنا ادتعضدعع متعم ناه00) :لفل الرع"1 ,52155101 10 
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المختلفة» أي في نواحي أصواتهاء ومقاطعهاء وأبنيتهاء ودلالاتهاء وتراكيبهاء 
وألفاظهاء أو في بعض هذه النواحي ولا يتخطى مرحلة الوصف. والأطالس 
اللغوية مثال من أمثلة تطبيق هذا المنهج الوصفي على اللغات واللهجات» فهي لا 
تعرض علينا سوى الواقع اللغوي مصنفاًء دون تدخل من الباحث بتفسيره ظاهرة» 
أو تعليل لاتجاه لغوي» هنا أو هناك. 

وغالباً ما تنصب هذه الدراسة الوصفية» على اللغات واللهجات المعاصرة 
«وإن كان بعض العلماء» قد قاموا بمحاولة لدراسة اللغة» دراسة وصفية في زمن 
معين فى الماضى» فأية دراسة صوتية أو صرفية أو تركيبية أو دلاليةء» لإحدى 
اللفحات التدية ار الحدنة : تن دراسة وطلفية: 

وقد حقق علم اللغة الوصفي في القرن العشرين» نهضة كبرىء أدّت إلى كثير 
من التطورات المهمة في علم اللغة المعاصرء وكان القرن التاسع عشر حاملاً لكثير 
من الإرهاصاتء لهذا العلم الجديث”"؟. 

أما المنهج التاريخي فيبحث في «تطور اللغة الواحدة عبر القرون» أو بمعنى 
أدق التغير فى اللغة الواحدة على مدى الزمن». وهناك باحثون يرفضون كلمة 
التطور في هذا الإطار باعتبارها تحمل دلالة الارتقا أي التغير إلى أفضل» وهذا 
حكم تقويمي» وهو غير ممكن في مجال التغير اللغوي» فليست هناك صيغة وليس هناك 
صوت أفضل من صوت . ولذا يفضل أكثر الباحثين المعاصرين وصف ما يحدث يأنه 
قير أوالمة فرق ابين أن يقال أن الليجات فح تفي لكر أى آنها شبجة طون لقو 

لقد كانت البحوث اللغوية المقارنة ذات سمة تاريخية» ولكنها كانت تحاول 
أن ترتب المستويات اللغوية أو اللغات المختلفة المنتمية إلى أسرة واحدة ترتيباً 
يهتم في المقام الأول بالصيغ والمستويات المغرقة في القدم» والتي يمكن أن 
يتعرف منها الباحث على الصيغة الأصلية أو الشكل الأقدم الذي خرجت عنه باقي 
الصيغء ولهذا فقد وصف هذا العمل بأنه تاريخي مقارن. وقد ظل بعض الباحثين 
يتصورون أن علم اللغة التاريخي يمكن أن يكتفي بالمراحل المبكرة في تاريخ كل 
لغة من اللغات» أي أقدم المراحل المتاحة وأقربها نسبياً من اللغة الأقدم. ولكن 
الوضوح المنهجي في علم اللغة يتيح وجود دراسات وصفية المستويات اللغوية 
المختلفة عبر القرون ويتيح أيضاً أن تتكامل هذه الدراسات الوصفية الكثيرة لتمهد 


.185 14١ المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي؛ د. رمضان عبد التواب:‎ )١( 
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الطريق أمام البحث التاريخي اللغوي بالمعنى الدقيق للكلمة»؛ أي البحث في تاريخ 
اللغة من أقدم نصوصها المدونة إلى وقتنا هذا”"؟. 

في حين يدرس المنهج التقابلي اللغات لإيجاد الفوارق» إذ يتم دراسة 
«.. .لغتين أو لهجتين أو مستويين من الكلام بالدرس العلمي للوصول إلى الفروق 
الموضوعية بين الطرفين اللذين تبنى عليهما الدراسة. وقد نشأ هذا المنهج أصلاً 
من محاولة التغلب على صعوبة تعليم اللغات لغير أبنائهاء ولذلك لا يشترط فيه أن 
يكون خاصاً بدراسة اللغات التي تنتمي إلى أسرة لغوية واحدة. فالدراسة التي 
تقابل بين خصائص الجملة في الإنكليزية من جهة والعربية الفصحى من جهة أخرى 
تعد دراسة تقابلية؛ وقس على ذلك الدراسات الأخرى التي تقابل بين لغتين أو 
لهجتين في أي ظاهرة أو قطاع من قطاعات الدرس اللغويء ولا شك في أن 
الدرس التقابلي يفيد من نتائج الدرس الوصفي» لأن المقابلة تكون بعد التعرف إلى 
خصائص المادة المدروسة تعرفاً علمياً صحيحاً . وتوظف الدراسات التى تنشأ على 
هذا النحو التقابلي في مجال علم اللغة التطبيقي الذي يضع ثمار الدراسات التقابلية 
النظرية في برامج تطبيقية تسهّل تعليم اللغات» وقد أطلق على الدراسات التي 
تسلك هذا المنهج مصطلح علم اللغة التقابلي «ع7نا25 اط © ا , 

أما المنهج المقارن «فيدرس المقابلات المطردة أو المنتظمة بين لغتين أو 
أكثر داخل العائلة اللغوية الواحدة» ذلك أن الدراسة الوصفية والدراسة التاريخية 
تصلحان وحدهما لتفسير عدد كبير من الظواهر في لغة معيئة ومن ثمّ كان من اللازم 
عرضها على الدراسة المقارنة)”" . 

أي أن المنهج المقارن يسهم في «وضع الصيغ المبكرة المؤكدة المأخوذة من 
لغات يظن وجود صلة بينها جنبا إلى جنب» ليمكن إصدار حكم فيها بعد الفصحى 
والمقارنة» بخصوص درجة الصلة بين عدة لغات والشكل الذي يبدو أقرب صلة 
إلى اللغة الأم. 

ولعل الباحث يكون آمناً» حين يقرر انتماء لغات متعددة إلى أصل مشترك إذا 
وجد بينها تمائلاً كافياً في تركيباتها النحوية» ومفرداتها الأساسية» وإلى ازدياد 
لفق مدخل إلى علم اللغة: د. محمود فهمي حجازي: 76-75 


(؟) مبادىء اللسانيات: د. أحمد محمد قدور: 7. 
() فقه اللغة فى الكتب العربية: 77. 
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قربها بعضها من بعض كلما اتجهنا إلى الوراء»”"' . 

وعلى هذا الأساس يمكن تعريف فقه اللغة المقارن بأنه: دراسة الوشائج 
التاريخية واللسانية بين لغتين أو أكثر ذات فصيلة لغوية واحدة» روماً لكشف مناطق 
التشابه والتمائل بين مستويات هذه اللغات موضوعة الدراسة لترسيس اللغات 
وتصنيفها إلى مجموعات وتأثيل الصيغ المشكلة لبنيتها الأساسية؛ الصوتية والصرفية 
والنحوية والمعجمية. 


أشرنا في معجم (فقه اللغة) أنْ العرب تحدثوا عن «موضوعات كثيرة تخص 
فقه اللغة وناقشوها وتجاذبوا أطراف القول فيها إجماعاً واختلافاً. حتى شكل ذلك 
الحديث وتلك المناقشة درساً متكاملاً أحوج ما يكون إلى لمّ شتاته في مؤلف 
مستقل لثئلا يضيع الجهد» وتمييزه عما سواه من العلوم وفنون القول بمصطلح يبين 
خصيصته الفارقة له من غيره)”' . 

ومثلما تنبّه علماؤنا القدامى لدرس «فقه اللغة» بعامة» فإنهم تنبهوا إلى «فقه 
اللغة المقارن» وبأقل تقدير؛ إلى أهمية المنهج المقارن» بنحو خاص. 

إذ يتضح الفكر العربي المقارن في متن تراثنا المعرفي الخاص بدراسة اللغة 
على مستويين: 

مستوى الأقوال المفردة. 

- مستوى التأليف. 

ولتوضيح تينك المستويين وجدنا إفراد أسطر لبيانه يكشف عن ذلك الفكر 
عند علمائنا القدامى» كما يبيّن إسهامهم في ريادة ذلك المنهج . 

المستوى الأول: الأقوال المفردة: لا يعدم المتتبع لمؤلفات علمائنا القدامى 
وكتاياتهم أن يجد جملة من الأقوال التي تكشف للقرّاء تعمق الفكر المقارن في 
أذهانهم؛ ويوضح أيضاً إدراكهم أهمية ذلك الفكر. 

وقد ذكرنا نصوص علمائثنا القدامى في ترجمة كل واحد منهم ضمن 
مصطلحات هذا المعجه”” . 
)١(‏ أسس علم اللغة: ماريوباي: 154. 
زهف المعجم المفصل في فقه اللغة: 4 [مقدمة المعجم]. 
)6 ينظر: أبن حزم وابن دريد وابن كمال باشا والجاحظ والخليل والمسعودي وغيرهم . 
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المستوى الثاني: المؤلفات: تنوعت أنماط التأليف في تراثنا العربي 
المعرفي» بين العمومية والخصوصء وبين سبل اللشكيلن وجمع المعلومات من 
مؤلف إلى آخرء فكوّن ذلك التنوّع كتلاً من المؤلفات الموزّعة على حقول ذات 
أنماط تأليفية معينة» ومن بين الأنماط التأليفية ذات الصبغة المقارنة؛ (كتب 
التعريب) و (الدخيل). 

وقد تحدثنا عن إسهام العرب في تجسيد هذين النمطين التأليفيين وعلاقتهما 
بالفكر المقارن ضمن الحديث عنهما بوصفهما مصطلحين من مصطلحات معجمنا 
ه30 , 


ذكرنا في مفصل سابق من مفاصل هذه المقدمة الباحثة في جذور الدرس 
المقارن ومجالات دراستهء أن اللغويين وضعوا أربعة مناهج لدراسة اللغة البشرية» 
ووضعوا بينها ضوابط تمييزية تميز كل منهج من الآخر. 

ولكتنا لو وقفنا في حدود تلك المناهج والضوابط المميزة لهاء لاكتشفنا أنها 
غير مفرقة بنحو دقيق يمنع التداخل» أضف إلى ذلك أن الاستعانة في الإجراء بين 
تلك المناهج واردة. 

وتبعاً لذلك وجدنا الكشف عن حدود تلك الاستعانة بين هذه المناهج مفيداً 
في فهم تلك المناهج وسبل إجرائها في دراسة:اللغة. 

واد ١‏ التقاطع والاختلاف بين المنهجين التاريخي والمقارن: لا بد من 
التفريق بين ثلاثة مناهج متقاربة من جهة الإجراء ومسار تنفيذ أدوات الإجراء على 
مصاديق المادة المدروسة» وأعني بها؛ المنهج التاريخي. والمنهج التاريخي 
المقارن» والمنهج المقارن. 

ففقيه اللغة إذا ما عمد في تحليله اللغة للتكوص صوب ما كانت عليه وضعية 
اللغة بعامة اذ مرق افو يدانت اللغة المدروسة وكيف تسلسلت حتى استقرت 
على ما هي عليه اليوم ‏ أو حتى زمن الدارس - فهذا الإجراء إجراء تاريخي 
ومنهجه منهج تاريخي ودارسه؛ فقيه لغة تاريخي. 

أما إذا ما عمد الدارس من خلال جسّه لمراحل تطور اللغة المدروسة أو 
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مفردة من مفردات تلك اللغة وموازنتها مع شقيقاتها الأخريات لمعرفة عمومية 
الحكم على تلك الفصيلة اللغوية المتطورة أو التأكد من وجه الاختلاف بين 
المادتين اللغويتين المقارنتين» لاستخلاص جملة من الأحكام اللغوية» فإن هذا 
الإجراء؛ إجراء تاريخي ‏ مقارن» ومنهجه. المنهج التاريخي المقارن ودارسه فقيه 
لغة تاريخى ‏ مقارن. 

ولو عنمل الدارس اللغوي لمقارنة لغة ما بلغة أخرى كمحاولة لجس أوجه 
التشابه والاختلاف بيئهما من خلال مقابلة كلية بين مصاديق اللغتين أو مقابلة جزئية 
تستند إلى موازنة مفردات معينة منهماء فإن هذا الإجراء يكون إجراءً مقارناً من 
دون أن يتصف بالتاريخية» لأنه عمد للموازنة في خط زمني واحد: 


وبذلك تكون لدينا ثلاثة أنماط متولّدة من تداخل المنهجين التاريخي 
والمقارن هي: 

- المنهج التاريخي . 

- المنهج التاريخي المقارن. 

- المنهج المقارن. 

*: 7 التقاطع والاختلاف بين المناهج؛ الوصفي والتاريخي والمقارن: 
يقف الدارس الواصف في دراسته للغة على خط أفقي/ تزامني من دون أن يتعداه 
إلى الخط العمودي/ الزمنيء فيجس مستويات اللغة المختلفة ويبحث في طرائق 
تشكلها وفقأ لحقبة زمنية معينة. 

وهذا العمل يستعين به الدارس المقارن بوجهين: 

أ حينما يقارن بين لغتين أو أكثر من فصيلة لغوية واحدة في حقبة زمئية 
معينة» فإنَّ أول خطوة يخطوها هي دراسة كل لغة دراسة وصفية ليتبين طرائق 
الصوغ والبناء وأنظمة التشككل اللغوي في كل واحدة منهماء ومن ثمّ يخطو خطوته 
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الثانية التي يقوم فيها بفرز نقاط التشابه بينهما . 


/ 
/ لم // 
يل س»*» 
الخطوة الثانية : ظ 1 : ١‏ 


فالخطوة الأولى: هي خطوة وصفية خالصة يستعين بوساطتها الدارس أن 
ينطلق من خلالها نحو المقارنة. 

ب - حيئما يقارن بين لغتين أو أكثر من فصيلة لغوية واحدة في حقبتين 
زمنيتين أو أكثرء فإن أول خطوة يخطوها هي دراسة كل لغة دراسة وصفية يستطيع 
من خلالها الكشف عن طرائق الصوغ والبناء وأنظمة التشكل اللغري في كل واحدة 
منهما في كل مرحلة من المراحل التاريخية التي مرَّت بها اللغتان والتي يراد دراسة 
تطور اللغة فيهما وبعد ذاك يجمع خصائص اللغتين في كل مرحلة ويفرز المتشابه 
منهما ليكون مادة أساسية فى المقارنة. 

فالخطوة الأولى دراسة وصفية في حين تمت الدراسة التاريخية في جمع 
مرحلتين ووصف اللغة في حقبتين زمنيتين مختلفتين بفرز المتشابهات من خصائص 
الموصوف عبر الزمن تتم الدراسة المقارنة: 


ومن خلال تتبع هذه الخطوات نتوصل إلى سبعة أنماط متولدة من التداخل 


بمككى لسان العرب 7ع ,رطام قدر هس ]| . نايفايي 


مدخل المعجم 1 


بين هذه المناهج وهي: 


- المنهج الوصفي . 
- المنهج الوصفي - المقارن. 
المنهج المقارن. 


- المنهج الوصفي . 
- المنهج الوصفي التاريخي المقارن. 
المنهج التاريخي . 
- المنهج المقارن. 


جا- وفى حالة دراسة لغةٌ واحدة دراسة تاريخية من دوك المقارنة مع لغة 
أخرى» فإنْ الخطوة الأولى؛ هي وصف اللغة في كل مرحلة من المراحل المرام 
دراسة تطور اللغة فيها ومن ثم بيان نقاط المغايرة والثبات في مستويات اللغة عبر 
المراحل الزمنية المدروسة. 

فتولّد لنا هذه الخطوات ثلاثة أنماط من تداخل المنهجي الوصفي والتاريخي: 
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14 مدخل المعجم 

- المنهج الوصفي . 

المنهج الوصفي التاريخي. 

المنهج التاريخي. 

وكمحصلة التقاطع والاختلاف بين هذه المناهج الثلاثة يتولد لديئا ثلاثة 
مناهج صافية هي : 

- المنهج المقارن. 

المنهج التاريخي . 

- المنهج الوصفي . 

في حين يتنج أربعة مناهج متداخلة هي : 

- المنهج الوصفي - المقارن. 

- المنهج الوصفي - التاريخي . 

- المنهج التاريخي ‏ المقارن. 

- المنهج الوصفي - التاريخي المقارن. 


أما فيما يخص المنهج التقابلي فنحن لم ندخله في هذا المفصل من دراستنا 
لأنّ غايته تختلف عن غاية المناهج الأخرى. فعدلنا عن ذكره هنا . 
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آرمية الحضر: صورة نطقية من اللغة الآرامية التي دارت على ألسنة سكان 
الحضرء وهي مدينة تقع على بعد ١٠١8‏ كم جنوب غرب الموصل وهي عاصمة 
مملكة الحضر. 

وقد اكتشف الدارسون نقوشاً كتبت بلهجة آرامية في هذه المنطقة فاقترحوا 
أنها لهجة شرقية منسوبة للغة الآرامية. 

الآباسينية: (اللغة): أقلية لغوية تنتمي إلى مجموعة اللغات القوقازية» وهي 
على صغرها ذات أهمية ثقافية» إذ تستعمل في مجال التعليم عند ناطقيها . 

أبجدية جبيل: نظام كتابي يعتمد على النظام الأبجدي». ينسب إلى الأقوام 
التي استقرّت في منطقة جبيل وهي من الأبجديات القديمة. 

أبجدية رأس شمرا: نظام كتابي يعتمد على النظام الأبجدي» وتعدّ من أت 
الأبجديات في العالم القديم وأكملهاء لذا سميت ب (أم الأبجديات العالمية). 

أبجدية سيناء: نظام كتابي يعتمد على النظام الأبجدي» ينسب إلى الأقوام 
التي سكنت سيناءء وهي من الأبجديات الكتابية الرائدة في العالم القديم. 

الأبخازية: (اللغة): أقلية لغوية تنتمي إلى مجموعة اللغات القوقازية» وهي 
على ضغرها تستعمل في مجال التعليم عند الناطقين بها. 

ابن حزم الأندلسي: (الإمام): (ت 405ه): من علماء العربية الذين عرف 
كذلك في علوم الشريعة» وله في المباحث الفكرية وغيرها كتب ومؤلفات. 
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يعد هذا العالم من العلماء المتّقدمين في تأسيس علم (فقه اللغة المقارن) من 
خلال إشاراته إلى المقابلة بين الألسن الإنسانية المختلفة من ذلك ما أشار إليه في 
كتابه: (الإحكام في أصول الأحكام) حينما جسٌ أواصر القربى بين اللسان العربي 
والعبري والسرياني» وذلك بنص جاء فيه: «من تدبر العربية والعبرانية والسريانية» 
أبذة ان لفعلذنها» إننا هويق ديل اقاظ العا هلل :طول" الأومان. واتشلاف 
البلدانء» ومجاورة الأمم وأنها لغة واحدة في الأصل: .)3"0/١‏ 

ابن دريد: هو أبو بكر الأزدي المتوفى سنئة ( ١17اه)‏ من علماء العربية 
المتقدمين وقد اهتم بوجه خاص بالمعجميات. 

وردت فى كتبه إشارات إلى اطلاعه على لغات أخرى وبخاصة السريانية 
وذلك بحكم اشتقاله على حقل المعجم الذي يتطلب فق ضاحية الإلعام بمعارف 
مختلفة. للوصول إلى المعنى المراد من بناء ذلك اللفظ . 

ففي معرض تحديده لمعنى لفظة (الساهور) الواردة في شعر أمية بن أبي 
الصلت» ينوه إلى معرفته بالسريانية التي تعود تلك اللفظة إلى منظومة تداولها . 

إذ قال أمية: 

لانقصٌ فيه غير أن خبيئه 2 قمر وساهوريسل ويُغْمد 
[ديوانه: 777] 

إذ قال فى جمهرته عن الساهور في عدي عن جلا (سهر) فاقاذ : #والسره 
القمر بالسريانية» وهو الساهورء وزعم قوم: بل دارة القمرء وقد ذكره أمية بن أبي 
الصلتء ولم يسمع إل في شعرهء وكان مستعملاً للسريانية كثيراً لأنه كان من قراء 
الكتب.. .». [7/ 75 وينظر: كتاب الاشتقاق» ص .]”١9‏ 

ومن الأدلة الأخرى على معرفة ابن دريد باللغة السريانية تحديده لمعنى 
(برخ) في جمهرته بقوله: «والْبرْخ: الكثير الرخيصء لغة يمانية» وأحسب أصلها 
عبرانياً أو سريائياً». [الجمهرة: .]7417//١‏ 

ابن رشد: من الفلاسفة المسلمين الذين وجدت لديهم إشارات للمقارنة بين 
اللسان العربي وغيره من الألسنة البشرية. 

ففي معرض حديثه عن التذكير والتأنيث في اللغة أشار إلى اليونانية والفارسية 
اومكقهما لتتيق رشائل فعا والسيان العريى فى التمتيز : إف قال 17 اتاجير 
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والتأنيث في المعاني إنما يوجد في الحيوان» ثم قد يتجوز في ذلك في بعض 
الألسنة» فيعبر عن بعض الموجودات بالألفاظء التي أشكالها أشكال مؤنثة» وعن 
بعضها بالتي أشكالها أشكال مذكرة. 

وفي بعض الألسنة ليس يلغى فيه للمذكر والمؤنث شكل خاصء كمثل ما 
حكي أنه يوجد في لسان الفرس» وقد يوجد في بعض الألسنة أسماء وهي وسط 
بين المذكر والمؤنث على ما حكي أنه يوجد كذلك في اليونانية». [تلخيص 
الخطابة: ص ”67؟]. ْ ١‏ 

ابن كمال باشا: شمس الدين أحمد ( "الام +94ه): من علماء الترك 
المستعربين» ألف وكتب في علوم اللغة العربية» له «رسالة في تحقيق تعريب الكلمة 
الأعجمية»» وهي من الأنماط التأليفية المدرجة ضمن البحوث الخادمة للمنهج 
المقارن. 

أبو حاتم السجستاني: هو سهل بن محمد بن عثمان» أبو حاتم» المتوفى 
سنة ( 700ه) من علماء العربية المتقدمين الذين أتحفوا المكتية العربية بالمؤلفات 
الجليلة وبخاصة في الصرف واللغة. 

وقد وردت عنه أصالةً أو رواية» إشارات إلى الدرس المقارن وذلك بالموازنة 
بين البناء الأعجمي المنقول إلى العربية ‏ على سبيل الإفتراض - ومناقشة أصله 
والفوارق بين البنائين. 

أبو حيان الأندلسي: (ت 4هلاه): من علماء العربية المعروفين الذين تقيد 
اسمهم بحاضرة الإسلام السليبة (الأندلس)» اشتغل على حقول معرفية كثيرة 
وبخاصة حقلي علوم اللغة وعلوم الشريعة» ومن أشهر ناته سور العوسم 
«البحر المحيط» الذي أشار فيه إلى إسهامه في علوم العربية؛ فقيها للغة المقارنة؛ 
ولم أجد قبل هذه الإشارة» إشارة أخرى تؤكد سيق أحد علمائنا الأوائل عليه في 
التأليف في ذلك الدرس اللغوي المقارن. 

لذا يعد بح هذا العالم الفذ أول من ألف في فقه اللغة المقارن من علماء 
العربية؛ وقد أشار إلى ذلك د. رمضان عبد التواب في كتابه (المدخل إلى علم 
اللغة ومناهج البحث اللغوي) مع نقل لنص إشارة الأندلسي: «كما عرف أبو حيان 
الأندلسي (المتوفى سنة 54لاه) اللغة الحبشية» وأدرك العلاقة بينها وبين العربية» 
وألّف فيها تآليفاً مستقلاً» فقال: «وقد تكلمت على كيفية نسبة الحبش» في كتابنا 
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المترجم عن هذه اللغة» المسمى: بجلاء الفيش عن لسان الحبشء وكثيراً ما 
تتوافق اللغتان: لغة العرب ولغة الحبشء في ألفاظ» وفي قواعد من التركيب 
نحوية» كحروف المضارعة, وتاء التأنيث» وهمزة التعدية». [المدخل إلى علم 
اللغة: ص 5" والبحر المحيط : 57/5" ١‏ ]. 

أبو عبيد القاسم بن سلام: (ت 165'ه): في علماء العربية المتقدمين الذين 
أسهموا في ترسيخ قواعد علوم العربية وبخاصة اللغوية منها 

يعد هذا العالم ممن أسهم في تشييد علم (فقه اللغة المقارن) في العربية إذ 
رُصدت له إشارات مبكرة تُعدّ مقولات رئيسة فى ريادة ذلك العلمء ومن تلك 
الإشارات ما نقله أبو حاتم الرازي عنه في كتابه: (الزينة في الكلمات الإسلامية) 
من أن صاحبئا تحدث عن علاقة اللسان العربي باللسان السرياني والموازنة بينهما 
من خلال مفردة من مفردات لغتيهما؛ وهي أداة التعريف» وأشار منذ ذلك الحين 
إلى اللصق العكسي بين اللغتين» فالعربي يضع أداة تعريفه في مقدم اللفظ بينما 
يكسع السرياني أداة تعريفه فيضعها في نهاية اللفظ. [ينظر: الزنية: /١‏ لالا]. 

الاحتكاك الحضاري: عامل مهم من عوامل التلاقح الفكري وتبادل الأثر 
اللساني بمختلف مستويات التشكل اللغوي. 

وقد استغل أغلب الدارسين ين المقارنين هذا العامل في ترسيس كثير من صيغ 
اللغات المتجاورة جغرافياً أو المحتكة ‏ مع البعد الجغرافي ‏ من خلال العامل 

بحيث جعلت ظاهرة ما للغة احتكت بلغة أساساً لولادة ظاهرة ممائلة لها أو 
مشابهة لها في تلك اللغة المحتكة. 

«ومثالنا على ذلك من اللغات السامية: فالآكدية» خلاقاً لأخواتها 
الساميات» تجيء بالفعل فى آخر التركيب» أي بعد الفاعل والمفعول بهء وكذلك 
تؤخر خبر المبتدأ إلى آخر التركيب. 

إن هذا الخلاف غير قابل للتفسير باتباع المنهج التاريخي الذي يقوم عليه 
التصنيف التكوينى لمجموعة اللغات السامية» بل الصواب فيه أن مردّه إلى أثر 
السومرية في الآكدية. وهو أثر تعدّى الأصوات والصيغ واقتراض المفردات إلى 
النحوء أي النظمء فكان أن خالفت الآكدية اللغات التي تنتمي إلى مجموعتها 
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ووافقت لغة من مجموعة أخرى يفعل الاحتكاك الحضاري بينهما». [فقه العربية 
المقارن: (د. رمزي بعلبكي) ص ."١ "١‏ ينظر: الاحتكاك اللغوي]. 

الاحتكاك اللغوي: من أهم أسباب التطور اللغوي» الذي يعد قضية لا تنفك 
اللغة - أية لغة ‏ من الوقوع تحت طائلته» ويتأتى الاحتكاك من التجاور الجغرافي 
أو التزاور؛ بفعل التجارة أو غير ذلك. 

إذ «أصبح من المسلّم به عند اللغويين إن احتكاك اللغات ضرورة تاريخية» 
وهذا الاحتكاك يؤدي إلى تداخلها إن قليلاً وإن كثيراء ويكادون يقطعون بأن 
التطور الدائم للغة من اللغات وهي في معزل عن كل احتكاك وتأثر خحارجي» يعد 
أمراً مثالياًء لا يكاد يتحقن؛ ذلك لأن الأثر البالغ» الذي يقع على إحدى اللغات 
من لغات مجاورة لهاء كثيراً ما يلعب دوراً هاماً في التطور اللغوي» ويترتب عليه 
نتائج بعيدة المدى» إلى درجة أن بعض العلماء يذهبون إلى القول» بأنه لا توجد 
لغة متطورة لم تختلط بغيرها. 

على أن الاحتكاك بين لغتين متجاورتين لا يحدث دائماً على وتيرة واحدة» 
في كل الحالات؛ ذلك لأن قوة اللغات ليست واحدة»ء ومن ثم اختلفت قدرتها 
على المقاومة». [المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي: ص .]١7١‏ 

أحمد فارس الشدياق: (ت 1847م): يعد من رواد الدراسة اللغوية في 
عالمنا العربي» وقد أسهمت كتاباته ببيان الصلات بين العربية واللغات الأوربية 
وغير ذلك بوقت ميكرء وساعده على ذلك معرفته الواسعة بلغات عدّة كالإنجليزية 
والفرنسية والتركية»؛ وقد عمل في أكثر جهوده المعجمية على تحليل الكلمات 
ومحاولة إعادتها إلى جذورها. الأم بنائيا ودلالياً» وقد أسهب الأستاذ محمد الهادي 
المطوي في الحديث عن جهود الشدياق في هذا المجال في كتابه: أحمد فارس 
الشدياق حياته وآثاره. | حظلى نان ون حاف 494 5ةئ]. 

اختلاف اللغات: هو التباين الذي يصيب اللغات بمختلف مستوياتهاء» فيسهم 
في توسيع اللغة الواحدة يجعلها على أقسام بفعل الاختلاف المؤدي إلى التفريع - 
(غالبا) -» وكذلك توسيع اللغات المنتسبة إلى فصيلة واحدة بفعل الانشعاب 
الداخلي الذي يصيبها . 

الأخوان غريم سنك .1 و سسث .3: من المهتمين بحقل الدراسات 
اللغوية المقارنة ومن أشهر ما ألَّفاه معجم كبير عن اللغة الألمانية عنوناه 
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ب (1854) 5عطءوئناء2 طعدطه):ه/7. ووضعا منه الجزء الأول وتوالت الجهود 
والشخوص على هذا المتن اللغوي المهم حتى أنجز عام (1404) بسلسلة من 
المؤلفين المهتمين بالدراسة اللغوية. 

الأخوان كيريل وميثود: [ينظر: الخط الكيريلي. ‏ اللغات السلاقية الكنسية 
القديمة]. 

الأدامية: (اللهجة): من اللهجات القديمة المنطوقة فى جنوب الأردن وشرق 
النقب» وقد وصلت إلينا هذه اللهجة عن طريق النقوش والأختام التي تؤرخ بالمئة 
التاسعة قبل الميلاد. 

وقد ورد أول ذكر لهم في الكتابات المسمارية في حوليات الملك الآشوري 
أودنيراري الثالث ( ١٠م‏ ؟هلاق .م). 

إدوار سابير غأمة5 .1 : عالم لغة أمريكي » له آراء جليلة في الدرس اللغوي 
بعامة والجانب المقارن منه بخاصةء وقد ساعد في دراسة وتصنيف لغات الهنود 
الحمر وبخاصة في أمريكا الشمالية. 

الأذرية: (اللغة): من لغات الترك المنتسبة إلى مجموعة اللغات الالتائية» 
وتسمى أيضاً باللغة الأذربيجانية» وهي أقرب اللغات التركية إلى لغتها الأم. 

الارتجال: من المصطلحات المعروفة في تراثنا العربي القديم ومتئنا اللغري 
الحديث. وقد دلَّ على مفهومين؛ أولهما في حقل الشعر وهو ليس من شأنناء 
والثاني في درس فقه اللغة؛ إذ دل فيه على الخلق الجديد للألفاظ والمعاني سواءً 
أكان له جذر تفرع عنه أو لم يكن له جذر. 

وقد جعله د. كاصد الزيدي على قسمين» قسم وسمه ب (الارتجال اللفظي): 
وأراد به الخلق في الألفاظء ووسم القسم الثاني ب (الارتجال المعنوي) الذي 
جعله خاصاً بالخلق المعنوي. [ينظر: الخلق اللغوي]. 

الإرث اللغوي المشترك: [ينظر: المخزون اللغوي المشترك] 

الإرث اللغوي: مصطلح له معنيان؛ الأول: مفاده مفاد ما ذكرناه في الوراثة 
اللغوية» والثاني: مفاده؛ التركة اللغوية التي اكتسبها الأبناء من آبائهم وأجدادهم؛ 
خزيناً لغوياً» بمختلف المستويات من لغتهم الأم. [ينظر: الوراثة اللغوية]. 

الأردية: (اللغة): من لغات الفرع الهندي التي ما تزال ماثلة للنطق في ألسنة 
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الهنود وهي لغة انقسمت إلى قسمين هي؛ الأردية والهندية المعاصرة» وتختلف 
أسماء تلك اللغتين بحسب ناطقيها فالمسلمون هناك يسمونها ب (لغة الأردو: أي 
لغة الجيش) وتسمى عند الهندوسيين ب (الهندوستاني) ويختلف البناء والخط في 
هاتين اللغتين الفرعيتين فلغة الأردو تكتب بخط عربي وبناء عربي أما الهندوستانية 
فتكتب بالخط الديغانجاري القديم وبروح سنسكريتية. 

الأرمينية: (اللغة): من مجموعة اللغات المفردة التابعة لفصيلة اللغات 
الهندية الأوربية» وقد بدأت هذه اللغة التدوين في القرن الخامس الميلادي 
وتتابعت عليها المراحل اللغوية المختلفة ‏ تأثراً وتأثيراً - بحكم تعرض بقاع ناطقيها 
إلى غزوات مستمرة من حضارات مختلفة؛ كالفارسية والرومانية والبيزنطية 
والعثمانية» فتداخلت ألسنة هذه الأقوام باللسان الأرميني فأنتج صوراً من 
المستويات اللغوية المتباينة على مدى مراحل تداولها. [ينظر: اللغات المفردة]. 

الإسبانية: (اللغة): من لغات الفرع الروماني التابع لفصيلة «اللغات الهندية 
الأوربية»). وقد تفرعت هذه اللغة من المستوى الشعبي للغة اللاتينية» إذ ولدت في 
شبه جزيرة ايبيريا» ومرت بمراحل لغوية مختلفة تفاوتت نسبة تداولها بين الشيوع 
والانحسارء وهي اليوم لغة حية ينطق بها أكثر من مئة مليون نسمة. 

الاستعارة اللغوية: بحكم التجاور أو التزاور أو الحاجة إلى رصيد لغوي 
جديد بحكم التطور الحياتي بمختلف مستوياته» تستعير بعض اللغات ما تحتاجه من 
ألفاظ للتعبير بوساطتها عما ينقصها من تلك المدلولات. 

وغالباً ما يحدث هذا بدخول حاجات أو بضائع أو أشياء لم تكن موجودة من 
قبل فتطلّب وجودها وجود مسميات لهاء وكذلك يحدث هذا الأخذ في حالات 
التجاور والتقارب الجغرافي أو في حالات التزاور التجاري أو الاجتماعي بين 
اللغات. 

والفرز الذي يتم في تحديد أصول تلك المدلولات المستعارة» من مهمة 
الدارس المقارن ووظيفة الدراسة المقارنة. 

الاستعمال القياسي: أي التعامل مع مفردات اللغة وأبنيتها على النحو 
القياسي الذي تجري عليه سياقات كل لغة عند مستعملها الأول في اللغة الأم» 
وبلوغ ذلك الاستعمال هدف من أهداف الدارس المقارن. [ينظر: الاستعمال 
اللغوي]. 
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الاستعمال اللغوي: هو الشائع المتردد على ألسنة الناس من لغتهم المنطوقة» 
وبتفاوت مديات الاستعمال ونسبته في تخاطبهم وتكاتبهمء نتج عن ذلك 
مصطلحات دلت على القلّة في الاستعمال ‏ مخالفة للقياس أو لصعوبته ‏ مثل 
الندرة أو الشذوذ. 

ويحاول الدارس المقارن جهد إمكانه التوصل إلى الواقع اللغوي الذي كان 
شائعاً في مستويات اللغة الأم قبل انشعابها ليحصّل استعمالها اللغوي آنذاك. 

أسرة الخط الآرامى: مجموعة اللغات القديمة والحديثة التى اعتمدت فى 
وجهها الكتابي على الخط الآرامي. 1 1 

أسرة الخط الحميري المسند: مجموعة اللغات القديمة التى اعتمدت في 
وجهها الكتابي على الخط المسند ومن ذلكء اللغات اليمنية القديمة. ١‏ 

الأسرة الدرافيدية: مجموعة اللغات التي ينطق بها أقوام الجنوب من شبه 
القارة الهندية وهي مجموعة لغوية تختلف عن الفرع الهندي» لأن الأخير ينتسب 
إلى فصيلة (اللغات الهندية الأوربية). [ينظر: الفرع الهندي]. 

الأسر اللقوية: تصديف اللعات على مجموعات بحسب طرائق عتيرة» وغالبا 
ما يكون ذلك التصنيف قائماً على أحد الأسس المعتمدة فى الدرس المقارن 
كأساس الشبه الجغرافي أو البنائي اللغوي وغيرهما. 1 

وخصٌ بعض الدارسين مصطلح (الأسرة) باللغات ذات الرابط أو الشبه 
البنائتي اللغوي من دون النظر إلى الشبه الجغرافي» وحتى لو كان الشبه الجغرافي 
موجوداً فإنه يذكر على سبيل الاستئناس لا على سبيل الاستدلال» في حين خصّ 
مصطلح (مجموعة) باللغات ذات الشبه الجغرافي» أمّا مصطلح (فصيلة) فإنهم 
يرادفونه ب (مصطلح: الأسرة). 

الاسكوتلندية الغالية (اللغة): من لغات الفرع الكلتي التابع لفصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية)» التي تمثل لغة الكلتيين المهاجرين إلى اسكوتلندا في القرن الرابع 
الميلادي. [ينظر: الفرع الكلتي]. 

إسماعيل أحمد عمايرة (د): باحث عربي أسهم في تفعيل الدرس اللغوي 
المقارن في المرحلة المتأخرة من مسيرته في العالم العربي» وذلك من خلال طرح 
آرائه الجليلة التي تضمنتها كتبه ودراساته» ومنها؛ (خصائص العربية في الأسماء 
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والأفعال ‏ دراسة مقارنة في ضوء اللغات السامية) و (معالم دراسة في الصرف؛ 
الأقيسة الفعلية المهجورة) و (العددء دراسة لغوية مقارنة) و (ظاهرة التأنيث بين 
العربية واللغات السامية). 

الأصل المشترك: هو الصيغة أو البنية الأساسية التي يمكن للدارس المقارن 
الوقوف عندها من دون أن يتجاوزها بعمق زمني أكثر بوصفها النقطة المشتركة بين 
قوم وثبتت في لسان آخرين. 

الأصمعي: هو عبد الملك بن قريب المتوفى سنة ( 7١7اه)‏ من علما 
العربية المتقدمين الذين أسهموا في تنشيط الدرسين اللغوي والأدبي العربيين؛ نقداً 
ورواية. وقد وردت عنه إشارات كثيرة تبين أصول الاب لني وبخاصة في الألفاظ 
الدخيلة إذا استطاع إرجاعها إلى أصولهاء وبيّن كيفية التحوّل من البناء الأول إلى 
البثاء الثاني عن طريق الافتراض والتعريب. [ينظر المعرب: 48” وجمهرة اللغة: 
ل 0 

الإطالة التعويضية: يراد بها إشباع الصوائت لتوليد صيغ جديدة تفرق عن 
الصيغ الأم بذلك التطويل النطقي الذي يودي في أكثر مواضعه إلى التطويل الكتابي 
أيضاً . 


وقد أشار د. رمزي بعلبكي إلى ذلك المصطلح بنص جاء فيه: «لسنا نقصد 
من الأمثلة السابقة عن الإطالة التعويضية إصدار حكم عن أولوية التضعيف على 
إطالة الصائت وإن كان مصطلح «الإطالة التعويضية» يوحي أن التضعيف أصل 
والإطالة فرع» بل يهمنا مجرد إثبات العلاقة بين التضعيف والصائت الطويل. 
والواة ا حا ع و لو مه 
أن التضعيف حل محل الصائت الطويل...4. [فقه العربية المقارن ه:١/‏ 

.]19١ ص‎ 

إعادة بناء اللغة: من أهم غايات الدراسة المقارنة؛ لأنها تهدف أصلاً إلى 
إعادة المنطوق الآن أو قبله إلى أصل مفترض» فيتطلب ذلك إعادة بناء تلك 
اللغات . 

وقد أشار إلى ذلك أغلب الدارسين المقارنين» فأشاروا إلى: إعادة بناء 
الأصول المشتركة المفترضة» وإعادة بناء الوحدات الصوتية وإعادة بناء الوحدات 
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الصرفية وما إلى ذلك. [ينظر: مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن: موسكاني 
ص 9 وص 15 وص 5 وص 8” وص *5]. 

الاقتراض اللغوي: [ينظر: الاستعارة اللغوية]. 

الأقلية اللغوية: يراد بهذا المصطلح لسان الأقليات البشرية الساكنة ضمن 
نطق سكاني بشري كبيرء كاللغة الفرياولية في شمال إيطاليا. [ينظر: الفرياولية]. 

الأقيسة الدارجة: ما شاع ودرج من الصيغ والأبنية في اللغة الأم واستمر 
شيوعها حتى بعد تفرعها وانقسامها إلى لغات شكلت بتكائفها مجموعة لغوية ذات 
أرومة واحدة. 

وهو مفهوم طرحه د. إسماعيل عمايرة مع ما طرحه من خلال فكرته في قيام 
التطور اللغوي على مبدأ الاصطفاء والاختيار. [ينظر: مبدأ الاصطفاء والاختيار]. 

الأقيسة المهجورة: من مصطلحات د. إسماعيل عمايرة التي وضعها لتدعيم 
فكرته في قيام التطور اللغوي على مبدأ الاصطفاء والاختيارء وأراد بها: الصيغ 
والأبنية التي كانت شائعة في اللغة الأم ومن ثم هجرت بسبب ابتعادها عن الذائقة 

الوسبب تسميتها قياسية؛ إن الآثار المتبقية منها تفسّر حالات متعددة مما 
جاءت على ألفاظ اللغة» وهذا ما يرجح أنها كانت مطردة يقاس عليها. وأما 
تسميتها بالمهجورة فلآن اللغة لم تعد تستخدمها على نحو ما هي عليه الحال في 
الأقيسة الدارجة. وتمثل هذه الأقيسة مرحلة تاريخية من مراحل التطور اللغوي. 
[معالم دراسة في الصرف: الأقيسة الفعلية المهجورة: د. إسماعيل عمايرة: 
.»4]١75‏ [ينظر: مبدأ الاصطفاء والاختيار]. 

الأفرو ‏ آسيوية (الأسرة): هي جملة من المجموعات اللغوية التي تعد كل 
واحدة منها رأساً لمجموعتهاء إذ كانت تلك المجموعات معزولة عن بعضهاء حتى 
تتبع علماء الدرس المقارن خصائصها فوجدوها ذات سمات فشتركة فرسسوها 
وجمعوها بمصطلح واحد لخصه العالم الأمريكي المقارن: (جرينبرج) ب (الأسرة 
الأفرو ‏ آسيوية) وضمّنها كل من: مجموعة اللغات السأامية ومجموعة اللغات 
المصرية القديمة» ومجموعة اللغات اليربرية» ومجموعة اللغات التشادية» 
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ومن جملة السمات التي تجمع هذه المجموعات هي: 

أولاً: معيار الجنس: تميّز هذه اللغات بين المذكر والمؤنث فى صيغها 
الفرقية المشلت : ولمليا تخلف ان كلية الكييي 1 ولقنها مع الوكية العاضة بصفقة 
على التمييز بين التذكير والتأنيث. 1 

ثانياً: معيار النمو الصرفي: إذ تتفق هذه اللغات باعتمادها على (السوابق/ 
الحشو/ اللواحق) وإن كانت هناك بعض الفروق اليسيرة في التعامل أو الاستناد» 
لكنها تستعملها في غالب اشتقاقاتها بدلالة متقاربة إن لم تكن متفقة. 

الثاً: معيار الصوغ: تتشابه الأبنية الصرفية ودلالتها في هذه اللغات إلى 
درجة كبيرة وبخاصة في اسم المكان واسم الآلة واسم الفاعل. 

الأفريكانز وهههطان45 (لغة): من اللهجات المنشعية عن اللسان الهولندي 
والتي انتقلت مع مجموعة من الهولنديين إلى أفريقياء فسبب ذلك الخروج تغيّر في 
ملامح أداء تلك اللغة الأم فتولدت هذه اللهجة. وهي الآن حاضرة في ألسنة جملة 
من سكان اتحاد جنوب أفريقيا بوصفها لغة رسمية من مجموعة لغاتها الرسمية. 
[ينظر: الهولندية]. 

الألبانية: (اللغة): من مجموعة اللغات المفردة التايعة لفصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية) وهي مجموعة لغوية صغيرة خضعت لسيطرة أقوام كثيرين» فأثر 
ذلك في تأخير تشككل شخصيتها اللغوية المستقلة» فشعبها تحدّث طيلة خضوعه 
بلغات الأقوام المسيطرة وانحسرت الألبانية في تعامل الألبانيين اليومي» وكتبت 
لغتهم بالخط اللاتيني واليوناني والعربي ولم يتشكل هيكلها المستقل إلا في العصر 
الحديث. [ينظر: اللغات المفردة]. 

الألفاظ المشتركة: ينظر: المخزون المشترك. 

أم الأبجديات العالمية: ينظر: أبجدية رأس شمرا. 

الأمهرية: (اللغة): صورة من صور اللسان الحبشي الذي سيطر على الأقوام 
الجزرية (السامية) المستقرة هناك منذ انتصار مملكة (كوا 208©) التى تتداول 
العانهم: علق جمركة (اعشرة) النتموية “تحت 30 التغير العسكرق: لاسي نصيراً 
لغوياً بإماتتة اللسان الجعزي وإحيائه للسان الأمهري . 

وقد اعتمدت هذه اللغة في نظامها الكتابي على النظام المقطعي؛ وسيطرت 
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بلسانها وخطها على الأحباش آنذاك» فتوسعت فسبب توسعها هذا انشعابها إلى لهجات 
إقليمية» كالجوارجية ولهجة مدينة هررء هاتان اللهجتان اللتان ابتعدتا عن اللسان 
الأمهري حتى أصبحتا غير مفهومتين عند الأمهريين أنفسهم . [ينظر: الحبشية]. 

الإنجليزية : (اللغة): من اللغات المنفصلة عن الفرع الجرماني التابع لفصيلة 
(اللغات الهندية ‏ الأوربية)» إذ أخذت هذه اللغة بالتكوّن الفعلي المستقل بعد 
هجرات الإنجليز والسكسون والجوت من القارة الأوربية في منتصف القرن 
الخامس الميلادي. 

وبحكم خضوع هذه الأقوام إلى سلطات مختلفة تأثرت بلسان المسيطرين» إذ 
تأثرت بالداينماركية إبَانَ سيطرتها على الجزر البريطائية بين عامي ( 1١١1١5‏ 
© وتأئرت بالفرنسية أثناء الحكم النورماندي الفرنسي منذ 09 15١٠1م).‏ 

وقد ساعدت عوامل كثيرة لانتشار هذه اللغة حتى أصبحت اللغة الدولية 
الأولى في العالم. 

الاندماج: عرّفه د. رمزي بعلبكي بأنه: (تغيّر في صوت من أصوات اللغة 
يفضي به إلى أن يكؤن مطابقاً لصوت آخر فيهاء ولذلك فهوء في جوهرهء اختزال 
ند الأقدراك اللغريفلتوييابة قن للق فالعرينة به فيا كاه فبريها 
واحداً من أمثلة الاندماج وا لمع ايان الصفيرية غير المطبقة» فبمقارنة هذه 
الأصوات في الساميات نرى أنه يغلب أن يكون في السامية الأم ثلاثة من هذه 
الأصوات» وهي موجودة فعلاً في العربية الجنوبية والآرامية المتقدمة والعبرية. 
ومعروف أن في العربية صوتين صفيريين غير مطبقين» هما السين والشين فحسب؛ 
فمقتضى ذلك إن الاندماج قد أدى في العربية إلى اختزال الأصوات الثلاثة الأصلية 
بصوتين اثنين. . .2. [فقه العربية المقارن ٠١5‏ و5١٠‏ وينظر: 1١9٠0‏ 1917]. 

أنستانس الكرملي: (الأب): ممن برع وبرز في دراسة العربية بخاصة 
والتحليل اللغوي بعامة» كان له قصب السبق في بيان الكثير من الصلات والقرابة 
عن العاف الجوزية : «البائية) واللحات الآريةء الأمن الذي نقاف العربيزة لكيه 
أثبته بمواضع كثيرة من دراساته وبخاصة كتابه الجليل: نشوء اللغة العربية ونموها 
واكتهالها . 

وكان له وجهة نظر في ترسيس اللغات الجزرية (السامية) بوصف العربية 
مفتاحها أو الأصل فيها. ١‏ 
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الانشطار: عرفه د. رمزي بعلبكي بأنه عملية : «تفرع الصوت اللغوي إلى 
صوتين اثنين متمايزين» ولذلك فهوء في جوهره.ء زيادة في فونيمات اللغة» ومن 
أمثلة الانشطار «في الساميات قليلة جداً وغير مجمع عليها لدى الدارسين. ونكتفي 
بذكر المثل الوحيد للانشطار فى العربية» وهذا نفسه لا يعدو أن يكون مثلاً خلافياً 
ولسنا نرى صوابهء هذا المثل هو أن الغين العربية قد نشأت نتيجة انشطارها عن 
العين» ذهب إلى ذلك اللغوي التشيكي 858 ودافع عن رأيه في المسألة حوالي 
خمسين سنة». [فقه العربية المقارن: ٠١5‏ و5١٠١‏ وينظر ١187‏ وما بعدها]. 

انكماش الأصوات المركبة عودوطغطوئط مع دمن طوعاهه1: جرى العرف 
التطوري لصيغ الأفعال المعتلة عند علماء الدرس المقارن بأنه ‏ أي تطور الأفعال 
المعتلة ‏ جرى على أربع مراحل وسمت المرحلة الأخيرة فيها ب (انكماش 
الأصوات المركبة). 

وقد وضح ذلك د. ووظان عبن العرات بقوله: «والمرحلة الثالئة في تطور 
الأفعال المعتلة.» هى تلك المرحلة التى تسمى فى عرف اللغويين المحدثين: 
«انكماش الأصوات القركة م طغطم 11 ع دوق عل هه ع1» والأصوات المركبة في 
العربية هي: الواو والياء المسبوقتان بالفتحة في مثل: (قَوْل) و (بَيْتَ)ء فإن 
الملاحظ في تطور اللغات» هو انكماش هذه الأصوات» فتتحول الواو المفتوح ما 
قبلها إلى ضمة طويلة ممائلة؛ كقولنا فى اللهجة المصرية مثلاً : دقلا بمدةاة بددةه 
بدلاً من يَوْم) و انوْم) و لصوم . وكذلك تنكمش الياء الماتوع ما قبلهاء فتتحول 
إلى كسرة طويلة ممائلة؛ كقولنا في اللهجة المصرية مثلا مثلا : غ06 و امآ وغ26 بدلاً 

من 'ابيت» و «ليل» وازيت» وغير ذلك». [المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث 

اللغري 96؟]. 

الأوراتية: (اللغة): من لغات العالم القديم التي ثُقلت إلينا من خلال 
النقورش» وهي لغة تداولها الساكنون في منطقة أرمينيا وبخاصة في القرون الممتدة 
بين القرن التاسع إلى القرن السابع قبل الميلاد. 

الأورالية - الألتائية (أسرة): مجموعة اللغات التي تنطق بها الأقوام الساكنة 
أو المحاذية لسلسلة جبال الأورال الفاصلة بين أوربا وآسيا وسلسلة جبال الالتائي 
الواقعة في وسط آسياء وأهم لغات هذه الأسرة؛ اللغة المجرية واللغة الفنلندية 
واللغة التركية واللغة المغولية. 
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وقد انقسم الباحثون حيال ترسيس هذه الأسرة م لغوية واحدة قسمين؛ قسم 
ناهض فترة جعلها من أصل واحد ففصل بذلك هذه الأسرة إلى مجموعتين 
منفصلتين ؛ الأولى تمثل مجموعة اللغات الأورالية والثانية؛؟ تمثل مجموعة اللغات 
الألتائية . 

وذهب قسم آخر من الباحثين إلى عد هاتين المجموعتين ذات أثيل لغوي 
واحد»ء ودليل على ذلك جملة الأواصر اللغوية الرابطة بين لغات المجموعتين من 
الوجهة التركيبية والبنائية . 

الأوزبكية: (اللغة): لغة أقوام الأوزبك التي دخلت في صراع لغوي مع اللغة 
الجفتائية فغلبتهاء وهي اليوم تمثل لغة أكثر الأوزبكيين في جمهورية أوزبكستان 
وكذلك في التاجيك وغيرها. 

الأوكاريتية (اللغة): تمثل هذه اللغة القسم الشمالي من الفرع الكنعاني» 
سميت بذلك نسبة إلى مديئة (أوكاريت) القريبة من اللاذقية على الساحل السوري 
-اليوم -» والتي كان أناس تلك المدينة يتخاطبون بها. 

وهي ثاني أقدم لغة جزرية: (سامية) مدونة» إذ يرجع أقدم نقوشها 
-المكتشف صدفة في 1954م - إلى حوالي ١81٠١‏ سنة قبل الميلاد. 

ومن أهم خخصائص هذه اللغة؛ أنها تميّز بين بعض الأصوات التي تداخلت 
في نطق بعض اللغات الجزرية كالعبرية مثلاً كصوتي ال/ح/ وال/خ/. وكذلك 
فتقت مرحلة الكتابة الأبجدية فى أذهان الشعوب القديمة لأنها طوّرت الخط 
المسماري المقظعي "إلى خبط كي لبيفة أبافدية.“[ينظرة الجررية العزيية الشمالية؛ 

الأوكرانية: (اللغة): من لغات الفرع السلافي المنتسب إلى فصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية) وتسمى أيضاً ب (اللغة الروسية الصغرى) وهى اللغة الوطنية 
لكميووية اركزاناء. ركد دونك اعدو اقلت نقد لكين اهادي مسر العلادي 
وازدهرت في تلك الحقبة حتى سقوطها على يد التتار في ٠١م‏ فانهار الهيكل 
الثقافي لهذه اللغة ورجع بالازدهار بين سنتي ( 148١م‏ 18577م) فعادت تعاني 
بانحدارها لخضوعها بعد هذا التاريخ للحكم القيصري الذي فرض سياسة 
الترويس. أي إجبارهم على التعامل باللخة الروسية» لكنها تنفست الصعداء مجدداً 
بعد انتهاء الحكم القيصري عام 918١م‏ فعادت للغتها الأصل مضافاً إليها لغة 
ثانية؛ وهي الروسية. 
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الإيرلندية: (اللغة): من لغات الفرع الكلتي التابع لفصيلة؛اللغات الهندية ‏ 
الأوربية) يرجع أقدم نص مدون لهذه اللغة إلى القرن الثامن الميلادي» وهي ما 
تزال ماثلة في اللسان الإيرلندي وبخاصة في أدبها الشعبي. [ينظر: الفرع الكلتي]. 

الآبسلندية: (اللغة): من لغات المجموعة النوردية القديمة المنشعبة من الفرع 
الجرماني المنتسب إلى فصيلة (اللغات الهندية ‏ الأوربية)» وقد تولّدت هذه اللغة 
بهجرة مجموعة من النرويجيين في المدة المحصورة ما بين ( 41/5 970م) إلى 
جزيرة آيسلندا فتحدثوا بلهجة تقترب اقتراباً كبيراً من اللغة النوردية القديمة» وقد 
نقلت هذه اللغة عن طريقة المدونات ويخاصة مدونات الأناشيد الشعبية مثل 
مجموعة الأدا: 8442 216. [ينظر: النوردية القديمة]. 

الإيطالية: (اللغة): من اللغات الثابتة للفرع الروماني المنتسب إلى فصيلة 
«اللغات الهندية ‏ الأوربية». 

وهي اللغة الأمّ في مجمل بقاع إيطاليا ما عدا الشمال» إذ يتخاطب سكانه 
بعدّة لهجات غالباً ما تجمع بين اللغتين الألمانية والإيطالية. 
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الباراثية (اللغة): من اللغات الإيرانية الوسيطة المنتسبة إلى فصيلة (اللغات 
الهندية ‏ الأوربية) استعانت في وجهها الكتابة بالخط المانوي. [ينظر: الخط 
المانوي ‏ الفرع الإيراني]. 

الباشتوية: من لغات الفرع الإيراتي المنتسب إلى فصيلة (اللغات الهندية 
الأوربية)» وهي لغة الدولة الأفغانية منذ 1975م الرسميةء وكذلك هي اللغة التي 
ينطق بها إقليم سرحد في باكستان وعاصمته (بيشاور)ء والوجه الكتابي لهذه اللغة 
هو الخط العربي. [ينظر: الفرع الإيراني]. 

الباشكيرية (اللغة): من لغات الترك التي تداولتها أقوام الباشكير الذين 
شكّلوا جمهورية الباشكيرء ويقدّر الناطقون بها قرابة المليون. 

البدائل الصوتية: للصوت الإنساني صورتان من حيث الوظائفية» فإما أن 
يكذ مؤكرا قن المع فيكرة قونيما مطوفلاط إن أن لايور فيه فبكرة الفرنا 
عصمطمه11اظ . 1 

وقد جرى في عذدّة لغات متقاربةء ذات رسّ لغوي واحد أو متجاورة 
فاحتكت بعضها مع بعضها الأخرى» فجرى أن استبدلت بعض الأصوات أحدهما 
بالآخرء بحيث استبدلت صوت الضاد مثلاً بالظاء من دون أن يؤثر ذلك الاستبدال 
بالمعنى فتحددت تلك البدائل بالصورة غير المؤثرة في المعنى أي الألفون فسميت 
جملة تلك الاستبدالات ب (البدائل الصوتية)» وتتقاطع فكرة هذا المفهوم مع فكرة 
(التقابل الصوتي). [ينظر: التقابل الصوتي]. 

البرتغالية (اللغة): من لغات الفرع الروماني المنتسب إلى فصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية). وقد تفرّعت هذه اللغة من المستوى الشعبى للغة اللاتينية» إذ 
ولدت في شبه جزيرة إيبيريا مع اللغة الأسبائية لكنها اختصت بإقليم غاليسياء وهي 
لغة البرتغال والبرازيل اليوم. 

بروجمان: من أشهر أعلام مدرسة لايبسك أو ما يعرف ب (النحاة 
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المحدئين)» وضع كتاباً مفصّلاً عن النحو المقارن للغات الهندية الجرمانية في 
خمسة مجلدات» وسمهة ب: 
1م معطعقنصة تسوعع هلص دمل غ21 تسسدءت دعلسعطءاعاونء؟ ععل ددعل تدصت 

البروفنسالية (اللغة): من اللغات الصغيرة التابعة للفرع الروماني بقسمه 
الغربي المنتسبة إلى فصيلة «اللغات الهندية الأوربية». 

وهي لغة متداولة في جنوب فرنسا وقد مرت بمراحل ازدهار كثيرة ويخاصة 
في القرن الحادي عشر والثاني عشر والثالث عشر. وهي اللغة الأدبية التي نظم بها 
شعراء التروبادور شعرهم. 

البريتونية (اللغة): من لغات الفرع الكلتي المنتسب إلى فصيلة (اللغات 
الهندية - الأوربية) وهي لسان البريتونيين الساكنين في منطقة برتياني في فرنسا 
وبعض الجزر القريبة منها. [ينظر: الفرع الكلتي]. 

البلطيق (لغات): اختلفت الآراء في تحديد حجم هذه اللغةء إذ نظر إليها 
بعض الباحثين على أنها فرع مستقل بذاته كالفرع السلاثي؛ في حين نظر إليها 
بعض الباحثين على أنها تفرعات من الفرع السلائي. 

أهم لغات هذه المجموعة اللغة الليتوانية» التي كانت موضع اهتمام بالغ من 
الدارسين لإغراقها في القدم ولاحتفاظها ‏ لعزلتها على البلطيق ‏ بخصائص. يظن 
الدارسون أنها من خصائص اللغة الهندية الأوربية الأولى. 

وكذلك اللغة اللتية التي تقل أهمية عن الأولى» وهي لغة إقليمية صغيرة ينطق 
بها منطقة اللتية على البلطيق. 

البلغارية (اللغة): من أقدم لغات الفرع السلاقي التابع لفصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية) إذ يرجع تاريخ تدوينها إلى القرن التاسع الميلادي» إذ شهد 
البلغار انقلاب! لسانيا في القرنين السابع والثامن إذ انسحبت من التداول بإحدى 
لهجات اللغة الالتائية لتدخل في ميدان اللغة السلافية» لذلك سميت هذه اللغة 
أيضاً ب (اللغة البلغارية القديمة) ‏ إشارة لقدامتها -. 

وقد مرّت هذه اللغة بأطور تطورية مختلفة لكنها لم تزدهر وتتضح ملامحها 
الحديثة إلا بعد استقلالها من الحكم العثماني سنة 14878م. فأصبحت بذلك لغة 
التداول الرسمي لجمهورية بلغاريا. 
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البلوشية: من لغات الفرع الإيراني المنتسب إلى فصيلة (اللغات الهندية - 
الأوربية): وهي لغة أقوام البلوشي الموزعة بين أصقاع مختلفة؛ فهي اللغة السائدة 
في إقليم بلوشستان في جمهورية الباكستان وكذلك لغة البلوش الموجودين في 
إقليمي البنجاب والسند وإيران وأفغانستان» وأصحاب هذه اللغة لا يدوّنون لغتهم 
بخطهم ‏ في أغلب هذه المواطن ‏ بل يكتيونها بخط أصحاب تلك البقاع 
المنتشرين فيها. [ينظر: الفرع الإيراني]. 

البناء المقطعي «منامطناعده2 عن5ولار5: لكل لغة بناء مقطعي خاص يعد سمة 
لها يميزها من سواهاء ويستطيع الدارس المقارن الاتكاء عليه في عملية الترسيس 
وتصنيف اللغات على مجموعات من خلال التشابه والاختلاف. 

وهي من الأدلة التي اعتمد عليها موسكا في الفرز وتأكيد الفرزء ومن أمثلة 
استناداته على البناء المقطعي نصه الذي قال فيه: «وفي السامية الشمالية الغربية» 
تعتمد نتائج البناء المقطعي» إلى حد بعيدء على حكم المرء فيما يتصل بطبيعة 
السكون 5085 756 (الفقرة 4 87) وتلفظ السكون ألفاً ممالة 0 في أحوال معينة 
عدّة باحثون ظاهرة ثانوية لسمة مقحمة... وفي هذا الخصوص يستطيع المرء أن 
يقارن التلفظات المترجمة من نوع السريانية 8غا6طعل ل: 018[طءعل «خوف». فإن 
اعتقد امرؤ سمة السكون 5082 العلّية سمة صوت المدّ] فى أساسهاء فعليه أن 
يدرك أن الضبط الماسوري يعترف بتوالى ساكنين في الابتداء (أنه لا يسجل الساكن 
الثاني على أنه احتكاكي ‏ كما يلزم أن يفعل [في الساكن الذي يردد بعد الحركة 
مباشرة]) في صنتتؤهاة «اثنتان» (التي يقابلها في السريانية 86ا5) ومن الممكن» مع 
ذلك» أن تخرق القاعدة العامة ويرجع [ذلك] إلى فعل القياس». [مدخل إلى نحو 
اللغات السامية المقارن.» ص .]١١"‏ 

البنجابية (اللغة): لغة سكان إقليم البنجاب في (لاهور). وهي من لغات 
الفرع الهندي المنتسب إلى فصيلة (اللغات الهندية الأوربية). [ينظر: الفرع 
الهندي]. 

البنغالية: (اللغة): من لغات الفرع الهندي» وهي لغة حيّة لها جذور قديمة» 
ينطق بها البتكلاديشيون في بلدهم إضافة إلى ملايين الناطقين في الهند. [ينظر: 
الفرع الهندي]. 


بوت: 04ه4.5: من الدارسين المهتمين بدراسة اللغات دراسة مقارنة» وهو 
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من ممثلي المرحلة المنهجية العلمية الدقيقة للمنهج المقارن؛. ومن أشهر مؤلفاته» 
المعجم الكبير الذي رصد فيه ألفاظ مجموعة اللغات الهندية الأوربية» ودرسها 
دراسة تأصيلية باحثأ عن أصل كل لفظ من الناحية المعجمية؛ بناءً ومعنى» وسمه 
معطء0215ةطتاعع 12060 جع عاعاطء0 0623 211 2ع278تتطءوعه8 عطعواع 10م سا8 - 
عع 51 


البولندية: (اللغة): من لغات الفرع السلافي التابع لفصيلة (اللغات الهندية - 
الأوربية) وهي اللغة الرسمية لجمهورية بولندا وللأقوام البولندية المنتشرة في عذة 
بقاع من العالم مثل الاتحاد السوفييتي ‏ السابق ‏ وتشيكوسلوقاكيا والولايات 
المتحدة الأمريكية. 1 

وكانت أفضل مراحل ازدهارها المدة المحصورة ما بين نقطة انفتاقها فى 
القرن الرابع عشر الميلادي حتى القرن السابع عشر الميلادي حيث دخلت الفرنسية 
بعد هذا التاريخ لغة الثقافة في اللسان البولندي لكنها عاودت الازدهار بعد أن 
نبض العرق القومي لديهم وذلك في القرن التاسع عشر وعدوا العودة إلى اللسان 
الأول يمثل مظهراً من مظاهر القومية. 

البونية: (اللغة): لهجة من لهجات اللغة الفينيقية التي تفرّعت عنها بسبب 
امتداد اللغة الفيتيقية وابتعادها عن مركزها فسبب ذلك البعد تفرعاً تمثل فى لسّان 
أهل قرطاجنة باللهجة البونية. 

وكتب لهذه اللهجة العمر الطويل بحيث عمّرت أكثر من لغتها الأصل ‏ 
الفينيقية» وتفرعت لامتدادها الزمنى هذا إلى فرعين: 

- البونية الأصل . 

- البونية المحدثة عنده2 -مع2 . 

وقد تطورت البونية المحدثة كثيراًء بحيث غيّرت في جملة من أصواتها عن 
النطق الأصلي وكذلك غيّرت في شكلها الكتابي. 

البونية الأصل : ينظر: البونية. 

البونية المحدثة: ينظر: البونية. 

البيلوروسية: (اللغة): من لغات الفرع السلاقي التابع لفصيلة (اللغات 
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الهندية ‏ الأوربية) وتسمّى أيضاً بلغة (الروس البيض) كانت أفضل مراحل ازدهار 
هذه اللغة في النصف الثاني من القرن التاسع عشر وأوائل القرن العشرين. 

البيروني (ت ٠44ه):‏ من علماء العربية الذين عرف عنهم اطلاعه على 
لغات الأقوام الأخرى وبالأخص اللغة السريانية واللغة العبرية» ومن أهم مؤلفاته 
التي توضّح تلك المعرفة كتابه: (الآثار الباقية عن القرون الخالية) الذي يعد: 
الدراسة اجتماعية ودينية وحضارية لتراث عدد من المجتمعات والشعوبء والذي 
يعنينا هنا معرفة مؤلفه بلغة اليهود ولغة النصارى تحديداًء وأول ما يجابهنا في هذا 
الأمر أنه كان على معرفة وثيقة جداً بتاريخ اليهودية والنصرانية وبأنبيائهما وملوكهما 
وطقوسهما وأعيادهما الخ. إلا أن الأهم أنه كان يستقي مادته من معاصريه من 
السريان وغيرهم؛ كالمجوس والصابئين والحرانيين» ومباشرة من بعض المصادر 
اليهودية ككتاب 013:2 +5646. ومما يظهر معرفة البيرونى بالعبرية والسريانية كثرة 
إيراده مفردات منهماء إما معربة أو غير معربة فمما أرردة بصيغته الأصلية غير 
معرّب أسماء البروج الاثني عشر. . .». [فقه العربية المقارن» ص ؟1]. 
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التأثيل: من المصطلحات التي دعا إلى استعمالها في الدرس اللساني 
المقارن الأستاذ عبد الحق“فاضل وهو أمر نبّه على ريادته الدكتور محمد أحمد 
قدور بقوله: «وتجدر الإشارة إلى أن عبد الحق فاضل خرج على الناس بمصطلحين 
هما التأثيل والترسيس فالتأثيل عنده يقابل التأصيل (849001087) وهو معروف لدى 
الباحثين بأنه رد الكلمة إلى أمها مباشرة أو إلى جدتها مباشرة أو القريبة؛. [مدخل 
إلى فقه اللغة العربية: /801]. 

التاجيكية: من لغات الفرع الإيراني المنتسب إلى فصيلة اللغات الهندية 
الأوربية وهي اللغة الرسمية لجمهورية التاجيك وكذلك هي إحدى اللغات 
المتحدث بها في جمهورية أوزبكستان وتكتب هذه اللغة بالخط الكيريلي الروسي. 
[ينظر: الفرع الإيراني]. 

التحول: من المبادىء التي يستند إليها الدارس في التعرف على أصول أغلب 
الصيغ والبنى التي تتطور من مرحلة لغوية إلى مرحلة لغوية أخرى سواء أكان ذلك 
التطور يخص لغة واحدة بمرحلتين زمئيتين أو لغتين أو أكثر من أرومة واحدة. 

وقد يكون ذلك التحول مبنيّ على (الإسقاط والحلول) أو على أساس التغير 
من دون إماتة الصيغة المحرّل عنهاء فمن ذلك الأصوات المطبقة في العربية إذ 
تجد بعضها قد حوّل من لسان بعض الجزريات الساميات على سبيل المبدأ الأول 
(الإسقاط والحلول) مثل /ظ/ التى تحولت فى لسان الآراميين إلى /ط/ . 
فنلاحظ أن صوت ال /ظ/ قد مط 14 ألفبائية النطق الآزامن فصل عحله :ضوت 
إك طن : 

في حين تحؤّل صوت ال/ ص/ في الجزرية (السامية) في النطق العبري إلى 
(ص) أيضاً ولكن باختلاف تصويتي مختلف من طريقة تفخيمه وطريقة أدائه. إذ 
نلاحظ أن الصاد هنا لم تسقط من الألفبائية العبرية بل بقيت بأداء مغاير لأدائه في 
النطق الجزري (السامي) الأصلي. 
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التخفيف: من مبادىء عدول اللسان البشري من نطق إلى آخر ومن تركيب 
إلى آخر ومن صيغة إلى أخرى طلباً لتيسير عملية التكلم والتخاطب بين بني البشر 
وقد استند أكثر الدارسين المقارنين فى توجيه أغلب العدولات فى الأبنية الأصولية 
إلى هذا المبدأ . ١‏ 1 

التداخل اللغوي: إسهام لغة أو لغتين في إنتاج لغة ثالثة» ليس شرطاً أن 
تكون اللغة المتولدة لغة كاملة بل يمكن أن يكون التوليد فى إحدى مستوياتها 
كالتوليد اللفغلي أو التركيبي أو المعنوي ويخضع هذا المبدأ إلى قانون التأثر 
والتأثير أو التلاقح اللغوي. وهو سبب من أسباب الإثراء اللغوي في اللغة الواحدة 
وكذلك التوسع النطقي في حالة توليد لغة ثالثة كاملة. 

التراكيب المشتركة: ينظر: المخزون المشترك. 

الترسيس : من المصطلحات التى دعا إليها الأستاذ عبد الحق فاضل وقد 
تحدث الدكتور محمد أحمد لقو هط ذلك عن اف ل «وتجدر الإشارة إلى أن 
عبد الحق قاضال حرج على الناسل بمسطلحين هجا العاثيلوالترسيض ددم آنا 
الترسيس وهو مدار ابتكاره فإعادة اللفظة إلى جدتها الأولى (حواء) فى صورتها 
التي نطق بها أول إنسان» مع تعقب المراحل التطورية التي قطعتها تلك اللفظة حتى 
وصلت إلى الصورة التي نعرفها بها في إحدى اللغات ويقترح الباحث أن تكون 
محكمة (823018808) مقابل كلمتنا الترسيس لأن لفظ (*:82) هي الرس 
بالاتجليزية: [مدعل إلى .فقه اللة العرية: لاه ومقامرات لكويةا :6د .]. 

فالترسيس إيجاد جذر أو أصل المادة موضوعة الدرس» ولما كانت غاية 
المنهج المقارن إيجاد أوجه التشابه بين اللغات المختلفة ذات الأورمة الواحدة أو 
من الأرومات متباينة الطرح افترض الدارس؟ إن اللغات المتشعبة تعود إلى جذور 
واحدة» تفرّعت كل مجموعة من جذرء فكانت مجموعة اللغات الهندية - الأوروبية 
ومجموعة اللغات الجزرية ‏ الأفريقية وهكذا. فوُضِعَ مصطلح الترسيس للدلالة على 
سبيل الوصول إلى تحديد الجذر الأول أو الأصل الذي تفرّعت منه مجموعة 
اللغات المختلفة سواء أكان ذلك الترسيس جزتياً: كأن يبحث عن جذر المستوى 
الصوتي فحسب أو الصرفي أو النحوي أو الدلالي؛ أم كان الترسيس كلياً؛ بحيث 
يسعى الدارس من خلاله إلى إيجاد سبل التوافق اللغوي بمختلف مستويات الدرس 
اللساني: صوتاً وصرفاً ونحواً ودلالة. بين مجموعة اللغات موضوعة الترسيس . 
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ويأتي الترسيس أيضاً من حيث جهة الإجراء على نوعين» فقد يكون داخلياً : 
أي داخل اللغة الواحدة أو بين اللغات المختلفة ذات الأرومة الواحدة» وقد يكون 
خارجياً: أي بين اللغات المختلفة المراد ترسيسها إلى لغة أم واحدة. 

الترسيس الجزئي: ينظر؛ الترسيس. 

الترسيس الخارجي : ينظر: الترسيس . 

الترسيس الداخلي : ينظر: الترسيس . 

الترسيس الكلي: ينظر: الترسيس. 

ترسيس مقارن «مناعنا5ههمعء: ننه نهمسده0 : عملية إيجاد الرسسّ الأصل 
الصيغة معينة أو تركيب محدد أو لبناء أو تشكيل ضمن لغته الفرعية أو لغته الأم 
التي تفرعت منه اللغة المتحيز فيها وقت الدراسة؛ كمحاولة ترسيس بناء الفعل: 
(إخال) في العربية الذي نسب إلى عادة (التلتلة) الكلامية التي قيل بأصليتها في 
اللسان العربى كجملة بناء الأفعال المضارعة وامتدادها إلى التشكيل اللساني العربي 
وبمرور الزمن تآكلت الصيغ واضمحلت فبقي منها البناء (إخال) للدلالة على أصليته 
ورسّه اللغوي . 

التركمانية: (اللغة): من لغات الترك التي تداولتها أقوام التركمان الذين 
توزعوا بين بلاد مختلفة كجمهورية التركمان وشمال العراق وإيران والقوقاز وتركيا 
وشمال غرب أفغانستان. 

وقد مثّل الوجه الكتابي في هذه اللغة عدّة خطوط بحسب بقع سكناهم» ففي 
الاتحاد السوفييتي ‏ سابقاً - بوصف جمهورية التركمان جزءاً منه ‏ كانوا يستعينون 
بالخط الكيريلي الروسي أما خارجه فكتبوا لغتهم بالخط العربي» وكذلك استعانوا 
بالخط اللاتيني أيضاً في إحدى حقب نشأتهم. 

التركية : (اللغة): تشكّل هذه اللغة مجموعة لسانية تنتمى إلى مجموعة أكبر 
جرى العرف اللغوي عند الدارسين على وسمها ب (مجموعة اللغات الألتائية). 
ويصطلح على هذه اللغة أيضاً اسم (لغات الترك) وقد توسعت هذه اللغة في العالم 
القديم عن طريق الهجرات إلى غرب آسيا وشرق أوروبا فشكلت لغاتٍ متعددة» 
أضف إلى ذلك أن هذه اللغة مرّت بمرحلتين تطوريتين أولهما مرحلة النقوش وهي 
المرحلة الأولى من ولادتها وتوسعهاء وثانيهماء اللغات التركية الحديثة وهي 
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الصور الحية لهذه اللغة على ألسنة الناطقين المحدثين. 

التسهيل: مبدأ من مبادىء حلول التطور في اللسان الإنساني بحيث تعدل 
الألسنة عن نطق معين أو تركيب محدد أو صيغة معينة نحو صيغة أسهل» بالحذف 
أو الإدغام أو غير ذلك من وسائل بلوغ هذا المبدأء روما لسهولة النطق وترك 
الصعوبة فيه وقد علثل أكثر الدارسين المقارنين أغلب التفريعات في الصيغ الأصول 
إلى هذا المبدأ. 

تسيمرن 72ع تسا .131 : مستشرق مهتم بالدراسات المقارنة من ممثلي المرحلة 
المستقرة التي تحددت فيها المصطلحات والرؤى للدرس المقارن بحيث استقر 
مصطلح: المنهج المقارن» فقه اللغة المقارن وما شابه ذلك من مشجر الاصطلاح 
منطومة الدرس المقارن. 

وقد أصدر هذا المستشرق كتاباً مهما عن فقه اللغة المقارن عنوانه: 

.898 معط ةئم5 معطءمتاتصء5 دعل عأنا دمت علمعطءاعاوعء؟؟ 

ويعد هذا الكتاب من المؤلفات الرائدة في دراسة فقه اللغة المقارن الخاص 
بمجموعة اللغات الجزرية السامية. 

التشيكوسلوفاكية: (اللغة): من لغات الفرع السلافي التابع لفصيلة اللغات 
الهندية ‏ الأوروبية» وتتكون هذه اللغة من لسانين تبعاً لعرقيها المشكّلين لهذا 
التجمع البشري وهما التشيك والسلوفاكء» وقد مرّت هاتان اللغتان بمراحل تطورية 
مختلفة على مر زماتها بدءاً من نقطة الانطلاق حتى أن انتظمتا لساناً واحداً 
لجمهورية تشيكوسلوفاكيا. 

تصنيف اللغات: جَعْل اللغات على شكل مجموعات في رأس كل مجموعة 
لغة أمّ تفرعت منها بقية اللغات الأخرى ويعد هذا الوكين اعنم الأسس التي 
يستند إليها الدارس اللغوي المقارن في التحليل اللغوي ويعتمد هذا التصنيف على 
ثلاثة أمور هي : 

١‏ المادة التاريخية التي يستند إليها الدارس في إيجاد العلاقة اللغوية. 

؟ ‏ العلاقة التاريخية الرابطة بين تلك اللغات فيصل من خلال ذلك الرصد 
إلى تصنيف اللغات إلى مجموعات. 

* - عملية الترسيس التي يعتمد عليها في تصنيف اللغات. 
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وقد جرى تصنيف اللغات وفقاً للمنهج المقارن على ثلاثة أنماط لخصها د. 
رمزي منير بعلبكي في كتابه القيّم الموسوم ب (فقه العربية المقارن) وذلك بنص جاء 
فيه: «ويمكننا أن نلحظ ثلاثة أنواع من التصنيف في الدراسة المقارنة وهي: 

أ - التصنيف التكويني ه01255:56200 امدنوهاتعمء6©: وهو تصنيف اللغات إلى 
مجموعات أو عائلات لغوية باعتبار أصولها التاريخية التي تفرعت عنها التي يرجع 
إليها تشابهها في التكوين فيعد التصنيف الأكبر إلى مجموعات سامية أوركامية 
-السامية أو الهندية ‏ الأوروبية وتتم المقارنة بين أفراد كل مجموعةء لإدراك 
العلاقات التي تجمعها أو تميز بعضها من ضمن المجموعة» ولفهم التطور 
التاريخي الحاصل في كل منها . 

ب - التصنيف النوعي 01255186208 ا1تعءنوهاهم19": وهو تصنيف اللغات 
باعتبار التشابه بينها في الأصوات والصرف والنحو الخ» لا باعتبار أصولها 
التاريخية أما اللغة الواحدة قد تجمع سمات من اللغات التحليلية والمتصرفة 
والعازلة والالتصاقية مثلاً» فتتشابه بذلك في كل من هذه السمات مع لغات أخرى 
لا تصاحبها في التصنيفين التكويني والإقليمي. 

ج - التصنيف الإقليمي 0189981802008 42621 : وهو تصنيف اللغات باعتبار 
مواقعها الجغرافية إلى مجموعات متميزة؛ مثلاً» لغات ‏ جنوب شرق آسيا أو لغات 
أميركا الجنوبية». [: 77]. 

التطور الأولي: من سئن الحياة التنقل من طور إلى طورء سلباً أو إيجاباً. 
وما دامت اللغة الإنسانية تابعة لسنّة الحياة وقعت تحت طائلة ذلك التنقل. ويأتى 
التطور على أقسام بحسب التنقل فيه فإن كانت نسبته كلية أو عامة يسمى التطور 
تطوراً أولياً . [ينظر: التطور اللغوي]. 

التطور الثانوي: تتفاوت نسب التطور بين الكلي والجزئي والعام والخاص» 
لذا قسّم التطور بحسب ذلك على أقسام منها التطور الثانوي أي: التنقل من طور 
إلى طور في جزء من أجزاء اللغة سواء أكان ذلك الجزء يخص المستوى الصوتي 
أم الصرفي أم التركيبي أم الدلالي ومن ذلك ما حدث في الأصوات الشفوية 
المفخمة العربية إذ قد يجد المرء تطوراً ثانوياً فى ميدان الأصوات الشفوية المفخمة 
في بعض اللهجات العربية التي فيها الأحرف المفخمة:ء ,6 5 ,مه متأثرة بجوار 
سواكن مفخمة أخرى أو أحرف ليئة خلفية. [مدخل إلى نحو اللغات السامية 
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المقارن: .5٠‏ ينظر: التطور اللغوي]. 

التطور الجزئي: ينظر: التطور الثانوي. 

التطور الذاتي: ينظر: النمو الذاتي. 

التطور الطارىء: ينظر: النمو الذاتي. 

التطور الصرفي: ينظر: التطور اللغوي. 

التطور الصوتي: ينظر: التطور اللغوي. 

التطور الكلي: ينظر: التطور الأولي. 

التطور اللغوي: أي انتقال اللغة بمختلف مستوياتها من طور زمني لساني إلى 
طور زمني لساني آخر سواء أكان ذلك الانتقال سلباً أو إيجاباً. 

وهو سبب من أسباب انحسار اللغات وموتها وكذلك سبب من أسباب توسع 
اللغات ونموها وذلك اعتماداً على منظار التطور الذي يكون سلبياً أو إيجابياً. ‏ 

وهدف الدارس المقارن تلمس مواطن التطور في اللغات وتتبع تنقلاتها عبر 
المراحل اللغوية ‏ التاريخية المختلفة» ويتسنى له بعد ذلك ترسيس اللغات 
وتأثيلها . 

التطور المعجمي : ينظر: التطور اللغوي. 

التطور النحوي: ينظر: التطور اللغري. 

التعريب: ينظر: المعرّب. 

تغير المعنى: صورة من صور التطور اللغوي بمستواه الدلالي» إذ غالباً ما 
يحدث التطور في دلالات الألفاظ على نمط ثنائي» كالانحدار المعنوي بعد رقيه 
أو العكسء أو انحساره يعد عمومه أو العكس... وغير ذلك. 

التغيرات الصوتية: أي التطور اللغوي الخاص بالمستوى الصوتي؛ سواء 
أكان ذلك التطور بالحذف أو الزيادة أو التعديل في النطق وقد تباين الدارسون في 
تحديد أنواع هذه التفسيرات فمنهم من جعلها نسبية تحدث في جملة من السياقات 
من دون اطراد. وبعضهم جعلها مطوّدة ووسمها بالقوانين الصوتية (كقانون جريم: 


يآ 5 مسار ) . 


التفريع: يقوم هذا المبدأ على أسس كثيرة منها التحويل والتوليد والتقويم 
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وذلك لإغناء اللغة بالجديد ‏ بالنظر إلى الناطق ‏ والاستعانة به في الشرح والتعليل 
والتوضيح ودق معالم الترسيس بين الأصل والفرع بالنسنبة للدارس في حالة بحثه 
في اللغة الواحدة ومحاولة تحليلها أو في محاولة بحثه في تشكيل الأسر اللغوية 
وردّ الأغصان لجذورها الأساسية. 

التقابل الصوتي : التقابل -> التناظر؛ أي أنْ وحدة أو صيغة أو بنية لغوية 
مغايرة في لغة ماء يعوض عنهاء تقابلهاء وتناظرها في وحدة أو صيغة أو بنية 
أخرى. 

وهي ظاهرة لغوية رُصدت في مجال الدراسة المقارنة وبخاصة في المستوى 
الصوتي إذ وجد أن هناك بعض الأصوات في لغةٍ ما تقابلها أصوات في لغة 
أخرى» تعوض عنها وتؤدي وظيفتها مثل: 


التقابللات المطردة ما ه50 : مصطلح مقارت يراد به» انتظام البتّى 
الصوتية في الكلمات المتطابقة أو المتقاربة في المعنى وجريائها على وتيرة نطقية - 
بنائية واحدة في لغتين متقاربتين من أصل واحد أو بين مجموعات من اللغات 
المتقاربة. ويساعد هذا التتبع على التوصل أو الافتراض بأن هذه الكلمات تنتمي 
إلى حالة لغوية سابقة جامعة لهذه اللغات ومن خلال هذا الطرح افترض فقيه اللغة 
التاريخي المقارن أن انتظام المعاني في البّئَى اللفظية ذات التشكيل الصوتي 
المتقارب أو المتطابق في اللغات الرومانية يدلل على انتسابها إلى حالة لغوية 
أصلية جامعة هي: النطق اللاتيني العامي الأول. وفي ذلك يقول د. محمود 
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السعران «أن الدراسات اللغوية المقارنة تقوم على دراسة «التقابلات المطرّدة» أو 
«المنتظمة» من حيث «البنية الصوتية» بوجه خاص بين الكلمات المتطابقة أو 
المتقاربة المعنى» هذه الكلمات المأخوذة من لغتين متقاربتين أو من لغات متقاربة 
وهذه التشابهات لا تفسر إلا على أن هاتين اللغتين - أو هذه اللغات - تنتميان - أو 
تنتمي إلى مرحلة أسبق كانا أو كانت فيها أشد تقارباً. نعم إن اللغوي المقارن قد 
يجد كلمات متقابلة لم يحدث تقابلها إلا عن طريق الصدفة ليس غير ولكن عندما 
تكثر المتقابلات وتكثر يكون من غير المقبول أن ندعوا هذا محض صدفة. إن بنية 
الكلمات ذوات المعانى المتطايقة أو المتشابهة فى اللغات الرومانية تدل على وجود 
علاقة بين خذه) للقاف أو انمق نرف تاريها آنا تتطورة عن اللدة الوقن الحامة 
أو المتبذلة. [مقدمة للقارىء العربي : السعران ص 1547 24]7. 

التلفظ التقليدي: أي طريقة الأداء الشائعة لصوت معين التي لم يطرأ عليها 
تغيبر أو تطور. [ينظر: قانون التلفظ ‏ التلفظ الثابت]. 

التلفظ الثابت: طريقة أداء الأصوات الثابتة غير المتحولة التي لم يمر عليها 
قانون التطورء لأن الكثير من الأصوات في اللسان البشري أصابته التغييرات ما بين 
موت أو تعديل فيه اوترتكز دراسة الصوامت في اللغة السامية إلى الكتابة في معظم 
الأحوال وتستأنس كذلك؛ باللهجات الحية أحياناً ولهذا يجب التنبه إلى أن نتائج 
الدراسة الصوتية مرتبطة بصحة تمثلنا للوضع الأصلي لهذه اللغات» وهو في بعض 
الصوامت غير الشائعة تقريبى إلى حد ما... غير أن هذا الأمر لا يعوق الدراسة 
الصوتية إلى درجة كبيرة أن عبط الصوامت السامية مشترك بين جميع الأخوات 
ولا يشكل لذلك صعوبة خاصة ويمكن تقسيم الصوامت لغرض المقارئة بين اللغات 
السامية في المحافظة والتطور إلى أربعة أقسام: ما احتفظ به جميع اللغات من 
الأصل. ما لم تحتفظ به العربية ولا سائر الأخوات. ما احتفظت به العربية دون 
أخواتها كلها أو بعضها. ما احتفظت به بعض اللغات دون العربية. [فقه العربية 
المقارن. بعلبكي .١17١ ١7١‏ ينظر: قانون التلفظ]. 

التلفظ الحديث: أي طريقة أداء الصوت الفرعية: (الصورة الثانية المطوّرة) 
الثي سمرت في لبان لغة ما بعد أن طرأ عليها الأداء الجديد بفعل الخضوع للَغة 
الأقرى/ الأشيع أو بفعل قانون التأثر والتأثير الذي يحكم سنن الحياة. 

وتعدّ مسألة تتبع هذا التحول اللفظي دليلاً من أدلة الجمع بين المتشابهات 
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لعقد المجموعات اللغوية الصغرى والكبرى وتسهيل مهمة الترسيس وبيان مواطن 
التأثر والتأثير ومن أمثلة ذلك قول موسكاتي: «اللسامية الأم أسناني أنص واحد 
وهو (النون. 31) وساكن أسناني جانبي وهو (اللام بآ) ومكرّر أسئناني واحد هو 
(الراء 8) والصورة النطقية غير الغونيمية (للنون 26)... فيبدو موجودة في الأكدية 
ومن المحتمل أن صورة نطقية (اللام .1)... غير فونومية... موجودة في 
العربية. . . والأساس الأسناني لنطق السواكن المثبتة آنفاً يشير إليها تلفظها القديم 
وكذلك الحديث. [مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن: .5١‏ ينظر: قانون 
التلفظ]. 

التلفظ القديم: أي طريقة أداء الصوت الأول عند اللغة الأم أو اللغة الفرع 
التي تأثرت بطريقة أداء صوت لغة أخرى. 

والكشف عن هذا التطور دليل من أدلة الكشف عن اللغة صاحبة الرسٌ التي 
تفرعت منها اللغات الأخرى وكذلك يعد دليلاً فى بيان موطن التأثر بين اللغات 
وبخاصة اللغات ذات الأرومة الواحدة. [ينظر: قانون التلفظ]. 

التلفظ المتحول: طريقة أداء الأصوات غير الثابتة بفعل العامل الزمني أو 
قانون التلاقح بحكم غلبة الأقوى أو بحكم التقارب الجغرافي أو النَسَبِي ويعتمد 
الدارس المقارن على هذا الكشف فى تحديد مواطن التأثر والتأثير ومعرفة اللغة 
الأصل من اللغة الفرع» ناهيك عن تسهيل عملية الترسيس وتصنيف اللغات. 
[ينظر: قانون التلفظ]. 

التمييز اللغوي: من مصطلحات الأستاذ سباتينو موسكاتي: التي أشار إليها 
في أكثر مواضع كتابه (مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن) وأراد به وضع 
الحدود الفاصلة بدقة بين جملة الصيغ والبَنى والتراكيب المتشابهة والمتمائلة أو 
المتقاربة بين اللغات» ونسبة كل هيكل لأصله. فنستطيع بذلك التحديد بدقة بين 
اللغة الأصل واللغة الفرع. 

التمييم: إضافة ميم على نهاية الأسماء للدلالة على التنكير في أكثر الأحيان 
ويقابله علماء فقه اللغة المقارن» وعلماء اللغة بالتنوين وقد قيل أن التنوين فى 
العربية من أصل التمييم في السامية الأم. ش 

التناسل الصوتي: أي توليد صوت من دون تعامل أو تجاور في سياق 
صوتي . أي توليد الأصوات من دون تعامل أو تجاور في سياق صوتي» وهي 
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ظاهرة كشف عنها علم الساميات المقارن في مستواه الصوتي إذ وجد أن بعض 
الأصوات تولد من أصوات مقارنة لها لتقابل بها أصوات مناظرة لها في اللغات 

إذ «نشأت تاء جديدة فى الأرامية من الثاء كما نشأت دال جديدة من الذال 
وكما نشأت طاء جديدة فى الآرامية أيضاً من الظاء وكذلك نشأت صاد جديدة في 
الحبشية من الظاء وفي العبرية من الظاء والضادء وكذلك في الأكدية. كما نشأت 
سين جديدة من الشين في كل من العربية والحبشية وأخيراً نشأت زاي أخرى جديدة 
عن الذال في كل من الحبشية والعبرية والأكدية». [المدخل إلى علم اللغة ومناهج 
البحث اللغري: 711]. 

التوارن اللغوي: [ينظر: حالة التعادل]. 

توافق اللغات: أي أن تتمائل أو تتشابه بعض الصيغ والتراكيب في جملة من 
اللغات سواء أكانت تلك اللغات منتمية إلى مجموعة واحدة أم لا. وقد أشار د. 
محمد أحمد قدور إلى هذا المصطلح وتتبّع وروده عند العلماء القدامى بنص جاء 
فيه: «ومن الممكن أن يشير الدارس إلى أمر له اتصال بما نحن بصدده وهو ما 
عُرف ب (توافق اللغات) ويبدو أن الباعث على ملاحظة هذا التوافق أو افتراضه هو 
رفض الإقرار بوجود المعرّب في القرآن الكريم فأبو عبيدة ومن وافقه على رفض 
المعرّب الوارد في القرآن الكريم أرادوا سلوك هذا المنفذ حتى يخلصون القرآن من 
هذا المعرّب. يقول أبو عبيدة: «قد يوافق اللفظ اللفظ ويقاربه ومعناهما واحد 
وأحدهما بالعربية والآخر بالفارسية أو غيرها». 

ويقول ابن جرير: «وما ورد عن ابن عباس وغيره من تفسير ألفاظ من القرآن 
الكريم أنها بالفارسية أو الحبشية أو النبطية أو نحو ذلك» إنما اتفق فيها توارد 

ويقول فخر الدين الرازي: «ما وقع في القرآن من نحو المشكاة والقسطاس 
والإستبرق والسجيل لا نسلم أن نقول أنها غير عربية» بل غايته أن وضع العرب 
فيها وافق لغة أخحرى كالصابون والتنور.. فإن اللغات فيها متفقة». [مدخل إلى فقه 
اللغة العربية: 8085]. 


التوالد الصوتي: [ينظر: التناسل الصوتي]. 


بمككنى لسان العرب 7ع رطام قدر هس ]| . نايفايي 


باب الثاء 44 


التوليد: من المبادىء التي يستعين بها الناطق في توسيع لغته وإثرائها باللفظ 
والتركيب المولد من أصل لغوي متحرك؛ وفي الوقت نفسه يستعين به الدارس في 
رصد الصيغ والتراكيب المولّدة وكذلك اللغات الفرعية المولّدة من لغات أمْ. 

تيودور نولدكه: مستشرق معروف له ولمجموعة أخرى من المستشرقين 
الألمان وغيرهم الفضل في إرساء قواعد والتأليف في فقه اللغات السامية المقارن. 
وله في هذا المجال آراء جليلة ضمنتها دراساته التي يعد كتاب (اللغات السامية) 
من أهمها. 
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الجاحظ (ت 7"088ه): من علماء العربية المبرّزين» اهتم بالدراسات 
البلاغية والأدبية وبعض القضايا التاريخية وغيرها مما دعا بعض الدارسين على 
وصف ثقافته بأنها موسوعية وله إشارات تؤكد معرفة العرب بأهمية الدرس 
المقارن» ومن ذلك ما ذكره عن النطق النبطي للسان العربي» فإنه يأتي بنحو غير 
صحيح وفقاً لموازين النطق العربي الفصيح الصحيح وسرد أمثلة كثيرة عن ذلك. 
اينظر: البيان والتبيين ١ /١‏ وما بعدها و؟/ *١؟].‏ 

جرينبرج: لغوي أمريكي» أسهم في تطوير الدرس المقارن وبخاصة في مجال 
علم اللغات الأفريقية المقارن» إذ قام بطرح دراسةٍ كان لها تأثير كبير في ترسيس 
اللغات الأفريقية وتصنيفها . 

إذ وضع إحصاتية باللغات الأفريقية البالغ عددها  7٠‏ لغة ‏ وقسمها إلى 
أقسام كبرى وصغرىء» وسلّط الضوء على اللغات غير المنتسبة إلى فصيلة (اللغات 
الأفرو ‏ آسيوية) وجعلها على ستة أقسامء ثلاثة كبرى» وهي: 

أسرة لغات البانتو. 

- أسرة لغات النيجر ‏ الكونغو. 

- أسرة اللغات النيلية الصحراوية . 

أما قسم اللغات الصغرى فهي: 

- مجموعة اللغات الشارية النيلية. 

مجموعة لغات النيجر ‏ كردفان. 

- مجموعة لغات خويسان. 

الجزرية الغربية الشمالية: (اللغات): مجموعة من اللغات التي يربطها الوثاق 
البنائي والجغرافي» جمعها الدارسون اللغويون ويخاصة المقارنون منهم تحت 
مسمّى واحد ضمّ كلاً من الفرع الكنعاني والفرع الآرامي. [ينظر: الأدكاريتية 
(اللغة)» الفرع الآرامي» الفرع الكنعاني]. 
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الجعزية: (اللغة): اللغة الأولى للسان الحبشي الذي حمته مملكة أكسوم 
التي اتخذتها لغة رسمية لبلاطها ورعيتهاء وخسرت هذه اللغة صراعها لصالح 
اللسان الأمهري بخسارة مملكة أكسوم في صراعها مع مملكة (كوا) التي رعت 
الأمهرية. 

وقد انشعبت الجعزية إلى لهجتين أساسيتين هما: اللهجة التيجرينية 
والتيجرية. [ينظر: الحيشية]. 

الجفتائية (اللغة): من لغات الترك المنتسبة إلى مجموعة اللغات الألتائية» 
وقد نطقت بهذه اللغة الأقوام القاطنة في شرقي التتار. 


وقد وجدت آثار للغة العربية والفارسية فى هذه اللغة» وقد زاد أثره فيها حتى 
بلغ الأمر بأن مثل الخط العربي الوجه الكتابي لبذه اللقة: 

جليسون دمعدء1© .13: عالم لغة أمريكي » أسهم في تثبيت الدرس المقارن في 
الحقل اللغوي» وقد أكثر من اهتمامه في دراسة لغات الهنود الحمرء تلك اللغات 
التي عانت من الإهمال وعانى منها الدارسون أيضاً لصعوبتها وكثرتهاء ومن أكثر 
اللغات اهتماماً عند جليسون؛ لغات الهنود الحمر في أمريكا اللاتينية. 

الجواليقي: هو أبو منصور موهوب بن أحمدء» المتوفى سنة ( 579ه) من 
علماء العربية الذين اهتموا بوجه خاص بالتداخل اللفظي بين اللغة العربية وغيرها 
وبخاصة الألفاظ الأعجمية وله في ذلك مؤلف جليل عنوانه: «المعرب من الكلام 
الأعجمي».؛ أدرك الأهمية البالغة للإلمام باللغات الأخرى في النبوغ في حقل 
تخصصه لأن الكشف عن الدخيل والمعرب لا يكون دقيقاً ما لم يكن لصاحبه 
معرفة باللغتين: المؤثرة والمتأثرة» ومن ذلك نصوصه التي توضح معرفته بفكرة 
الترسيس وتفرع اللغات وتبيّن في الآن نفسه المقولة التي أشرنا إليها سلفاً ‏ من 
أهمية الإلمام باللغات الأخرى ‏ _؛ إذ يقول: «والعبرانية معدولة عن السريانية كما 
عدلت النبطية عن العربية» كأن العبرانية بدوية السريانية». [تكملة إصلاح ما تغلط 
فيه العامة: الجواليقي ص 55]. 

الجورجية: (اللغات): من مجموعة اللغات القوقازية بقسمها الجنوبي» وهي 
لغة أكثر من مليونين ونصف المليون نسمة في جمهورية جورجيا وكذلك في شمال 
أذرييجان والمناطق المتاخمة وشمالي شرقي تركيا. 
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حالة التعادل: التوازن بين كفتى التأثر والتأثير بين اللغات المتصارعة» وغالباً 
ما يحدث هذا التعادل بسبب نوه سات اللسان المتصارع من أقوام اللسان 
المصارعء أو لكون اللغتين بمستوى واحد من القدرة على تحمل أعباء الصراع 
اللغوي أو غير ذلك. 

الحالة الجديدة: أي الوضع اللغوي المتفرع عن الوضع اللغوي الأصل 
الموجود في لسان اللغة الأمّ» ويتوصل إلى هذه الحالة عن طريقة التطور وامتداد 
الزمن . 

الحالة القديمة: أي الوضع اللغوي الأولء أو البناء اللغوي المنسوج في 
لسان اللغة الأمّ قبل أن يصيب التطور أجزاءها وتتفرع هي ولسانها إلى لغات وأبنية 
جديدة . 

الحالة اللغوية: من مصطلحات اللساني دي سوسير ووسمها بالفرنسية غأماظ» 
«عدومهة! 6ق وأراد بها؛ أن كل لغة من لكات العالم تمر بسلسلة من التطورات 
والتدرج نحو الأفضل أو الأسوأ في التداول اللغوي وتراكيب الجمل وصوغ البنى 
وإفراز الدلاللات» فمثلا ؛ العربية مرت بمرحلتها البائدة ومرحلتها الباقية») ومرت 
الأخيرة بمرحلة تعدد الفصيحات ومرحلة جمع الكلمة على لغة مشتركة: (فصحى) 
ومرت بالمرحلة الجاهلية ومن ثم الإسلامية وبعدها الأموية وهكذا حتى تشعبت 
وتلونت الألسن الناطقة بها في دارجات اليوم» فكل مرحلة من هذه المراحل تسمى 
ب (الحالة اللغوية) . 

وهي من مصطلحات الوصفي (سوسير) في مقدمة حديثة عن مناهج تحليل 
اللغة وكونها ‏ أي اللغة ‏ تتطور وما على اللغوي الواصف إلا وصف ذلك التطور 
المجسد بالحالة اللغوية من دون النظر إلى التسلسل التطوري. 

فهذا المصطلح يمكن أن يدرج ضمن المتاهج الأربعة المحلّلة للغة» فإذا 
استعملنا الوصف من دون البحث عن سلسلته الراجعة للخلف - زمانيا -. ووقفنا 
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واصفين حالة لغوية ما بوصفها تداولاً تزامنياً فهو مصطلح ‏ وصفي - وإن استعملناه 
بوصفه حالة تبعث عن حالة سابقة وهكذا من دون النظر إلى اللغات الأخرىء فهو 
مصطلح - تاريخي - أما إذا نظرنا للحالة اللغوية بوصفها حالة تزامنية وقابلناها 
بحالة تزامئية أخرى من لغة أخرى» فهو مصطلح - مقارن - أما إذا نظرنا له بوصفه 
حالة لغوية نابعة من حالة سابقة ووازناها بسلسلة من الحالات اللغوية من لغة 
أخرى» فهو مصطلح (تاريخي - مقارن). 

الحبشية: (اللغة): الجزء الأول من مجموعة اللغات الجزرية الغربية 
الجنوبية» وهي لغة الأقوام الذين سكنوا الحبشة بعد أن هاجروا أرض الجزيرة 
العربية من خلال اليمن. 

وسيطرت على هذه اللغة عدّة ألسنةء وكان أقدمها لسان الجعز: (اللغة 
الجعزية)» وهم رعاع مملكة أكسوم وقادتهاء ولكنها انسحبت أمام صراعها مع 
اللغة الأمهرية التي ما زالت مائلة في اللسان الحبشي. 

وكتبت هذه اللغة بنظام كتابي معقّد؛ إذ وصلت رموزه إلى (140) رمزاً بسبب 
اعتماد رمز الصامت مع. حركته فولد هذا الاعتماد غزارة في علامات خطهم. 

الحدود اللغوية: من مصطلحات علم اللغة الجغرافي» لكنه استغل في 
الدراسات المقارنة» لبيان امتداد اللغات وحساب رقعتها الأصلية من المكتسبة 
بفعل الصراع اللغوي والاحتكاك اللساني. 

ويساعد هذا التتبع الجغرافي اللغوي الدارس المقارن على معرفة المواطن 
الأصلي وامتداد اللغة الأمّ ومدى التلاقح بين اللغات ذات الأرومة الواحدة أو 
الأرومات المختلفة. 

الحدود اللغوية الأصلية: أي الحدود الحقيقية للغة ماء بحساب امتداد 
ناطقيها على الرقعة الجغرافية. 1 يراد به أيضاً الامتداد الحقيقي لناطقي اللغة 
الأم حال انفتاقتها. [ينظر: الحدود اللغوية]. 

الحدود اللغوية المكتسبة: أي الامتداد الجغرافي للسان قوم على حساب 
رقعة لغة قوم آخرين لم يكونوا ناطقين بهاء ويأتي ذلك الزحف من خلال الصراع 
اللغوي أو الاحتكاك اللساني. [ينظر: الحدود اللغوية]. 

الحضرمية: (اللغة):. من لغات اليمن القديمة التابعة لما يسمى ب (اللغات 
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العربية الجنوبية) وهي مملكة الحضارمة ‏ في اليمن ‏ ورعاياها قديماًء وقد كانت 
ذات نفوذ سياسي وثقافي» لكن دخولها في صراع مع السبئيين حرمها من الدوام» 
إذ انتهى الصراع بغلبة السبئيين» سياسيا ونطقيا. 

وقد وصلت إلينا اللغة الحضرمية ‏ وكذا الحال باللغة السبئية - عن طريق 
النقوش في بقاع كثيرة من حضرموت: (اليمن). 

الحميرية: (اللغة): من لغات اليمن القديمة التابعة لما يسمى ب (اللغات 
العربية الجنوبية)؛: وهي لغة قبائل حمير التي اتسمت بالقوة» فساعدها ذلك على 
كسر شوكة الاحتلال الحبشى والغلبة على السلطان السبئى» فحكمت تلك القبائل 
اليمن بعد السبئيين وأعقبتهم في سيادة لسانهم على فاطق 

ويرى الدارسون أن هذه اللغة مرّت بطورين» طور الحميرية الأولى ‏ القديمة - 
وهي اللغة التي قصدناها في الأسطر السالف ذكرها وطور الحميرية الحديثة ‏ وهي 
صورة متأخرة منها . 

الحيثية: (اللغة): أقدم لغات المجموعة المفردة التابعة لفصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية) إذ وجدت نقوش هذه اللغة فى مناطق من آسيا الصغرى» مكتوبة 
بالقطين» اللسممازى والفتررى 4 ون عد عاء 21429) انس كير للمهعين 
بهذه اللغة؛ إذ تم العثور على أعداد هائلة من نقوش هذه اللغة في ذلك العام. 
[ينظر: اللغات المفردة]. 


كك لسان العرب 7ع رطام قدر هس ]| . نايفيي 


(باب الخاء) 


الخط الأمّ: مرحلة افتراضية يصوّرها الدارس المقارن» وذلك بسيادة خط 
معين على رقعة لغوية في العالم القديم» ومن ثم تنشعب تلك الرقعة فينشعب الخط 
معها إلى خطوط فرعية. 

أضف إلى ذلك أن ذلك الانشعاب قد لا يأتي من انشعاب الرقعة اللغوية 
الأولى بل قد ينتقل منها إلى رقع لغوية أخرى عن طريق المجاورة والغزو أو 
التجارة وما إلى ذلك. 

وقد يكون ذلك الأصل صحيحاً واقعياً ولكن نسبة حدوث مثل تلك التأثيلات 
نادرة جدا . 

الخط الأورخوني: ينظر النقوش الأورخونية. 

الخط الأوكاريتي: خط أبجدي مطوّر عن الخط المسماري» مثّل الوجه 
الكتابي للأوكاريتية. [ينظر: الأوكاريتية. الفرع الأكدي]. 

الخط الأوكاريتي المطوّر: ينظر: الخط الفينيقي. 

الخط الأويغوري: ينظر النقوش الأويغورية. 

الخط الثمودي: الوجه الكتابي للنقوش التي عثر عليها في مناطق الناطقين 
باللسان الثمودي» وهو خط يقارب الخط المسند لكنه أقل رونقاً ووضوحاً منه» 
واتجاهات كتابته ليست ثابتة» لكنها غالباً ما تكون من أعلى إلى أسفل . [ينظر: 
العربية البائدة]. 

الخط الثمودي الصفوي: من الخطوط التي كتبت بها بعض نقوش العربية 
البائدة (عربية النقوش)» سمّي هذا الخط بهذا الاسم لأنه جمع بين خصائص الخط 
الثمودي وخصائص الخط الصفوي ‏ على الرغم من تشابه الخطين -. [ينظر: الخط 
الثمودي. الخط الصفوي]. 

الخط الديفانجاري: الوجه الكتابي للغة الهندوستانية المتفرعة عن اللغة 
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الأردية» وطريقة رسمه وبنائهء هندية قديمة. [ينظر: الأردية]. 

الخط الصفوي: الوجه الكتابي للنقوش التي عثر عليها في مناطق الناطقين 
باللسان الصفويء وهو خط يقارب الخط الثمودي مما دعا بعض الدارسين إلى 
الاعتقاد بكونه مشتقاً منه» وطريقة كتابته قلقة إذ تجده تارة يكتب من اليمين إلى 
اليسار وتارة عكس ذلك . [ينظر: العربية البائدة]. 

الخط الفينيقي: خط أبجدي مطوّر عن الخط الأوكاريتي ‏ الذي تطوّر - 
أيضاً - عن الخط المسماري المقطعي ‏ بحيث أبعده أصحايه الجدد ‏ الفينيقيون - 
عن المسمارية صوب الهندسية حتى شابه بتحوّله هذا الخط العبري بنحو كبير. 

الخط القبطي: الوجه الكتابي للغة القبطية ‏ آخر مرحلة لغوية من مراحل 
اللغة المصرية القديمة ‏ وهو خط أبجدي يعتمد على الألفبائية اليونانية وسبعة رموز 
أخرى ليست يونانية. 

الخط الكيريلي: هو الخط الذي كتب به المبشر الأرثوذكسي في الكنيسة 
السلاقية القديمة (كيريل 19211) الذي يعود إليه ولأخيه (ميثود 386:809) الفضل في 
إشاعة وجهه اللسانى؛ اللغة السلاقية القديمة لأنهما استعملاها فى التبشير 
النصراني الأرثوذكسي . 

ويعتمد هذا الخط على الخط اليوناني في شكله المتداول في القرنين التاسع 
والعاشر الميلاديين» وقد فرضت روسيا - أيام اتحادها ‏ هذا الخط على 
جمهورياتها الجنوبية للكتابة به لترويس - إن صم التعبير - أصحاب هذه الألسن 
المتأثرة بالخط العربي والهندي ومن تلك اللغات التي حوّلت وجهها الكتابي إلى 
هذا الخط جمهورية: (التاجيك). [ينظر: التاجيكية. ينظر: اللغات السلاقية 
للكنيسة القديمة]. 

الخط اللحياني: الوجه الكتابي للنقوش المنسوبة إلى قيائل لحيان وهو 
أوضح الخطوط التي كتبت بها نقوش العربية البائدة» ويظن بأنه مشتق من الخط 
[ينظر: العربية البائدة]. 

الخط المانوي: طريقة كتابة ابتكرها ماني ( 75١5‏ 1954م) وقدمها إلى 
السلطة الحاكمة في إيران أيام الفارسية الوسيطة» وقد اعتمد ماني المنتسب إلى 
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السلالة الآرامية ‏ على نظام الكتابة الأبجدي المتبع في الآرامية» وكان نظامه 
مبسطاً ومنظماً بنجو يفوق أسلوب الكتابة الفارسية القديم» ولم ينفذ هذا الخط إلا 
في مجالات ضيقة بسبب معاداة رجال الدين الزرادشتيين لتوجهه الذي قد لا يتفق 
مع تعاليم دينهم. [ينظر: الفرع الإيراني]. 

الخط المسماري: ينظر: الفرع الأكدي. 

الخط المسماري المطوّر: ينظر: الأوكاريتية. 

الخط الهيراطيقي: يمثل هذا الخط مرحلة متقدمة من مراحل الخط 
الهيروغليفي» الذي مثّل الوجه الكتابي للسان المصري في العالم القديم. 

الخط الهيروغليفي: الوجه الكتابي للغة المصرية القديمة» وهو خط يمثل 
الأطوار الأولى من أطوار تطور الكتابة في العالم وأساسه؛ الطابع الصوري. 

الخطية (اللغة): من لغات العالم القديم التي نقلت إلينا من خلال النقوش» 
وتمثّل نقوش منطقة (بوغازكوي) في الأناضول؛ المصدر الأساسي لهذه اللغة. 

الخفاجي: هو شهاب الدين أحمد بن محمد المتوفى سنة ( 9١٠ه)‏ من 
علماء العربية المتأخرين الذين اهتموا بالدخيل والمعرب» وله في ذلك مؤلفات 
جليلة منها (شفاء العليل فيما في كلام العرب من الدخيل). 

الخلق اللغوي: أي ابتكار صيغ وأبنية وتراكيب لم تكن موجودة من قبل» 
ويعدَ هذا الضرب التأليفي من تأليفات اللغة» عقبة عسيرة يصطدم بها الدارس 
المقارن الذي يحاول إعادة بناء اللغات الفروع وصولا للعالم اللغوي الذي عاشته 
اللغة الأمّ قبل الانشعاب. فوجود مثل تلك المبتكرات اللغوية يعرقل سير التأثيل 
والترسيس لأنْ أصلها مجهول وغالباً ما يكون أصلها عقل مخترعها فقط. 

«ومن النادر - كما يقول فندريس - أن تلجأ اللغة إلى صنع الكلمات من 
أساسهاء بتركيب مجاميع الأصوات اللغوية بعضها مع بعض؛ لأنه يعد عملاً غير 
مفيد» فكل ما تعمله أنها قد تغير وضع العناصر الصوتية» في هذه الكلمة أو تلك؛ 
وهذه طريقة تشوه لا تخلقء؛ فالخلق أمر في غاية الندرة «ومعناه خلق كلمة من 
الهواء والتكلم بها». ويتم ذلك عادة على يد بعض الأشخاص المشهورين» الذين 
يصادف ابتكارهم قبولا». 

«وإذا ذكر لهذا الخلق بعض الأمثلة» فإنما تذكر على سبيل التندر» مثل 
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كلمة: هدع «غاز» التي اخترعت في القرن الثامن عشرء وكذلك 6 «نوع من 
الزخرفة» ومن ذلك أسماء بعض المستحضرات والسلع والآلات» مثل كلمة علهلوط 
(كوداك) فقد خرجت كما هي من دماغ مخترعها». [المدخل إلى م اللغة ومناهج 
البحث اللغوي: رمضان عبد التواب: .]5١5 5٠8‏ 

الخليل بن أحمد الفراهيدي: (ت ١7٠١ه)‏ عالم العربية» صاحب الكشوفات 
الرائدة في مجالات المعرفة ما بين لغة وأدب وموسيقا. 

يعد من العلماء الأوائل الذين مهّدوا لنشأة هذا العلم من خلال إشاراته 
الرائدة في هذا الباب» إذ تنبّه منذ ذلك العصر إلى العلائق الرابطة بين اللغات ذات 
الأرومة الواحدة» فقمد أشار إلى التواشج اللساني بين العربية والكنعانية بنص جاء 
فيه: «وكنعان بن سام بن نوح» ينسب إليه الكنعانيون» وكانوا يتكلمون بلغة تضارع 
العربية». [العين: .]5١8/١‏ 
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الدارغينية: (اللغة): أقلية لغوية تنتمي إلى مجموعة اللغات القوقازية وهي 
على صغرهاء ذات أهمية ثقافية إذ تستعمل في مجال التعليم عند ناطقيها . 

الداغستانية: (اللغة): من مجموعة اللغات القوقازية بقسمها الشمالي» وهي 
في الأصل مجموعة لغات يصل عددها إلى (7؟) لغةء أهمها؛ لغة الأقار. 

الداينماركية: (اللغة): من لغات المجموعة النوردية القديمة التي انشعبت عن 
الفرع الجرماني التابع لفصيلة (اللغات الهندية ‏ الأوربية). 

وسميت هذه اللغة أيضاً ب (الدينماركية القديمة)؛ وقد كانت في إحدى 
مراحل تشكلها ‏ هي الغالبة على اللغة النرويجية أيام وحدتهما ‏ أي الداينمارك 
والنرويج ‏ ولم تنفكٌ الثانية من سيطرة الأولى حتى استقل النرويجيون سنة 
5م [ينظر: النوردية القديمة]. 

الدخيل : نمط تأليفي عرف في تراثنا المعرفي العربي» وأريد به: جمع جملة 
الألفاظ والتراكيب والدلالات الواردة من اللغات الأجنبية على لغتنا في كتاب واحد؛ 
سواء أعُرّبت أم استعملت كما هي» ومن ذلك ألفاظ : القسطاس» والإبريق. . . الخ. 

ويعدّ هذا النمط التأليفى من أغزر الحقول اللغوية فى التنقيب المقارن» لأنه 
عمل تعايلق جاهز» ويا تكن الكولفات الداعلة من عدا السطء إشازات 
ودلالات واضحة للفكر المقارن في أذهان علمائنا الأوائل: ممن أدركوا أهمية ذلك 
الفكر فجسّدوه في أقوالهم ‏ جزئياً ‏ وبمؤلفاتهم» كالدخيل والمعرّب وغيرهما . 

الدراسات السامية المقارنة: ينظر: علم اللغات السامية المقارن. 

الدراسة المقارنة: الحيز الإجرائي للمنهج المقارن» وتختلف تلك الدراسات 
-كمّاً ونوعاً - بحسب المادة موضوعة المقارنة» فقد تكون الدراسة شاملة جامعة 
بحيث تدرس مجموعة لغات بمختلف مستويات لسانهاء أو قد تكون بدراسة لغتين 
بمستوياتهما المختلفة» أو قد تخصٌ المقارنة بإحدى مستوياتهما اللغوية. 
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الركام اللغوي للظواهر المندثرة في اللغة: من مصطلحات د. رمضان عبد 
التواب» أراد به: «الظواهر اللغوية» قبل أن تموت» قد تبقى منها أمثلة» تعين على 
معرفة الأصل». [فصول في فقه اللغة: .]١55‏ 

الروسية: (اللغة): من أهم لغات الفرع السلاقي التابع لفصيلة: (اللغات 
الهندية ‏ الأوربية) وقد مرّت هذه اللغة بمراحل لغوية متعددة من ناحية البناء 
والأهمية»ء ويعدٌ القرن الحادي عشر الميلادي عصراً متميزاً لها وهو الباب الذي 
فتح لها لتزداد ازدهاراً في القرن الخامس عشرء بكون (موسكو) مركزاً دينياً 
وثقافياء واستمرت بذلك الرقي حتى النصف الثاني من القرن السابع عشرء إذ 
كانت اللغة الرسميةء ثقافياً وإدارياً وتداولياً في جميع أنحاء الرقعة القيصيرية. 

وقد مرّت هذه اللغة بعدّة مستويات في لغة التأليف: «فكان المستوى الرفيع 
يحاكي اللغة السلاقية الكنسية بما فيها من تأثيرات بيزنطية يونانية» وفي هذا 
المستوى اللغوي المتفاصح كانت تؤلف المأساة. أما المستوى الثاني وهو 
المستوى المتوسط فكان يتمثل في لغة الإدارة والمطبوعات العلمية» وكان المستوى 
الثالث هو العامية الراقية وبها كانت تؤلف الملهاة. وكان الفضل الكبير في الدعوة 
إلى اللغة الروسية المشتركةء لغوي روسي مرموق هو لومونوسوف (١1ا١‏ 
6) 102202055014 وإليه تنسب جامعة موسكو. ولقد أوضح لومونوسوف 
العناصر المشتركة بين هذه المستويات» وجعلها أساس اللغة المشتركة» وقطع 
الاهتمام باللغة المشتركة عدة مراحل إلى أن وجد التطبيق الحي عند بوشكيك» 
وعنده زالت الحدود الفاصلة لتصبح اللغة المشتركة هي اللغة القومية. [مدخل إلى 
علم اللغة: .4]1١١‏ 

الرومانية: (اللغة): من اللغات التابعة للفرع الروماني بقسمه الشرقي 
المنتسب إلى فصيلة: «اللغات الهندية ‏ الأوربية» وهي لغة جمهورية رومانيا ويقذر 
عدد الناطقين بها قرابة خمسة عشر مليوتناً . 1 
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الريتورومانسية: (اللغة): من اللغات الصغيرة التابعة للفرع الروماني المنتتسب 
إلى فصيلة: «اللغات الهندية ‏ الأوربية» وهي لغة من لغات التداول الرسمي في 
سويسراء ويعدها اللغويون اللغة الرابعة فيها. 

بريفيه 216 .2: عالم لغة فرنسي» أسهم في الدرس المقارن من خلال إبداء 
الرأي وطرح المؤلفات» وله فضل كبير ‏ مع عالم اللغة التشيكي لوبوتكا ‏ في 
دراسة لغات الهنود الحمر وتصنيفها وبخاصة في أمريكا الجنوبية والوسطى . 


ككس لسان العرب هع ,نان قد هس ]| . بابيبي 
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السامية الأم: واقع لغوي مفترض لأصل اللغات السامية: (الجزرية)»: بحيث 
تفرعت مجموعة اللغات المسماة بالسامية: (الجزرية) عنه. 

وقد اختلف الرأي في تمثيل تلك اللغة الأمّ ما بين افتراض أصل لا وجود 
له؛ أو افتراض لغة من لغات تلك المجموعة بأن تكون هي صاحبة الحبوة في 
تستّمها الأثيل. 

وقد اختلف القول في الافتراض الثاني» ما بين مرجّح للغة العبرية ومرجح 
للغة العربية أو غيرهماء لكن أكثر الأقوال مع أصالة العربية وأمومتها لمجموعة 
السامية: (الجزرية). 

السامية العامة المشتركة عنانصء5 -«مسصده©): من مصطلحات الأستاذ سباتيئو 
موسكاتي» أراد به المرادفة بما يعرف بالسامية الأمّ عنافسع8 -2060. 

السامية المحض عانسء5 واوسزه: من مصطلحات الأستاد سباتينو موسكاتي» 
التي أراد بها مقابلة المصطلح الشائع : السامية الأم. 

السبثية: (اللغة): من لغات اليمن القديمة التابعة لما يعرف ب (اللغات العربية 
الجنوبية) وهي لغة السبئيين؛ مملكة وشعبا. 

وقد سيطرت هذه اللغة وأهلها على اليمن؛ سياسياً ونطقياًء بعد انتصارهم 
على الحضارمة؛ وقد استمرت في السيطرة حتى دخول الأحباش اليمن. 

سياتينو موسكاتي: من علماء فقه اللغة المقارن المحدثين» الذين أسهموا في 
تطوير هذا العلم وتوسيع أفقه؛ آراءً وتأليفاً. 

وكان له اهتمام خاص باللغات الجزرية: (السامية) وألّف في هذا المجال 
كتاباً جليلاً - بالاشتراك ‏ وسمه ب (مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن). 

السلوقينية: (اللغة): من اللغات الصغيرة التابعة للفرع السلافي المنشعب عن 
الفصيلة (اللغوية الهندية الأوربية)» إذ ينطق بهذه اللغة أقوام تقطن في المنطقة 
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المحصورة ما بين الحدود اليوغسلافية النمساوية والحدود النمساوية الإيطالية» 
وأخذت هذه اللغة تأخذ منحى لغوياً واضحاً في منتصف القرن التاسع عشر 
الميلادي. 

سمة أولية عتناقء! لاإمقتسلرم 4 : وهى مجموعة الأدلة على التقارب بين 
مجموعة اللغات الواحدة الشائعة» قتجة ج لكر تهاب سي مشتركة أولية. وقد تكون 
تلك الأدلة صوتية أو صرفية أو أي مستوى من مستويات اللسان الإنساني. 

سمة ثانوية ع7نطدء17 560080813 84: وهى مجموعة الأدلة على التقارب بين 
مجموعة اللغات الواحدة غير الشائعة» لودج لقلدها سم بعدركة كانوية 1 وقد 
تكون تلك الأدلة صوتية أو صرفية أو غير ذلك من مكونات اللسان الإنساني. 

السندية: (اللغة): لغة سكان إقليم السند في (كراتشي) وهي من لغات الفرع 
الهندي المنتسب إلى فصيلة (اللغات الهندية الأوربية). [ينظر: الفرع الهندي]. 

السهيلي: (الإمام): المتوفى سنة ( ١58ه)‏ من علماء العربية» اهتم 
بالدراسات التوضيحية/ التعليمية» كقواعد العربية الأولية وبيان المبهم من 
الأسماء» والمشكل من بعض ألفاظ القرآن. 

له إشارات رائدة في مجال تأسيس علم (فقه اللغة المقارن) ومن ذلك قوله 
في كتابه: «التعريف والإعلام بما أبهم في القرآن من الأسماء والأعلام»: «وكثيراً 
ما يقع الاتفاق بين السرياني والعربي» أو يقاربه في اللفظ» [ص .]١١‏ 

السواحلية: (اللغة): من أهم لغات أسرة البانتو اللغوية» يرجع الدارسون 
تاريخ نشأتها إلى العصور الإسلامية» مما ساعد ذلك على الاختلاط الكبير بين 
لسانهم الأساسي واللسان العربي» فشكل ذلك قاعدة تساؤل ناقش رسن هذه اللغة 
وتأثيلها: «فمن قائل بأنها خليط بين لغات بانتوية واللغة العربية» وهناك من يراها 
ثمرة اختلاط عرب اليمن والخليج بالسكان الأصليين في شرقي إفريقياء وهناك من 
يرى فيها لغة نشأت من مجموعة لهجات بانتوية توحدت أثناء الاتصال بالعرب 
والاحتكاك التجاري بهم. وهكذا تدور هذه الآراء في إطار كون السواحلية لغة 
بانتوية بها مفردات عربية كثيرة». [مدخل إلى علم اللغة: .]١54‏ 

ومن مزايا هذه اللغة أنها تعتمد في تصنيف أسمائها على أساس السوابق» 
وكذلك استعانت بالخط العربي في تمثيل وجهها الكتابي لكنها تعرضت لمحاولات 
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تغيير تلك الاستعانة كالقرار الألماني سنة 987١م‏ بإلغاء التعامل بالخط العربي 
عند أصحاب السواحلية. 

السومرية: (اللغة): أقدم لغة في العالم. ولدت على أرض العراق القديم 
وهي لغة مجهولة النسبء إذ لا يربطها الدارسون بأية أسرة أو فصيلة لغوية في 
العالم القديم» نعم هناك افتراضات لكنها لا تصمد أمام الجدل والمناقشة. 

وقد عبّرت هذه اللغة في تدوينها الذي يرجع إلى منتصف الألف الرابع قبل 
الميلاد بخط صوري طوّر فاعتمد بتطوره ذاك على النظام المقطعي سمّي بالخط 
المسماري الذي نقل إلى الأقوام الأخرى التي سكنت العراق. من الجزريين: 
(الساميين). [ينظر: الخط المسماري]. 

السويدية: (اللغة): وسميت هذه اللغة بالسويدية القديمة أيضاًء وهي من 
لغات النوردية القديمة المنشعبة عن الفرع الجرماني التابع لفصيلة (اللغات الهندية - 
الأوربية). [ينظر: النوردية القديمة]. 

السيامية: (اللغة): من لغات الأسرة اللغوية المسماة ب (لغات التاي) التابعة 
إلى مجموعة اللغات الصينية ‏ التبتية» وتسمى أيضاً باسم لختها الأمّ (لغة التاي). 

وينطق بهذه اللغة قرابة أحد عشر مليون نسمة ممّن يسكن تايلاندا . 

سيبويه : هو أبو بشر عمرؤ بن عثمان المتوفى في ( ٠6١ه)‏ من علماء العربية 
المتقدمين الذين أسهموا في تأسيس النحو العربي وبخاصة النحو البصري. 

وقد وردت له إشارات كثيرة عن المقارنة بين اللسان الأعجمى واللسان 
العربي في كتابه المشهور (الكتاب) ومن ذلك بابه الذي وسمه ب «هذا باب ما 
أعرب من الأعجمية). [؟/ 437" 7”147]. 

السيرويليام جونز #عدوك3 سدئلاة18 .1ه : من ممثلي المرحلة التأسيسية الرائدة 
للدراسات المقارنة هو ومن جايله من علماء القرن الثامن عشر ممن اهتم 
بالدراسات المقارنة» إذ أشار إلى المنهج المقارن في مؤلفاته لكنها كانت لا تعدو 
أن تكون مجرد ملاحظات مبثوثة هنا وهناك لا يلقّها إطار منهجي واحد. 
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الشبه الخذّاع: يقوم الدرس المقارن على مبدأ الشبه أو التقارب»: وهما 
أساسان من أسس عملية الترسيس والتصنيف. 

ولكن بعض الصيغ والأبنية متشابهة ولكن لا صلة بينهما: «فكثيراً ما تعرض 
كلمات فى بعض اللغات متطابقة من حيث الصورة أو متشابهة إلى درجة كبيرة» 
ولنا مقس المعدي وكين الا علافة فيه عن تناه الفازيضة بروذلك كل كلمة 
4 فمعناها في الإنجليزية هو معناها في الفارسية» ولكن ليس لهذه الكلمة في 
الإنجليزية علاقة اشتقاقية بنفس الكلمة في الفارسية» وهذا المثال خداع بصفة 
خاصة لأنه مثال فريد: ولا ينتسب إلى أي نوع من أنواع «التقابل» بين الإنجليزية 
والفارسية. [علم اللغة؛ مقدمة للقارىء العربي: د. محمود السعران: 5606 
505"]. 

الشبه الصادق: الإحصاء الدقيق للتقارب أو التماثل بين صيغتين أو بنائين في 
لغتين مختلفتين ولكنهما ينتسبان إلى فصيلة لغوية واحدة. فيقوم على أساس هذا 
الإحصاء والكشف الدقيقين عن العلاقة بين جملة أبنية لغوية بين تينك اللغتين يعمل 
الدارس المقارن على افتراض انتسابهما إلى أصل لغوي واحدء وهذا أساس 
الترسيس والتأثيل اللغويين. 

شجرة النسب اللغوي ٠66‏ لدء©6656210©: مثلما يضع علماء الإنسان للإنسان 
نسباً يربطه بآبائه وأجداده حتى يصلونه بمنبع امتداده العرقي» وضع علماء فقه اللغة 
المقارن سلسلة نسب تربط اللغات المتفرعة والمتطورة باللغة الأم الأولى والثانية 
وهكذا حتى يصلونها بمنبع امتداداتها التطورية اللسانية. 

ومثلما اصطلح علماء الأنساب على ذلك الربط وامتداداته كسلسلة مبرمة 
(شجرة نسب) أو (شجرة العائلة)» أطلق علماء فقه اللغة المقارن على امتدادات 
اللغة وتطورها وتكاتفها كسلسلة مبرمة» شجرة نسب العائلة اللغوية. 

الشركسية: (اللغة): من لغات المجموعة القوقازية بقسمها الشمالي» وهي 
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في الأصل ثلاث لغاتء الشركسية العليا والشركسية السفلى والكردينية: 

شلوتسر 26ه1ط5: من الباحثين المحدثين الذين دعوا إلى مقولة (فصائل 
اللغات) و (تقسيمها)ء وفقاً لمقاييس محددة» وينسب إليه التقسيم المعتمد على 
سفر التكوين إلى: لغات سامية» وحامية وهندية أوربية» وذلك في عام ١941١م.‏ 

وقد واجه تقسيمه هذا اعتراضات كثيرة منها ما يصيب جانب المصطلح ومنها 
ما يصيب جانب الأهداف وراء هذا التقسيم من خلال التشكيك بمستنده الذي 
استند إليه في مقولته تلك . 

الشوياشتية: (اللغة): من لغات الترك التي تداولها أقوام الشوباش» وهي لغة 
جماعات كثيرة قدرت بحوالي مليون ونصف المليون نسمة» معظمهم في جمهورية 
الشوباش وبقاع أخرى من الاتحاد الروسي. 
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الصراع اللغوي: تنافس لغتين أو أكثر في التداول والتخاطب» ويكتب البقاء 
للأقوى والأكثر تطوراً. 

وتختلف نسب الصراعء فتارة يكون عاماً فيؤدي في نهاية المطاف إلى موت 
لغة وحياة أخرى محلها. وقد يكون خاصاً فيؤدي إلى طغيان أثر اللغة المنتصرة 
على اللغة الخاسرة. 

فمثال الأول: اشتباك «اللغة الآرامية في صراع مع لغات الكنعانيين جيران 
الآراميين في الشمال الغربي» وكتب لها السيادة في هذا الصراع فقضت على 
العبرية في أواخر القرن الرابع قبل الميلادء وعلى الفينيقية في القرن الأول قبل 
الميلادء وكان من مظاهر انتصارها على العبرية أن صار العبريون لا يستطيعون فهم 
لغتهم الأصلية» العبرية» ولا التحدث بها إلا بعد ترجمتها إلى الآرامية» على نحو 
.ما كان يفعله رجال الدين لهم من أجل أن يفهموهم نصوص التوراة. [فقه اللغة 
العربية: د. كاصد الزيدي: 4لا .4]48١‏ 

ومثال الثاني : ما حدث بين الألمانية والفرنسية إذ تساوت لغة التأثر والتأثير 
أثناء صراعهما اللغوي. [ينظر: اللغة فندريس #49 .]"6٠‏ 

ويضع علماء اللغة وفقهاء اللغة المقارنين «لهذا الصراع مراحل» تظهر في كل 
مرحلة منها عوامل تساعد على انحلال اللغة المقهورةء وتؤدي إلى القضاء عليها : 

ففي المرحلة الأولى: تطغى مفردات اللغة المنتصرة؛ وتحل محل اللغة 
المقهورة شيئاً فشيئاً وتكثر هذه الكلمات أو تقل تبعاً للمقاومة التي تبديها اللغة 
الف مع ١‏ 

وفي المرحلة الثانية: تتغير مخارج الأصواتء ويقترب النطق بهاء من النطق 
بأصوات اللغة الجديدة شيئاً فشيئاً. حتى تصبح على صورة تطابق أو تقارب 
الصورة التي هي عليها في اللغة المنتصرة؛ وذلك بأن يتصرف المغلوب تصرف 
الغالب في النطق بالأصوات» فتتسرب بذلك أصوات اللغة الغالبة إلى اللغة 
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المغلوبة» في طريقة نطقهاء ونبرهاء ومخارجهاء فينطق أهل اللغة المغلوبة 
ألفاظهم الأصلية» وما انتقل إلى لغتهم من كلمات دخيلة» متخذين نفس المخارج» 
ونفس الطريقة» التي يسير عليها النطق في اللغة الغالبة» وهذه المرحلة تعد أخطر 
مراحل الصراع اللغوي؛ إذ يزداد فيها انحلال اللغة المغلوبة» ويشتد قربها من اللغة 
الغالبة. 

وفي المرحلة الثالثة: تفرض اللغة المنتصرة قواعدها وقوانينها اللغوية 
الخاصة بالجمل والتراكيب؛ وبهذا تزول معالم اللغة المقهورة» وحينئذ تبدأ اللغة 
المنتصرةء في إحلال أخيلتها واستعاراتهاء ومعانيها المجازية محل الأخيلة 
والاستعارات والمعاني» للغة القديمة. التى تموت شيئاً فشيئاً . 

إلا أن النصر لا يتم للغة من اللغات إلا بعد أمد طويل» قد يصل أحياناً إلى 
أكثر من أربعة قرون. . .». [المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي: ١174‏ 
ه/و١‏ ]. 

الصراع اللغوي الجزئي: ينظر: الصراع اللغوي. . 

الصراع اللغوي الخاص: ينظر: الصراع اللغوي. 

الصراع اللغوي العام: ينظر: الصراع اللغوي. 

الصراع اللغئوي الكلي : ينظر : الصراع اللغوي . 

الصربية الكروواسية: (اللغة): تنتمي هذه اللغة إلى الفرع السلافي المنشعب 
عن الفصيلة (اللغوية: الهندية ‏ الأوربية)» وكانت في بدايتها لهجة متفرعة عن 
البلغارية القديمة أخذت بالاستقلال بعد سقوط بلغاريا تحت الحكم العثماني سنة 
( 189م)ء وبدأت هذه اللهجة بالتطور حتى أصبحت لغة رسمية لجمهورية 
يوغسلافيا . 

الصموديدية: (اللغة): لغة الأقوام الساكنة في المنطقة الساحلية من البحر 
المتجمد الشمالي التابعة للاتحاد السوفييتي السابق وجد الدارسون من خلال دراسة 
بنيتها البنائية والتركيبية أنها تمت بصلة إلى اللغات الفئلندية المجرية فحسبت بذلك 


على فروعها. 
الصورة الأصلية: أي الأصل الذي تفرعت عنه الصيغ الموّلدة أو المحوّلة 
عن ذلك الأصل . 
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وغالباً ما يكون ذلك الأصل مفترضاًء وهذا العمل لبنة أساسية من لبنات 
عمليتي الترسيس والتأثيل» وهدف رئيسي من أهداف الدراسة المقارنة. 

الصورة الفرعية: الصيغ أو الأبئية أو أي مكوّن لغوي متطور عن أصل 
-واقعي أو مفترض - ويستغل الدارس المقارن هذا العمل في ترسيس اللغات 
وتصنيفها إلى مجموعات وأسر ذات بنى متقاربة أو متشابهة. 

الصيغ الجديدة: جملة من الصيغ المتولدة من صيغ أساسية ساعدت على 
ولادتها عوامل عدّة كالاحتكاك الحضاري أو التطور اللغوي؟ نطقاً وبناء وتركيباً» 
أو غير ذلك. 

وقد ساعدت الدراسات المقارنة على كشف لصيغ الأصول وما تفرع عنها مع 
الإشارة إلى السبل الكفيلة بذلك التفريع المولد للصيغ الجديدة. 

الصيغ غير المميّمة: ينظر: الصيغ المميمة. 

الصيغ المبكرة: من المصطلحات التي ترددت عند (ماريو باي)» وأراد بها 
ما يعرف ب (الصيغ الأصلية): أي تلك الصيغ التي نسجت في اللغة الأم 
-المفترضة - والتي تفرعت بعد ذلك في اللغة نفسها في بناتها المنطويات تحت 
مجموعتهاء وغالباً ما تكون تلك الصيغ افتراضية ‏ من حيث الأصل ووقت - 
ولادتها. 

ففي ذلك يقول «ماريو باي»: «ويتضمن المنهج المقارن أساساً؛ وضع الصيغ 
المبكرة المؤكدة. المأخوذة من لغات يظن وجود صلة بينها جنباً إلى جنب» ليمكن 
إصدار حكم فيها يعد الفحص والمقارنة» بخصوص درجة الصلة بين عدّة لغات» 
والشكل الذي يبدو أقرب صلة إلى اللغة الأم». [أسس علم اللغة: .]1١38‏ 

- ينظر: الصيغة الأصلية . 

الصيغة المشتركة: تشترك جملة من اللغات ببعض الصيغ والأبنية الصرفية أو 
النحوية وحتى الصوتية» فتكون تلك الشراكة عاملاً من عوامل جمعها تحت 
مجموعة لغوية واحدة» أو تكون باباً جديداً لدراسة عرى التأثر والتأثير بين اللغات 
وبخاصة اللغات ذات الأرومة الواحدة أو اللغات المتجاورة أو المتزاورة؛: غزواً أو 
تجارة أو غير ذلك . 
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07 باب الصاد 


وأكثرها تداولاً عند الدارسين المقارنين (العنصر المشترك). 

الصيغ المميّمة 68:همذ838: من مصطلحات الأستاذ سباتينو موسكاتي التي 
أراد بها؛ جملة الصيغ اللفظية الحاوية على التمييم» وقد تردد هذا المصطلح في 
مواضع كثيرة من كتابه» كقوله: «فالعوامل التي تتحكم في استعمال الصيغ المميّمة 
64 أو غير المميمة تبقى غير واضحة ‏ وبخاصة حين تهمل الوظيفة الإعرابية 
للتمييم - ويحدث التمييم في المفرد وجمع التكسير وجمع المؤنث السالم. وفي 
المثنى وجمع المذكر السالم لا نواجه إلا صيغاً غير مميمة». [مدخل إلى نمو 
اللغات السامية: .]1١51/‏ 

الصيغة الأصلية: بناء أصلي تفرع عنه بناء جديد قد يتشعب ذلك الجديد إلى 
أكثر من بناء بحيث يؤدي في أكثر الأحيان إلى فقدان الرابط بصيغته الأصل التي 
تفرع عنها. بحيث يصعب على الدارس تلمس أواصر التشعب التي تمككنه من إعادة 
الفرع لجذره الأصلي. 

وقد تكون الصيغة الأصلية مفترضة ولا واقع لها لكنها في الحالتين تساعد 
الدارس على ترسيس أجزاء اللغة مادة الدرس وإيجاد أواصر التقارب بين أفراد 
عائلة اللغة الأم. 

الصيغة القياسية 58080: أي البناء النمطي في أي باب من أبواب الصرف» 
فمثلاً (فاعل) صيغة لاسم الفاعل الثلاثي الجذرء فهذه الصيغة هي النمط البنائي 
السائد في العربية إن أريد الاشتقاق من فعل ثلاثي الجذر. 

وهذه النمطية البنائية تسهم في معرفة التغيرات الطارئة على أبنية اللغة 
المدروسة ومقارنتها مع أخواتها اللغات اللاتي يقاربنها بالبناء الصرفي. 


بمككى لسان العرب 7ع ,نا تدر هس ]| . نيلي 


(باب الطاء) 


الطريقة البابلية في الإعجام: ينظر: الطريقة الطبرية. 

الطريقة الطبرية: من طرائق الإعجام في الكتابات: (النقوش) في العالم 
القديم» وهي من المصطلحات التي ترددت عند دارسي الساميات المقارنين أمثال 
المستشرق الألماني المشهور (كارل بروكلمان)» ومن ذلك قوله: «... ونحن لا 
نعرف أية حركة من الحركات القصيرة؛ إلا عن طريق الروايات اليهودية التي 
وضعت في القرن السابع الميلادي» حسب التلاوة الترتيلية في الاحتفالاات» والتي 
هي العادة في الصلوات» وتبدو لنا عند المقارنة اللغوية» أمانة هذه الروايات إلى 
حد ماء وهي متأثرة بالآرامية تأثراً أقلّ مما هو متوقع» ومع ذلك فإنها في داخلها 
سيت كابتة تماماً» فإن الطريقة ة المسماة «بالطريقة يقة البابلية في الإعجام» قد احتفظت 
بكثير من الصيغ القديمة» التي عبر عنها في الطريقة المأخوذة منهاء وهي «الطريقة 
الطبرية» بأبئية حديئة. [فقه اللغات السامية: .»4]7١‏ 
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(باب الظاء) 


ظاهرة الإضعاف ومندسء1ة6؟7: الضعف فى مدى أداء الصوت عن مستوى 
أداته الطبيعي» بحيث يؤدي ذلك الإضعاف إلى قلب الصوت إلى صوت آخر 
قارف له ار ته رقف إلى عدف نايا : 

وتنسب هذه الظاهرة إلى حقلي: (نظم الكتابة) و (قانون التلفظ)» لأن 
الضعف في التلفظ يؤثر ‏ في أكثر أحيانه ‏ في نظام كتابة الصوت. 

وتهم هذه الظاهرة الدارس المقارن لمعرفة أطر التطورات النطقية الحاصلة 
في نظام الأصوات في اللغات وبخاصة اللغات ذات الأرومة الواحدة ليتسنى له من 
خلال تلك المعرفة» الكشف عن مناطق التأثر والتأثير ومداه وكذلك المساعدة على 
تنفيذ عملية الترسيس بصورة أقرب إلى الصواب» وإعداد المجموعات اللغوية. 

ومن أمثلة ذلك نص الأستاذ موسكاتى الذي قال فيه: «وتحتفظ الآرامية قبل 
تقسيمها ‏ غربية وشرقية ‏ في الأكثرء بنطق مستقل لأصوات الحلق ملقعد مقط 
والحنجرة 1351882[15» ومن المحتظل أن جانباً من هذا الإضعاف ودندهععلدء/7 الذي 
قد يلاحظ في آرامية آشور يرجع إلى التأثير الآشوري: مثل قلب العين همزة في 
(أرصتأ 0و*) لكلمة (عرصتأ ”:9”) وكذلك حالات كثيرة تحذف فيها الهمزة... 
وفي لغات المجموعة الشرقية يكثر قلب العين همزة والحاء هاءً» وقد يمتد»ء في 
الواقع الأمر إلى قلب الهمزة صفراً (أي بلا رسم)» والهاء همزة صفراً. [مدخل 
إلى نحو اللغات السامية المقارن: 4]978». 

الظواهر اللغوية المتحركة: الصيغ والبنى التي تشكّل منها لغة ما من لغات 
البشرء مما تقبل التحوّل والتغير والانتقال والتطور سواء أكان ذلك كلّه بشرط أو 
من دون شرطء وبفقدان الأصل أو بوجود قريئة تدك عليه. 

ومجموع تلك الأجزاء اللغوية القابلة للتطور يشكّل لنا القسم الحركي من 
اللغة. فاصطلح الدارسون على هذا القسم ب (ظواهر اللغة المتحركة أو الحركية). 

الظواهر اللفوية الثابتة: الثابت والمتحرك مبدآن يحكمان الواقع» وبما أن 
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باب الظاء زف 


اللغة مصداق من مصاديق الواقع؛ تحتم أن تخضع لتينك المبدأين. 

فكانت أجزاء اللغة ‏ تبعاً لذلك - على قسمين» قسم ثابت لا يتحرك ‏ أي لا 
يتغير - وقسم حركي لا يستقر. 

ومن أحلى صور الثبات في اللغة» الصيغ والبنى التي تقبل قانون القياس» 
فمن ذلك قولك: صناعة؛ مباشرة تقول أن هذا اللفظ مصدر للفعل صنع ودلالته 
تجيء للإشارة إلى الحرف والمهن بحكم دلالة الوزن (فِعالة) الذي يصاغ في 
العربية للدلالة على ذلك المعنى. 
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(باب العين) 


العائلة اللغوية: من المصطلحات التي رادف بها بعض الدارسين مصطلح 
الأسر اللغوية. [ينظر: الأسر اللغوية]. 

العاربية: مصطلح وضعه د. خالد إسماعيل محاولة منه لاستبدال مصطلح 
(اللغات السامية) به واقترح أيضاً مصطلح (العاربة) ودافع عن رأيه هذا بقوله: 
«ونحن نميل من هنا إلى تسمية اللغات السامية باسم يمثل أصولها التاريخية 
وموطنها الأول الذي يجمع الباحثون على أنها جميعاً كانت تشترك فيه وما زال 
بعضها يعيش فيه أعني جزيرة العرب وما أثر من تسميات متعارف عليها لشعوبها 
الأولى التي كانت تسكن جزيرة العرب وفي مقدمتها العربية الشمالية والعربية 
الجنوبية القديمة بلهجاتها المختلفة وبناءً على هذا نقترح اسم شعوب العاربة ولغات 
العاربة والعاربة هم الذين يشير إليهم العلماء العرب في صدر الإسلام بأنهم سكان 
الجزيرة الأوائل مثل: طسمء عادء وجديس... والأفضل لو قلنا اللغات العاربية. 
[فقه لغات العاربة المقارن» مسائل وآراء د. خخالد إسماعيل .]١771١‏ 

العالميات اللغوية 53[5:؟٠نهنآ‏ ءهدموسهه1: عرفها د. رمزي بعلبكي بأنها 
«مجموع الظواهر المشتركة بين اللغات جميعاً». [فقه العربية المقارن ص 1" د. 
رمزي]. 

وهي من مقولات علماء القرن العشرين وبالتحديد أواسطه» وقد كان لنعوم 
تشومسكي أثراً بالغاً في إيجاد مصاديق تلك المقولة وبخاصة في نظريته التوليدية 
التحويلية. وقد استتبعت هذه المقولة الكلية الحديث عن مقولات فرعية ك (العالمية 
الفونولوجية 1817655315 1521ع0510ه500) التي تظهر فيها قدرة جهاز النطق البشري 
على إحداث الأصوات وبدائلها ك (الألفونات التى هى بدائل الفونيمات) 
والعالميات الصرفية 196258[5ه7آ 1[هعءنع10مطم240 را لجاليناف النظمية عناءةأه9ز5 
8 وفي كليهما تتجلى قدرة الإنسان على النفاذ من المتناهي إلى 
اللامتناهي, إذ بقدر محدود من الأصوات يمكن بناء قدر غير محدود نظرياً من 
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الكلمات والصيغ... والعالميات الاستتباعية 5315عءانهتا أقدهناههناوسة فهذه 
العالميات هي أحكام مشتركة بين اللغات جميعاً تتميز بطابعها الاستتباعي أي أن 
صحة الحكم تتعلق بصحة حكم يسبقه... وكذلك العالمي المادي ععتاهماوطن5 
انهه والعالمي الشكلي نهنا [2صمعه2 وتقوم التفرقة بينهما على أساس 
من التفرقة بين المادة #ءههؤوطنا5 والشكل أو الصيغة صعه5». [فقه العربية المقارن 
ص /ا” وم" وه (؟) ص 7”38]. 

عامل الزمن: ركن من أركان المنهجين التاريخي والمقارن لأنه يمثل الخط 
المواكب لتطور اللغات المختلفة ومن دون الكشف عنه وتتبع مراحله لا يستطيع 
الدارس المقارن والتاريخي أن يستقصي التغييرات والتفزيعات اللغوية وبيان أصولها 
التي نبعث عنها لذلك فهو أساس من الأسس التي يعتمد عليها الدارس في ضبط 
عملية الترسيس . 

العبرية: من مجموعة اللغات الكنعانية الجئوبية «تعلمتها مجموعة من 
الآسيويين عندما هاجروا إلى أرض فلسطين فاكتسبوا لهجة كنعانية سائدة في 
فلسطين في القرن الثاني عشر قبل الميلاد وقد ظلت العبرية لغة الحياة اليومية في 
هذه المنطقة حتى حوالى ستة قرون؛ إلى أن حلّت محلها لهجات آرامية في نفس 
.المنطقة وقد ارتبطت اللغة العبرية بالدين اليهودي حتى بعد أن انتهت من 
الاستخدام في الحياة اليومية. وقد دوّنت أسفار العهد القديم على مدى عدّة قرون 
حتى بعد القرن السادس قبل الميلاد» فبعض الأسفار دُوّنَ بعد هذا التاريخ باللغة 
العبرية فضلاً عن سفرين دونا بالآرامية وتقسَّم اعتماداً على النصوص التي وصلت 
إلينا على النحو التالي : 

العبرية القديمة: هي لغة أسفار الكتاب المقدس عند اليهود المكون من 
أسفار موسى الخمسة أي التوراة وأسفار الأنبياء وأسفار المكتوبات أي الأسفار 
الأوربية»). [مدخل إلى علم اللغة د. محمود فهمي حجازي: 49]. 

«ومن العبرية: عبرية المنشأ: وهو الكتاب المقدس الثانى عند اليهود وقد 
درن بعد اكتمال تدوين العهد القديمء ومعلوم أن هذا الكتاب (العهد القديم) دخله 
التحريف والتغيير. ومنها؛ العبرية الوسطى. وقد تأثرت العبرية فى هذه الفترة 
بالأدب العربي فحاكته في جوانب من ألوانه كالمقامات وترجمت إلى التخيرية #نين 
عربية كثيرة وكتبت بها مؤلفات دينية وفلسفية وهناك العبرية الحديثئة» وهنٍ.تختلف 
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في جوانب من بنيتها عن اللغة القديمة» إذ حدث عليها تغيير عبر مراحلها 

ويرى المستشرق ولفنسون أن القول بأن العبرية والآرامية فرع من الكنعانية 
خطأ وقع فيه عدد من قدامى المستشرقين وتابعهم عليه الذين جاءوا من بعدهم دون 
بحث أو تمحيص حتى صار ذلك كالحقيقة الثابتة مع أنه ليس كذلك وبيِّن أن ذلك 
حديث خرافة» لأن الكنعانيين والعبريين والآراميين فروع لأصل واحد مشترك في 
رأيه قوة الشبه. يقول دليلاً على الأخذء إلا إذا ثبت ذلك وهو أن يكون العبريون 
قد اكتسبوا لغتهم من الكنعانيين. 

وعذّل قوة الشبه بينهما بأنهما في الواقع كانتا لغة واحدة وهي اللغة الجزرية 
الأصل التي تفرعت منها سائر اللغات الجزرية ولكن الذي عليه الباحئون والذين 
كتبوا في الكنعانية هو أن العبرية فرع منها كما قدمنا وهو الرأي السائد لدى 
جمهور المستشرقين ومن كتب أيضاً في هذا الموضوع من العرب: [فقه اللغة 
العربية: 9/4]. 

عبد الجبار المطلبي: (د): من الدارسين المحدثين الذين أسهموا في تنشيط 
الحركة اللغوية وبخاصة في جانبها التلاقحي بوساطة الترجمات وتنفيذ المناهج 
الوافدة على تراثنا القارٌ ولعل من أهم ما ترجمه كتاب مدخل إلى نحو اللغات 
السامية المقارن» لموسكاتي ومجموعة من الأساتذة»: بالاشتراك مع د. مهدي 

عبد الحق فاضل: من الدارسين المهتمين في حقل الدراسات المقارنة 
وبخاصة فى فقه اللغة العربية المقارن, وله الفضل فى تثبيت الكثير من 
المصطلحات التي يتداولها الدارسون المقارنون من مثل التأثيل والترسيس وغير 
ذلك. وقد ذهب هذا الباحث إلى جملة آراء لعل أهمها: عالمية اللغة العربية كونها 
أصلاً لمجموعة اللغات الجزرية (السامية) ومجموعة اللغات الأفريقية: (الحامية) 
ومجموعة اللغات الآرية» من أهم كتبه (مقامات لغوية) وله من الدراسات (لمحات 
من التأثيل اللغوي). 

العربية: الجزء الثانى من مجموعة اللغات الجزرية (السامية) الغربية الجنوبية 
والتي تعدّ بحق أقرب أخواتها إلى السامية الأم الذي دعا أكثر الباحثين من العرب 
والغربيين إلى عدّها (السامية الأمّ). 


بمككى لسان العرب رطام قدرقس ]| . نايفايي 
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وقد قسمت هذه العربية عدّة تقسيمات لعل أشهرها: العربية البائدة» والعربية 
الباقية إذ ضمت البائدة كلا من: الثمودية» اللحيائية» الصفوية» اللغة التى كتب بها 
(نقش النمارة)» في حين ضمت العربية الباقية: اللغة العربية المشتركة أرما تغرف 
ب (العربية الفصحى) . 

العربية البائدة (اللغة): مجموعة من النقوش التي وصلت إلينا وسميت من 
باب التجوز لغات لأنها ميتة أساساً ولأن الكمّ الذي وصل إلينا من النقوش لا 
يساعد بالقدر الكافي لتشكيل الوجه اللساني الواضح لتلك اللغات. 


وبسبب وصولها إلينا عن طريق النقوش فحسبء» سميت بعربية النقوش 
وضمت : 

١‏ الثمودية: الغة قبائل من عرب الشمال سكنوا المنطقة التي تمتد من شمّر 
إلى ساحل البحر الأحمر» ومن تبوك إلى العلا حيث وجدت لغتهم مدونة على 
الحجارة كما وجدت في شبه جزيرة سيناء وفي صحراء مصر الشرقية... ويرجع 
تاريخ معظم هذه النقوش إلى القرنين الثالث والرابع بعد الميلاد ولا يختلف الخط 
الذي دونت به كثيراً من الخط المسند». [فقه اللغة العربية: .]٠١5-١١8‏ 

" - الصفوية: لغة النقوش التي وجدت في المنطقة المتميزة بين جبل الدروز 
اللبناني وتلال أرض الصفاة ويقدر (أنوّليتمان) تاريخ الكتابة لهذه النقرش بالقرون 
الثلاثة الأولى بعد الميلاد ويكتب أصحاب هذه اللغة بخط يقارب الخط الثمودي. 

 ""‏ اللحيانية: لغة النقوش التي نسبت إلى قبائل لحيان» وهى نقوش غامضة 
غير واضحة من جهة الشكل وكذلك غير محددة على وجه الدقة من جهة الزمن» 
كتبت بخط يظن أنه مشتق من الخط المسند. 

5 - لغة نقش الئمارة: أي الرموز الكتابية التي كتب بها نقش النمارة» الذي 
وجد في أربعة أجزاء قريبة إلى اللغة العربية : كتابة وبناء؛ بمنطقة قريبة من الصفاة 
على قبر امرىء القيس بن عمرو ثاني ملوك الحيرة وجدٌ المناذرة وقد دوّن هذا 
النقش خلافاً لنقوش العربية البائدة بالخط النبطي . 

العربية الجنوبية «اللغة»: من التسميات التي أطلقت على العربية بحسب 
التوزيع الجغرافي وأريد بهذا القسمء اللغات اليمنية القديمة التي تسمى من باب 
إطلاق الجزء على الكل ب (اللغات القحطائية). 
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اللغات القحطانية: ينظر: العربية الجنوبية. 

العروبية: من مصطلحات الأستاذ محمد خليفة التونسي الذي وضعه للدلالة 
على الشعوب التي تتكلم العربية ‏ لغة أصلية في لسانهم - وتربطهم وثائق العروبة - 
عرفاً ورسّاً -. 

وقد استعمل الدكتور علي فهمي خشيمء هذا المصطلح بديلاً عن مصطلح 
(اللغات السامية) بوصفه يدل على اللغة الأم: (العربية) ويدل أيضاً على الجامع 
بين أقوام تلك المجموعة وهو الجنس العربي. [ينظر: أسرة اللغة العروبية السامية 
التونسي ١54‏ ورحلة الكلمات خشيم .]١9‏ 

العلاقة التاريخية: من الوسائل الأساسية التي توسل بها دارس اللغة المقارن 
لوضع مشجر يصنف من خلاله اللغات إلى مجموعات بوضع لغة أمّ ذات أسّ 
لساني متفرع إلى لغات فرعية. 

فالعلاقة التاريخية بين اللغات هي المسوغ العلمي للتشجير اللغوي وفهم تلك 
العلاقة هي غاية الدراسة المقارنة» فمن دونها لا يتسنى للدارس المقارن ترسيس 
اللغات بنحو عام أو ترسيس مستوياتها بنحو خاص. 

العلاقات التفصيلية: الكشف عن جميع الوشائج اللغوية الرابطة بين اللغات 
ذات الأصل الواحد. 

وهي غاية الدارس المقارن ولكن مثل هذا الغرض متعسر ويحتاج إلى طول 
تأمل وبحث وغور في اللغات» ولكن تحصيل جملة منها ممكن. 

علامات ضبط القراءة كتددناءء.1 و8312 : يتبع هذا الدليل دليل النظم 
الكتابية» لأنه سمة من سمات بعض اللغات التي تضع رموزاً أو علامات لضبط 
القراءة بالشكل الصحيح. 

فالدارس المقارن يحاول البحث عن مصدر ولادة تلك العلامات: أهو أصيل 
أم دخيل» وكذلك يبحث عن اللغات ذات العلامات الضبطية المتشابهة أو المتقاربة 
ليكون ذلك البحث مستئنداً من مستندات ترسيس اللغة وضمّها إلى أخواتها اللاتي 
فرقهن سير الزمن» بمجموعة واحدة. [ينظر: نظم الكتابة]. 

علماء الأشوريات: هم العلماء الذين يهتمون بكل ما يخص الأشوريات» لغة 
وتاريخا وعادات» وقد ذكر د. رمضان عبد التواب هذا المصطلح في معرض 
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اللغات السامية العربية تصريف ما يسميه علماء الأشوريات باسم 17أ5)0 ,لالمسقمدع2 
في السامية الشرقية وهو الخبر التكرة أو الحدث الدائم الثابت فيهاء فكلمة ستصيدة 
معناها في تلك اللغة (مَلِكُ) أن تتصرف مع لواحق» تشبه لواحق الماضي على 


النحو التالى: 


[المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي: ]١84‏ 
علم الأصوات السامي الجزري: [ينظر: علم الساميات المقارن]. . 
علم الأصوات المقارن: من أهم المستويات المشكلة لدرس اللسانيات 
الحديث إذ يدرس الصوت من مختلف جوانبه النطقية والتشكيلية والفيزيائية 
والتشريحية وغير ذلك وقد تعددت طرائق دراسته في الحقل اللغوي وكان من بين 
الطرائق المقارنة بين نطق لسان ونطق لسان آخر وبيان أواصر التشابه التي يستطيع 
من خلالها إضافة إلى الوسائل الصوتية الأخرى تحديد اللغة الأصل واللغة الفرع 
وكذلك النطق الأصل والنطق الفرع وهكذا بالنسبة لبقية مفردات هذا العلم» فسمُي 
النهج الأخير من مناهج الدراسة الصوتية بعلم الأصوات المقارن. 
علم الدلالة المقارن: ينظر: علم المعجم المقارن. 
علم الساميات المقارن فعناكنناوسنآ اد مدمسه"0 عنانصسء5 عط : يراد بهذا 
العلم» التخصص بالمقارنة بين لغات المنجموعة الجزرية (السامية) بمختلف 
مستوياتها الصوتية والصرفية والتركيبية والدلالية» وقد ألفت في هذا المجال كثير 
من الدراسات لعل أهمها: فقه اللغات السامية لكارل بروكلمان؛ ومدخل إلى نحو 
اللغات السامية المقارن لموسكاتي ومن شاركه وغير ذلك. 
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علم الصرف السامي: (الجزري): ينظر علم الساميات المقارن. 

علم الصرف المقارن: يدرس علم الصرف»ء قواعد بناء اللفظ وسبل صوغه 
بحسب اليئاء المثالي الصحيح وتحديد طرائق العدول من جهة؛ الزيادة والحذف 
والتقديم والتأخير في البناء الأصل وغير ذلك من وسائل تشكيل اللفظ السليم. وقد 
تعددت طرائق تنفيذ هذا العلم على اللغات بحسب تعدد المناهج التي يدرس في 
ظلها ذلك العلمء ومن بين تلك المناهج الذي درس في ظله هذا العلم ‏ المنهج 
المقارن فكان علم الصرف المقارن الذي يهتم بدراسة قواعد تشكيل اللفظ 
الصحيح ‏ صوغاً وبناء ‏ دراسة مقارنة بين لغتين مختلفتين أو بين مرحلتين 
مختلفتين للغة واحدة. 

علم اللغة المقارن: دراسة اللغة دراسة موضوعية مستندة إلى المنهج المقارن 
وذلك بأن يبحث عن وشائج الشبه بين لغتين فأكثر تتتمي إلى فصيلة لغوية واحدة. 

ويأتي ذلك الاستقصاء على مختلف المستويات المكوّنة للغة الصوتية 
والصرفية والنحوية والدلالية. ولما توسعت الدراسات المتخصصة في البحث عن 
التشابه اللغوي في إحدى المستويات السابقة من خلال المنهج المقارن» تولدت 
علوم استندت إلى ذلك التخصص فكان: علم الأصوات المقارن وعلم الصرف 
المقارن وعلم النحو المقارن وغير ذلك. 

علم المعجم المقارن: يتنازع إفراز مصطلح اللفظ والتركيب» مصطلحات 
مفادهما المعنى والدلالة بحيث استعملا عند أكثر الدارسين بنحو مترادف»ء والدقة 
العلمية تتطلب وضع مسمّى لكل شيء أفضل من تعدد المسميات إلا في حالة 
اختلاف أوضاع ذلك المسمى فيسوغ بل الأدق أن يوضع لكل وضع مسمَّى للتمييز - 
لذا أجد أن نخصٌ إفقراد اللفظ بالمعنى وإفراد التركيب بالدلالة فيكون اللفظ من 
دون إدخاله في السياق معنىء» بينما يكون له بمعية ألفاظ بيئة التركيب الواحد 
دلالة. وتبعاً لذلك يكون لدينا علم المعنى ويكون حقله المعرفي ‏ المعجم. وعلم 
الدلالة الذي يكون حقله المعرفي النمو والبلاغة آخذين بنظر الاهتمام باختلاف 
مناهج دراسة كل علم فيكون بذلك علم المعجم المقارن: هو العلم الذي يدرس 
المعنى دراسة مقارنة بين ألفاظ لغتين مختلفتين أو بين مرحلتين من مراحل تطور 
لغة واحدة» بينما يكون علم الدلالة المقارن علم يهتم بدراسة دلالة التراكيب 
والسياقات للغتين أو أكثر من لغات الأرومة الواحدة أو دراسة تلك الدلالات في 
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لغة واحدة ولكن بمرحلتين مختلفتين. 

علم المعنى المقارن: ينظر: علم المعجم المقارن. 

علم النحو السامي (الجزري): المقارن: ينظر علم الساميات المقارن. 

علم النحو المقارن تعسسومع ©؟ندعدوسه©: لهذا المصطلح دلالتان عامة 
وخاصة. 

المراد بالدلالة العامة: المرادفة مع المصطلح العام لهذا الدرس وهو (علم 
اللغة المقارن) فيكون بذلك: العلم الذي يدرس المقارنة بين لغتين من أرومة 
واحدة أو: بين مرحلتين مختلفتين للغة واحدة. 

أما المراد بالدلالة الخاصة: يراد بها مدلول مصطلح (النحو) في الدرس 
العلمي بوصفه العلم الذي يهتم بدراسة تراكيب الكلام وطرائق سبكه بحسب معيار 
الخطأ والصواب في التشكيل الجملي فيكون: علم النحو المقارن: وفقاً لدلالته 
الخاصة: العلم الذي يدرس المقارنة بين قواعد تراكيب الكلام والتشكيل الجملي 
للغة ما مع قواعد تراكيب الكلام والتشكيل الجملي للغة أخرى سواء أكان ذلك بين 
لغتين ترجعان إلى أثيل واحد أو في لغة واحدة ولكن بمرحلتين مختلفتين. 

علي فهمي خشيم: (د): من الدارسين الذين كتبوا في حقل الدراسات 
اللغوية المقارنة وطرح مقولات كان لها صدى طيباً في مجال (فقه اللغة المقارن) 
من ذلك التخفيف من حدة تقسيم اللغات على مجموعات لأن التشابه يربط بين 
جملة من اللغات المنسوبة إلى مجموعة مختلفة» وكذلك الدعوة إلى عالمية اللغة 
العربية وتصدرها لمجموعة اللغات الجزرية: (السامية). 

وله من الكتب (رحلة الكلمات) و (بحثاً عن فرعون العربي ودراسات 
أخرى) . 

العناصر اللغوية القديمة: مجموعة الصيغ والأبنية التي شكلت مستويات اللغة 
الأمّ التي انشعبت بعد ذلك إلى لغات فرعية مع احتفاظها بمنزلة الأمومة فانشعبت 
معها تلك الصيغ والأبنية التي شكلت مستويات اللغة الأمّ. 

ومهمة الدارس المقارن؛ جمع ما تفرق وانشعب من الصيغ والأبنية بمختلف 
مستويات اللغة: الصوتية والصرفية والتركيبية والدلالية محاولا إعادة ترتيبها 
وتنظيمها سعياً لتلمّس معالم النسج اللغوي الأول الذي احتضنته اللغة الأم قبل 
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انشعابها. [ينظر: المخزون المشترك]. 

العنصر المشترك: ينظر: الصيغة المشتركة. 

العيلامية: (اللغة): من لغات العالم القديم التي ثقلت إلينا من خلال النقوش 
وهي لغة مملكة عيلام القديمة ويحدّد الدارسون تاريخ تدوينها قرابة الألف الثالث 
قبل الميلاد. 


ككس لسان العرب هع ,نا مدر هس ]| . ابييل 


(باب الفاء) 


الفارسية الحديثة: من اللغات الإيرانية الحديثة المنتسبة إلى الفرع الإيراني 
المتفرع من فصيلة (اللغات الهندية الأوربية)؛ وسميت هذه اللغة أيضاً ب(لغة 
داري). وقد انشعبت. هذه اللغة من اللغة الإيرانية الوسيطة في القرن الأول 
الهجري» وبدأت تتأئر شيئاً فشيئاً باللسان العربي حتى جسدت هذا التأثر بوجهها 
الكتابي إذ استعانت بالخط العربي في شكلها اللغوي المرئي. [ينظر: الفرع 
الويراني]. 

ش فرائز بوب ««ه8 سه : من ممثلى المرحلة المنهجية العلمية الحقيقية 
للدراسة المقارنة لأنه ومن جايله من 0 القرن التاسع عشر ‏ ممن اهتم بالدراسة 
المقارنة ‏ لم تكن مؤلفاتهم مجرد ملاحظات عابرة» بل كانت كتب ممنهجة منهجية 
مقارنة وذات إطار علمي دقيق وبخاصة - فرانز ‏ الذي طرح جملة من الاراء التي 
ضمُنها دراساته وبخاصة دراسته: عن النظام الصرفي في السنسكريتية ومقارنتها 
بالجرمانية واللاتينية والفارسية واليونانية. ومن أهم مؤلفاته: 
تطعمعز أتمد ع سسطعتع و7١‏ مذ عطعهممه اتمعاقصة5 ععل مع أو زدكهه 2ع تزهمه هل عءط لا - 

.(1816) .عطعدءم5 معطءكتمفصعع لصن معطعدزومء ,رمعطءةتماع هآ بمعطءئتطعاععع ععل 


بلاغعطءقتصتاء 2ط ,معقتطء0216 ,5620 بأتعافصةك 5ع ع1لنا2 تدعت علمعطعاعاوعه؟ - 
.(1833) معطءكاتاء0آ 20نا لتعطء0015) رمعطء2115 مآ 


فرديناند دي سوسور عتتادكناة5 06 لسهدتل2ع : من أعمدة علم اللسانيات 
الحديث» بل يعد عند أغلب الدارسين مؤسس ذلك العلم» اهتم بمجالات لغوية 
كثيرة وطرح آراء ذات وقع معرفي جليل أسهمت في تطوير الدرس اللساني وتشكيل 
دعائمه التأسيسية العلمية. 

طرح أفكاراً أسهمت في بلورة الفكر المقارن في الدرس اللساني وبخاصة 
فكرة الترسيس وذلك من خلال مؤلفاته ولا سيما دراسته الموسومة ف 
-00ه1 5عتع مها دع1 قصمفك ودع 1اءلزه7 كعل اتاأتصلام عمطغاويزة ع1 عناد عمزامصة4ة3 عآ 

.(1879) وعممعوم معن 
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التي تطرق فيها لدراسة ترسيسية مقارنة لصوائت مجموعة اللغات الهندية الأوربية. 

الفرضية اللغوية: حكم ظني أو قاعدة تؤسس على أساس التخمين لتكون 
أساس التفسير والتعليل لجملة من الصيغ أو البنى التي رصدت في-لغات معينة. 

وقد تكون تلك الفرضية مقبولة واقعاً لوجود ما يدلل عليها وقد تكون مجرد 
خيال يضعه الدارس ليفلسف المبهم والمدلهم من أنساق اللغة موضوعة الدرس. 

الفرع الآرامي: (لغة): يمثل هذا الفرع الجزء الثاني من القسم الغربي 
الشمالي للغات الجزرية: (السامية) ويعدّ هذا الجزء متنوعاً بتاريخه وأهميته 
اللغوية . 

إذ وصلت إلينا هذه اللغة بمستويات لغوية متعددة ومتطورة في الآن نفسه طيلة 
مدة تاريخية تقدّر ب (ثلاثين قرناً) بدءاً بالقرن العاشر قبل الميلاد» وقد ساعدت 
هذه الحقب المتتالية ‏ على ناطقي هذه اللغة ‏ على اختلاف خصائص هذه اللغة 
من طور تاريخي إلى طور آخر حتى عدّت هذه اللغة؛ لغات. 

وقد القسمت الآرامية من جهة الموطن على قسمين؛ القسم الشمالي الغربي 
الذي تاخحم موطن الكنعانيين ‏ مناصفيهم في القسم الغربي الشمالي للجزرية - 
والقسم الشرقي الذي تاخم بلاد الكنعانيين؟ بابل وآشور - في العراق -. 

وقد دخلت هذه اللغة صراعاً مع لغات المنطقة في العالم القديم فكتبت 
الغلبة لها على حساب اللغة الأكدية والعبرية والفينيقية بمراحل زمنية مختلفة» حتى 
أصبحت اللغة الدبلوماسية محل اللغة الأشورية. 

وقد انقسمت هذه اللغة إلى كتلتين شرقية وغربية» وقد ضمّت الكتلة الأولى: 

١‏ - آرامية التلمود. 

؟ - آرامية التلمود البابلي. 

 "“‏ المندائية أو المنداعية. 

5 - الحرانية . 

5 السريانية. 

في حين ضمت الكتلة الغربية: 

١‏ التدمرية. 
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؟ - النبطية . 

8 السامرية. 

«ويرجع الفرق بين الكتلتين الشرقية والغربية إلى كيفية النطق بها وإلى نوع 
الدخيل من الألفاظ الأعجمية» كما أن هناك فرقاً من حيث العقلية واتجاه الأفكار 
وما إلى ذلك مما يكون للبيئة والطبيعة تأثير فيه وله تأثيره فى الجماعات أكثر من 
تأثير اللغات. [فقه اللغة العربية: د. كاصد الزيدي: 00 

الفرع الأكدي: (لغة): لغة الحضارة السامية: (الجزرية) في العراق لذا 
سميت بالقسم الشرقي» تعد بفرعيها: البابلي والآشوري - أقدم اللغات السامية: 
(الجزرية) تدويناً وحضوراً. إذ يرجع تاريخ أقدم نصوصها ١‏ ٠٠0؟ق‏ .م2 أي في 
القرن الخامس والعشرين قبل الميلاد. 

على أرجح الآراء أن الأكديين دخلوا بلاد النهرين: (العراق) مهاجرين من 
جزيرة العرب ‏ مهد الساميين: (الجزريين) - وتنازعوا الحضور على تلك الرقعة مع 
السومريين الذين حكموا العراق قبل وصول الأكديين بقرون وأسسوا هناك حضارة 
اعتمد في بيان وجهها الكتابى على الخط المسماري الذي يسمّى أيضاً ب (الخط 
ذي الشكل المثلث أو الإسفيني وبخط الأوتاد). 

استقر البابليون في وسط العراق وشكلوا حضارتهم هناك التي ما زالت آثارها 
مائلة للعيان في محافظة بابل اليوم - في حين استقر الآشوريون في شمال العراق 
وأسسوا حضارتهم فبقيت آثارهم شامخة هناك في محافظة نينوى - اليوم -. 

وكانت اللغة الأكدية؛ نطقاً وكتابة لغة مهمة في العالم القديم وبخاصة 
الآشورية التي وصل الأمر بأهميتها أنها تحولت إلى لغة دبلوماسية للعالم القديم. 

وامتازت الكتابة المسمارية التى احتضنتها الأيدي الأكدية؛ مقطعيةء محرّكة» 
معربة وتحتوي على قد كدرنهو أضورات اللغة السامية: (الجزرية). [ينظر: 
الأفرو ‏ أسيوية (الأسرة) ‏ اللغة الدبلوماسية]. 

الفرع الإيراني: (لغة): يشكّل هذا الفرع مع شقيقه الفرع الهندي الكتلة ‏ 
اللغوية المعروفة باللغات الآرية» يعود تاريخ ولادتهما إلى نقطة انفتاق متقاربة 
يحدد علماء اللغة والآثار تاريخهما ب (١٠٠اق‏ .م)», لذلك وجدت نقوش 
مشتركة» بين هذين الفرعين ويقترح العلماء تاريخ ( ١٠6٠ق‏ .م) مرحلة لانفصال 
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هاتين الكتلتين لتشكل كل كتلة فرعاً لغوياً خاصاً بهما. 

وقد قسمت اللغة الإيرانية إلى عدّة لغات بحسبان مراحلها الزمنية فكانت: 

١‏ الإيرانية القديمة: تمثل هذه اللغات جزءاً من الفسيفساء اللسانية التى 
كانت تتردد على ألسنة رعايا وحكام الإمبراطورية الإيرانية في مهد الإتحميتيين 
(050549 “اق .م) فكانت: اللغة الفارسية القديمة (هي لغة الملك والبلاط 
والحكّام) واللغة الأكدية: لغة التعامل الدولي ‏ الدبلوماسي؛ والعيلامية: لغة بعض 
النقوش التي عثر عليها في مناطق هذه اللغة. 

و«أن أكثر النقوش الفارسية القديمة ترجع إلى الفترة بين ٠٠‏ ٠٠5ق‏ .مء 
وقد لاحظ الباحثون حدوث تحول لغوي مهم في أواخر هذه الفترة» فقد تحولت 
اللغة الفارسية من النمط الإعرابى إلى النمط التحليلى. والفرق كبير بين النمطين» 
تفي الأغرابى تقوم الدهايا كد الإعراية بإيغناعالوطاءتك الفسية لكا صر الكدلة7 
ولكن النمط التحليلى يعتمد على ترتيب الكلمات داخل الجملة»: وعلى عناصر 
الرنط بين هذه الكلمات, وملامح هذا التحول في الفارسية القديمة اختفاء النهايات 
الإعرابية القديمة فأصبح ترتيب الكلمة في الجملة محدداً للدلالة. لقد حدث هذا 
التحول من النمط الإعرابي» إلى النمط التحليلي بين عامي ( 54٠‏ ٠٠4ق‏ .م) 
وبذلك نشأت الفارسية الوسيطة ثم الفارسية الحديئة. ويعد هذا التحول من النمط 
الإعرابي في الفارسية القديمة إلى النمط التحليلي في الفارسية الوسيطة السمة 
الأماية التي تفرق بين المرحلتين. [مدخل إلى علم اللغة: .»]٠١6‏ 

 "‏ الإيرانية الوسيطة: المرحلة الثانية من مراحل اللغة الإيرانية القديمة وقد 
تفرعت هذه اللغة فى مرحلتها الوسيطة إلى عدّة لغات مفادها: اللغة البهلوية واللغة 
الصغدية واللغة الكراررمة. 

 “‏ الإيرانية الحديثة: المرحلة الأخيرة ‏ الحية من اللغة الإيرانية القديمة 
وتمثل مجموعة متفرقة من الألسئة المعاصرة مثل : الفارسية والتاجيكية والكردية 
وغيرها . 

الفرع البلطيقي: البلطيق. 

الفرع الجرماني: (لغة): من لغات الفصيلة الهندية الأوربية» وهي مجموعة 
لغات ذات أصل لغوي واحد يسمّى باللغة الجرمانية الأولى التي انشعبت عن أمها 
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الهندية الأوربية الأولى في حدود سنة 4٠١‏ ق .م ٠١50ق‏ .م وقد تعاقبت عليها 
مراحل تطورية مختلفة ساعدت على تفرعها فكوّنت مشجراً لغوياً كان أهم فرعين 
منه؛ اللهجة القوطية النوردية واللهجة الجرمانية الغربية. 

الفرع الدلالي المستقلٌ: تقوم فكرة المعجم اللفظي على أساس (الجذر) 
وتشعٌّب المشتقات من ذلك (الجذر)ء ولكن قد تكون تلك المشتقات ذات رابط 
دلالي مباشر أو رابط دلالي غير مباشر وذلك بحسب مقام الاشتقاق والغاية من 
اللفظ المشتق. . . الخ. 

هذا المفهوم انتقل إلى مجال معنوي أوسع مقاده: معجم الألفاظ التابع 
للغات الأمهات اللواتي تفرع عنهن معجم الألفاظ التابع للغات الفروع. 


وتبعاً لذلك استقر في الوعي المعجمي الأخير فكرة الجذر والتفرع من 
الجذر. 


قد تكون تلك المشتقات ذات رابط دلالي مباشر بالجذر أو غير مباشر. 


فاصطلح على الفروع الدلالية ذات الرابط الدلالي غير المباشر ب (الفروع 
الدلالية المستقلة) بينما اصطلح على الفروع الدلالية ذات الرابط الدلالي المباشر 
ب (الفروع الدلالية غير المستقلة) . 

«ومدار الأمر أن الأصل الاشتقاقي الواحد ربما تتفرع دلالته في لغتين 
ساميتين - أو أكثر ‏ تفرعاً قد يسهل أحياناً إدراك العلاقة الجامعة بين اللفظين إلا 
أن الدلالة قد تتطور فتبتعد عن المعنى الأصلي فيصعب الحكم بوجود علاقة دلالية 
بين اللفظين المشتركين ويكتفي الباحث حينئذ بالقول أن كلا من ذينك اللفظين» 
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وإن كانا من جذر واحدء له «أصل» دلالى مستقل برأسه». [فقه العربية المقارن/ 
بعليكى ص 55-8608]. 

الفرع الروماني: (لغة): فرع من مجموعة اللغات المنتمية إلى الفصيلة الهندية 
الأوربية» وتضم جميع اللغات ذات الأثيل اللاتيني بمختلف مستوياته اللغوية 
وبخاصة اللغات: الفرنسية والأسبانية والبرتغالية والإيطالية (لغة رومانيا وجملة من 
اللغات واللهجات التي تتحدث بها أقوام في جنوب أوربا وبعض جزر البحر 
المتوسط). 

الفرع السلافي: ينظر: السلاقية الكنسية القديمة. 

الفرع الكلتي: (لغة): من لغات الفصيلة (الهندية ‏ الأوربية)» وتعدٌ من أقدم 
لغاتهاء وقد كانت هذه اللغة تمثل لسان بلاد الغال القديمة (فرنسا)ء وكذلك لغة 
بريطانيا وإيرلندا قبل هجرة الأنجلوسكسون إليهاء وكانت لغة شمال إيطاليا وجنوب 
ألمانيا وكذلك كانت لغة شبه جزيرة إيبرياء وقد انحسرت اللغة الكلتية في القرون 
الميلادية الأولى لكنها بقيت قوية في إيرلندا واسكوتلندا . 

وأهم لغات هذا الفرع: اللغة الإيرلندية واللغة الاسكوتلندية الغالية واللغة 
البريتونية . 

الفرع الكنعاني: (لغة): يمثّل هذا الفرع الجزء الأول من القسم الغربي 
الشمالي للغات الجزرية: (السامية): ويقسم على قسمين؛ شمالي وجنوبي» يمثل 
القسم الشمالي منهء اللغة الأوكاريتية» ويمثل القسم الجنوبي مجموعة لغات هي: 
العبرية والفينيقية والمؤابية. [ينظر: الأوكاريتية ‏ العبرية ‏ الفينيقية ‏ المؤابية]. 

الفرع الهندي: (لغة): يمثل هذا الفرع جزءاً كبيراً من فصيلة (اللغات الهندية 
الأوربية)؛ وهي أقدم فرع من فروع هذه الفصيلة» بدأ تاريخ هذا اللسان في العالم 
القديم بقرابة ١٠٠١ق.م»‏ وأهم لغاتها: اللغة السنسكريتية في العصر القديم 
واللغة البالية فى العصر الوسيط. 

الفرنسية : (اللغة): من لغات الفرع الروماني المنتسب إلى فصيلة (اللغات 
الهندية الأوربية) . 

وقد تفرعت هذه اللغة من المستوى الشعبى للغة اللاتينية» وقد كانت اللغة 
الرسمية لفرنسا ولكثير من الأقوام الأوربية وبخاصة في القرن الثاني عشر وما بعده 
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إذ أصبحت الفرنسية لغة ثقافية. 

الفرياولية: (اللغة): من اللغات الصغيرة التابعة للفرع الروماني بجناحه 
الغربى المنتسب إلى فصيلة «اللغات الهندية الأوربية». 

وهى من اللغات المتداولة فى شمال إيطاليا ويقدّر عدد الناطقين بهاء قرابة 
النصف مليون. 

الفريزية: (اللغة): من اللغات المنفصلة عن الفرع الجرمانى التابع لفصيلة 
(اللغات الهندية ‏ الأوربية)» إذ انشعبت هذه اللغة عن أمها الجرمانية فى منتصف 
القرن الخامس» وأخذت هي أيضاً بالانقسام إلى لهجات إقليمية حتى انحسرت في 
مناطق لغوية صغيرة. 

الفصيلة اللغوية: ينظر: الأسرة اللغوية. 
وبخاصة المقارن من في مجال التأليف أو غيرهء وكانت له آراء جليلة في هذا 
المجال وبخاصة آراؤه التي ضمنها كتابه: «اللغة»» ومنها ذهابه إلى جعل المنهج 
الوصفي امتداداً للمنهج التاريخي بنص جاء فيه: «وليس المنهج المقارن» إلا 
امتداداً للمنهج التاريخي» في أعماق الماضي السحيقء. وينئحصر في نقل منهج 
التفكيرء الذي يطلق على العهود التاريخية» إلى عهود لا نملك منها أية وثيقة» 
[اللغة: فندريس : ا" ]. 

الفنلندية: (اللغة): أهم لغة من لغات المجموعة الأورالية» ولدت هذه اللغة 
متأئرة , بلهجة منطقة توركو. 

وقد مرت هذه اللغة بمراحل تطورية مختلفة تباينت بين الشيوع والانحسار» 
ففي القرن السابع عشر والثامن عشر كانت هذه اللغة مقصورة على الاستعمال 
الديني وبخاصة المؤلفات. أما بعد عام 464١م‏ وهو تاريخ الاستقلال من 
السويد ‏ فأخذت هذه اللغة تتطور نحو الإيجاب والشيوع. 

وهناك جملة من اللغات ذات الصلة بهذه اللغة كاللغة الكاريلية؛ وهي لغة 
أكثر من نصف مليون نسمة في الجمهورية الكاريلية الحاصلة على حكم ذاتي في 
الاتحاد السوفييتى السابق» وكذلك لغة الألب ولغة الموردقينية وكذلك اللغة 
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جمهورية استوانيا. 

الفولانية: (اللغة): من اللغات المختلف في أثيلهاء لكن أغلب الدارسين 
المقارنين جعلوا منها فرعا من أسرة (النيجر ‏ الكونغو) اللغوية الأفريقية وذلك 
للتقارب البنائي المعجمى بين هذه اللغة ولغات تلك الأسرة الأفريقية. وهو رأي 

وهي لغة ذات شأن كبير في الطور الأول لتشكل لغات تلك الأسرة 
الأفريقية» لأن الناطقين بها أصحاب دولة قوية ومكانة بين أبناء القارة الإفريقية 
لكن سقوط تلك الدولة ودخول السلطات الفرنسية بدلاً عنها حاولت إضعافها 
لسانياً - بعدما أضعفتها سياسياً - فشجعت التداول المحلي لجملة من اللهجات 
المنطوقة في تلك المنطقة؛ وما زال مصطلح (السادة) يطلق عليهن من الكاميرونيين 
وبخاصة في الشمال حيث يتداول سكانها الفولانية. 

وتمتد اللغة الفولانية لمسافات ليست بالهينة من مساحة القارة الإفريقية إذ 
يقدر امتدادها بين السنغال وجمهورية تشاد وجزءاً من شمال الكاميرون وينطق بها 
قرابة خمسة ملايين نسمة. 

الفيتنامية: (اللغة): لغة مجموعة من الأقوام الفيتنامية المقدّرة بحوالي (70) 
مليوناً» وهي لغة مدوّنة يرجع تاريخ كتابتها إلى القرن السابع عشر الميلادي. 

وقد كتبت هذه اللغة بالخط اللاتيني ‏ مع بعض الإضافات ‏ ولكن عدل عنه 
صوب كتابة متأثرة بالنطق البرتغالي للفيتنامية» كما دوّنت في إحدى مراحلها بالخط 
الصينى . 

وتسمّى هذه اللغة أيضاً باللغة الأنامية» لكن التسمية الأولى هي الأكثر 
شيوعاً عند الدارسين» وقد اختلف في أصل هذه اللغة» فبعضهم نسبها إلى 
مجموعة لغات (المون ‏ خمير)» في حين نسبها آخرون إلى مجموعة لغات التاي 
التابعة إلى أسرة اللغة الصينية - التبتية . 

الفينيقية: (اللغة): الفينيقيون اسم أطلقه اليونانيون على الأقوام الكنعانية 
المستقرّة في سواحل البحر الأبيض المتوسط»ء وبخاصة في صور وصيدا وجبيل» 
وهي من اللغات الميتة» وصلت إلينا من خلال النقوش التي تؤرخ بالمدة الزمنية 
المحصورة بين اق م8 ٠٠م.‏ 
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وقد توسعت رقعة هذه اللغة من خلال رجلة ناطقيها حتى وصلت إلى 
(قرطاجنة)» فسبب ذلك التوسع والبعد عن الناطقين المركزيين لهذه اللغة إلى تفرّع 
الفينيقية إلى لهجات فرعية أهمهاء اللهجة التي نطق بها أهل (قرطاجنة) وسميت 
ب (البونية). 

كتب الفينيقيون بالخط الأوكاريتي ولكن بأسلوب أكثر تطوراً مما كان عليه 
عند أصحابه الأصليين ‏ أوكاريت ‏ بحيث ابتعد خطهم عن المسمارية صوب 
الأشكال الهندسية حتى شابه بذلك الخط العبري. 
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القاراقلبافية: (اللغة): من الأقليات اللغوية المنتسبة إلى لغات الترك المنطوقة 
في بقاع الاتحاد السوفييتي ‏ السابق -» وتسمى أيضا بلغة القاراقلباق. 

القازاقية: (اللغة): من لغات الترك التي تداولتها أقوام القازاق الذين يسمون 
أيضاً بالكازخستانيين. 

قاسم أحمد: من الدارسين المتقدمين في العصر الحديث الذين أسهموا في 
توطيد الدراسة المقارنة في الحقل اللساني عند العرب» وذلك من خلال الكتابة 
النظرية أو النقد والتوجيه لما كتب آنذاك. 

وقد حاول هذا الباحث الخمسيني إثبات الصلات بين مجموعة اللغات 
الجزرية: (السامية) ومجموعة اللغات الآرية» إذ جرى على هذي الأب الكرملي 
ننه ل يوائقة فى جميم طروخانه ل عارضه في اعلنها اوبخاضة في :مالع 
المنشورة في مجلة الحديث ع ” 4 لعام 1955م الموسوم ب (تحطيم الذرة 
اللغوية) إذ نقد فيه أغلب آراء الأب الكرملي وبخاصة فيما يتعلق بالتقارب العربي 
الألماني. 

قاعدة الانشعاب: أي تعدد نطق المتكلمين المنتسبين إلى لغة أمّ واحدة» 
فيسبب ذلك التعدد صوراً نطقية مختلفة تشكّل لغات فرعية ولهجات صغيرة بفعل 
عوامل كثيرة. 

قانون الاختيار اللغوي: ينظر: مبدأ الاصطفاء والاختيار. 

قانون الاصطفاء اللغوي: ينظر: مبدأ الاصطفاء والاختيار. 

قانون أصوات (بجدكفت): تُفرز الأصوات ذات النسق النطقي المتمائل أو 
المتشابه وتٌقيد بمسمّى واحد يجري التعارف عليه علماً عليهن» وهي سنّة اتبعها 
علناء اللعا تر رهف لحت الحدارياتت الأمدار جك لعي 1 

وفي علم الساميات المقارن وجد أنَّ هذه الأصوات الستة تجتمع على طريقة 
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أدائية واحدة» مفادها؛ أنها تنطق بنحو انفجاري إن لم يردفن بحركة: (صائت) في 
حين تنطق بنحو احتكاكي» إن تلين بحركة: (صائت). [ينظر: المدخل إلى علم 
اللغة ومناهج البحث اللغوي: 7١1؟].‏ 

قانون التلفظ: أي طريقة أداء الصوت الإنساني في السياق الصوتي» أو 
بمعزل عنهء وهو في الحقيقة من الأسس الافتراضية التي تشكل جملة من الأدلة في 
الفرافلة القارنة المتحينة» ورحافية نو سبال اللقات اله تطنا :والحة عات 
وتاريظا: ْ 

فأداء الأصوات دليل من أدلة ترسيس اللغات وتصنيفها على مجموعات 
صغرى وكبرى» فضلاً على أنه أساس من أسس الكشف عن مناطق التأثر والتأثير 
في اللغات بعضها مع بعضها الأخرىء وبيان اللغة الأصل من اللغة الفرع من 
خلال تتبع سير التلاقح والقدم في احتواء النطق موضوع الدراسة. 

القتبانية: (اللغة): من لغات اليمن القديمة التابعة لما يعرف ب (اللغات 
العربية الجنوبية) وهي لسان قبائل قتبان القاطنة على سواحل شمال عدن. 

وقد اندحرت هذه اللغة باندحار مملكتها على أيدي المملكة السبئية التي 
استطاعت استيعاب القتبانية؟ ملكاً ونطقاً . . 

القرابة الصرفية: ينظر: القرابة اللغوية. 

القرابة الصوتية: ينظر: القرابة اللغوية. 

القرابة اللغوية: هناك سمات لغوية» صوتية أو صرفية» أو نحوية أو معجمية 
أو دلالية» متشابهة ومتقاربة بين اللغات» يعمد اللغويون لاستقرائها والحكم من 
خلالها على انتساب هذه اللغة أو تلك إلى أرومة واحدة أو انعدام الصلة بينها. 
وتبعا لذلك فهناك قرابة صوتية وقرابة صرفية» وقرابة نحوية» وقرابة معجمية» 
وقرابة دلالية وهكذا. 

القرابة المعجمية: ينظر القرابة اللغوية. 

القرابة النحوية: ينظر: القرابة اللغوية. 

القرغيزية: (اللغة): من لغات الترك التي تتحدث بها جماعات القرغيز الذين 
شكلوا جمهورية القرغيز - إحدى جمهوريات الاتحاد السوفييتي السابق -. 

القواميس الاشتقاقية: معجمات تعمد لألفاظ لغة ما فتدرسها دراسة تاريخية 
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تطورية» وتقسم هذه المعجمات على قسمين؛ قسم يستقرىء اللفظ تاريخياً مع المقارنة 
باللغات الأخرى» وقسم يستقرىء اللفظ تاريخياً من دون النظر إلى اللغات الأخرى . 

وهناك مجموعة من القواميس الاشتقاقية المهمة في تتبع لغات غربية كثيرة 
مثل: قاموس «ديز 482126 الذي درس فيه صاحيه اللغات الرومانية دراسة تاريخية/ 
اشتقاقية» وقاموس «فان ‏ بوكورنى 39:مءاه5 -27873146 الذي اختص بدراسة اللغات 
الهندية ‏ الأوربية دراسة اشتقاقية ‏ تاريخية/ مقارنة» وقاموس «سكيت: 5166» 
الذي وضعه صاحبه بالإنكليزية ودرس فيه اللغة دراسة اشتقاقية - تاريخية/ مقارنة. 

ولعل أهم وظيفة تقدمها هذه القواميس/ المعجمات: 

- تقديم تصور متكامل أو شبه متكامل لتاريخ تلك اللغات المدروسة وبيان 
سبيل تطورها وضبط اتدرجها من حالة لغوية لحالة لغوية أخرى حتى وصلت إلينا 
بالنطق المتداول حاليا فى لسان ناطقيه. 

- معرفة اللغات ذات الكفة المؤثرة واللغات ذات الكفة المتأثرة وبحث السبل 
الكفيلة التي جعلت من الأولى لغة قوية مؤثرة واللغة الثانية أقل قوة فتأئرت بصفاتها . 

- تسهيل معرفة زمان ومكان التأثر والتأثير بين اللغات عبر المرور بحالاتها 
اللغوية المختلفة؛ زمانياً وتزامنياً . 

القوانين الصوتية: أي الأنظمة والبنود التي يسير في ضوئها الدرس الصوتي» 
وبخاصة الموازنات النطقية لبعض الأصوات في أكثر اللغات» وذلك لرصد 
الظواهر وتسجيلها ليتسنى للغويين إجراء جرد شبه متكامل للغة الواحدة أو موازنة 
باللغات الأخرى. ومن القوانين المشهورة في الدراسة الصوتية؛ قانون جريم 
وقانون فوئز وقانون جراسمان وغير ذلك. 

القوطية: (اللغة): فرع من مجموعة اللغات القوطية» انفصلت عن القوطية 
الأم بعدّة سنوات قبل الميلاد» ومرّت بمراحل تطورية مختلفة تمخضت عن 
انشعاب لهجي سمّي ب (القوطية الغربية) و (القوطية الشرقية). 

وقد اختلف طابع كل لهجة من هاتين اللهجتين؛ إذ تأثرت القوطية الغربية 
باللغة اليونانية لاعتمادها على النصوص الدينية المكتوبة بلغتهاء وكان مدعاة هذا 
التأثر؛ توجه أصحاب اللسان القوطى الغربى توجهاً دينياً في حين توجه أصحاب 
اللسان القوطي الشرقي توجهاً أديياً. 0 

قوة اللغات: ينظر: المقاومة اللغوية. 
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كارل بروكلمان سسعساءطه8:0 .© : مستشرق ألماني مشهورء له إسهامات 
كثيرة في الدرس اللساني وفقه اللغة بعامة والمتعلق منهما بالتراث العربي بخاصةء 
صاحب طروحات وآراء مهمة وبخاصة فى حقل : فقه اللغة المقارن ضمّنها كتابه 
الشهير: ْ 

.(1908) تعطءنتانصء5 عع علناةسستسدءعت) معلل سمعطءاعاع نه عع 155ل سنوتب 

الكاسية: (اللغة): من لغات العالم القديم» وهي لغة الأقوام الساكنة في 
منطقة جبال زاكروسء وقد وردت إشارات عنها من خلال نقوش اللغة الأكدية. 

كقاصد الزيدي: (د): من الباحثين المحدثين الذين أسهموا في تثبيت درس 
(فقه اللخة) في العالم العربي وذلك من خلال الطروحات الفكرية والتآليف»ء وله في 
هذا الباب الكتاب القديم الموسوم ب (فقه اللغة العربية). 

الكتابة الكاملة: لكل لغة نظام كتابي خاص... أو قد تشاركه فيه بعض 
اللغات» ويأتي وجه الخصوصية تلك من طريقة الكتابة وآلياتها وصور الاعتماد في 
تمئلها الشكلي من جهة الرموز وعددها وارتباطها بالدلالة على ما رُسمت من 
أجله. ومن بين تلك الطرائق في الأداء الخطيء اعتماد أكثر اللغات على 
الصوامت والصوائت في تمثّلها الكتابى. فسمّي هذا الاستغلال الكامل لصور 
النطق البشري ب (الكتابة الكاملة). 000 

وقد استغلت هذه الطرائق ‏ التي تشكّل بتكاتفها «نظم الكتابة» ‏ في تصنيف 
اللغات وترسيسها. [ينظر: النظم الكتابية]. 

الكتابة الناقصة: تعتمد بعض اللّغات في نظامها الكتابي على إهمال الجزء 
الصائتي من كتابتها واعتمادها على الجزء الصامتي. فاصطلح علماء (فقه اللغة 
المقارن) وغيرهم على هذا النظام ب (الكتابة الناقصة) وهو دليل من أدلة (النظم 
الكتابية) التي يعتمد عليها الدارس المقارن في تصنيف اللغات وترسيسها. «وتظهر 
الكتابة الناقصة في الآرامية إن اختصار المدغمات 5إه0ط)طم821 قد حدث حتى في 
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أكثر النقوش قدماًء ولا شك أن استثناءات في الآرامية ‏ المصرية أمثلة من التهجي 
التاريخي. ..». [مدخل إلى نحو اللغات لعي المقارن: 99. ينظر: النظم 
الكتابية]. 

الكتلانية: (اللغة): من لغات الفرع الروماني الصغيرة المنتسبة إلى فصيلة 
«اللّغات الهندية الأوروبية». وهى لغة كتالانيا فى البليارء وتمثل هذه اللغة الصغيرة 
اللغة التداولية الثانية يعد اللغة الأسبائية في اليا 

الكردية: (اللغة): من لغات الفرع الإيراني - بمجموعته الغربية - المنتسب 
إلى فصيلة (اللغات الهندية ‏ الأوروبية) وهي لغة الأقوام الأكراد المنتشرين في 
شمال العراق وشمال غرب إيران وشرقى تركياء وقد داخل تلك اللغة الكثير من 
سمات هذه البقاع» فأصبحت هذه اللغة لهجات تتباين من لسان كردي في العراق 
إلى لسان كردي في إيران وكذلك في تركيا ‏ مع الأخذ بنظر الاهتمام الخطوط 
العامة المشتركة . [ينظر: الفرع الإيراني]. 

كليات اللاهوت: مؤسسات أكاديمية» نشأت فى الغرب وكان يغلب عليها 
الطابع الديني» وكانت تلك الكليات من أنجع العراطلة» التي بادرت بتقصي المنهج 
المقارن وتطبيقه على اللغات وبخاصة اللغة العبرية. وكانت كليات اللاهوت في 
هولندا من الكليات الرائدة فى هذا المجالء» ففى «أحضان كليات اللاهوت [هناك 
أدرك المستشرقون] العاؤقة ربو العيرية والعروية والسريانية.. . في القرن الثامن 
عشرء على يد: (شولتنس 1]625نتط5) بمقارنة العبرية بالعربية. وجاء بعده كل من: 
(إيقالد 4ل8), و (ألسهوزن 015525648) فألّف في اللغة العبرية مستخدمين العربية 
في المقارئة». [المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي: د. رمضان عبد 
التواب: .]5١# 757١7”‏ 

الكورية: (اللغة): لغة الكوريين وهى لغة مجهولة النسبء وقد حاول بعض 
الداوسية وبطها بالباباقية ليكونا أشرة واه لحن اقفر الوارمين الف هذا 
الفرضء فبقيت هذه اللغة بمنأى عن المجموعات اللغوية. وتعتمد هذه اللغة على 
أربعين حرفاً بسيطاً ومركباً يشكلان (770) مقطعاً وهو الخط المعتمد ‏ مع شيء 
من التيسير - عندهم إلى اليوم . 

الكوميكية: (اللغة): من الأقليات اللغوية المنتسبة إلى لغات الترك المنطوقة 
في الاتحاد السوفييتي - السابق - وتسمّى أيضاً بلغة الكوميك. 
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اللغات الألمانية: (مجموعة): تضم هذه المجموعة عدّة مستويات لغوية على 
مدار مراحلها التطورية» ويعود زمن التدوين لهذه اللغات إلى القرن الثامن 
الميلادي» واستعملت رسمياً سنة ( 1778م) وعلى الرغم من هذا التداول الرسمي 
بقيت اللاتينية تنافسها. وهي اليوم لغة رسمية في ألمانيا وسويسرا. 

اللغات الأندونيسية: (مجموعة): مجموعة من اللغات المنطوقة في أندونيسيا 
ومناطق من الفلبين وبشبه جزر الملايو ومدغشقرء وتنتمي هذه المجموعة إلى 
اللغات الملايوية البولونية أو البوليقية. 

وأهم هذه اللغات اللغة الأندونيسية التي سميت أيضاً باسم لغة الملايو» وقد 
وجدت هذه اللغة في ساحل سومطرة ثم توسعت شيئا فشيئا لتدخل الملايو 
وبورينو. وقد كتبت هذه اللغة في مرحلتها الأولى بخط محلي» ثم استعانت بالخط 
العربي في القرن الخامس عشر الميلادي لكنها عدلت عنه صوب اعتماد الخط 
اللاتينئي. ومن لغات هذه المجموعة أيضاًء لغة جاوة ولغة مدغشقرء ويُقدّر إجمالي 
الناطقين بلسان هذه المجموعة حوالي )١90(‏ مليوناً . 

لغات البانتو: (أسرة): مجموعة اللغات الأفريقية التي لا يضمّها الدارسون 
إلى فصيلة (اللغات الأفرو ‏ أسيوية) بل يعزلونها ويجمعونها تحت رابط واحد 
سميت بوساطته بأسرة لغات البانتو. 

وتضم هذه الأسرة المئات من اللغات الأفريقية التي تتوزع بين لغات أقليّة 
ولغات ذات تداول واسعء ومن أهم لغاتها اللغة السواحيلية. 

اللغات البربرية: (مجموعة): من فصيلة اللغات (الأفروية) القديمة التي نقلت 
إلينا من خلال النقوش» وبعض الألسنة الدارجة في الشمال الأفريقي - اليوم -. 
وقد عُثْرَ على عدد كبير من نقوش هذه اللغة وبخاصة نقوش اللغة الليبية القديمة 
ويرجع بعضها إلى سنة ( ١ق‏ .م). 

ولهذه المجموعة سمات كثيرة تتقاطع مع السمات اللغوية لمجموعة اللغات 
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السامية: (الجزرية) كبنية الكلمة ووظيفة الوحدات الصرفية والصوتية. 

اللغات البولينيزية: (مجموعة): الفرع الثاني من مجموعة اللغات الملايوية 
البولينيزية» ويضم هذا الفرع مجموعة من اللغات التي ينطق بها سكان الجزر مثل؛ 
لغة هاواي تاهيتي» ولغة سامواء وفيجى . 

لغات التاي : مجموعة من اللغات المنطوقة فى دول صغيرة من جنوب شرق 
آسياء وأهمها؛ اللخة السيامية» واللغة اللاوسية» وغيرها من اللغات الأخرى. 

اللغات التبتية البرمانية: (مجموعة): من لغات الأسرة اللغوية (الصينية ‏ 
التبتية)» وتتشكّل من فرعين؛ الفرع التبتي وتعدّ اللغة التبتية من أهم لغاته؛ عراقة 
وناطقين» إذ ينطق بها قرابة أربعة ملايين نسمة فى دولة التبت وهي مدوّنة منذ 
القرن الثامن الميلادي بالخط الهندي. 

أما الفرع الثاني؛ فهو الفرع البرماني» وتعدّ لغة بورما من أهم لغات هذا 
الفرع إذ يقدّر عدد الناطقين بهذه اللغة حوالي سبعة عشر مليوناً . 

لغات الترك: ينظر: التركية. 

اللغات التشادية: (مجموعة): فرع من فروع فصيلة اللغات الأفرو ‏ آسيوية 
وهي مجموعة لغوية كبيرة؛ إذ تضم قرابة ثمانين لغة أكثرها شيوعاً وانتشاراً لغة 
(الهوسا). 

ولهذه المجموعة سمات لغوية تتقاطع مع سمات لغوية كثيرة لفصيلة اللغات» 
الأفرو ‏ آسيوية كالتمييز بين التأنيث والتذكير وأبنية أسماء المكان والآلة والفاعل» 
وغيرها . 

اللغات التوتغوزية: (مجموعة): من اللغات التي نُطقت ببقاع مختلفة من آسيا 
وبشرق أوروباء شكلت بجملتها مجموعة سميت ب (اللغات التوتغوزية) وفقاً 
لترسيس اللغات ذات الشبه البنائى اللغوي والقرب الجغرافي. 

وافترض جملة من الدارسين المقارنين أن هذه اللغات مع مجموعة اللغات 
التركية ومجموعة اللغات المغولية تشكل أسرة لغوية سميت ب (الألتائية). [ينظر: 
.الأورالية ‏ الألتائية. اللغات التركية. اللغات المغولية]. 

لغات خويسان: (مجموعة): مجموعة صغيرة من اللغات الأفريقية غير 
المنتمية بحسب تقسيم اللغوي الأمريكي (جرينبرج) إلى فصيلة اللغات الأفرو 
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آسيوية بل تشكل مجموعة مستقلة سمأها ب(لغات خويسان). 

ويطلق الأوروبيون على هذه اللغات اسم لغات؛ الهوتنتوت» والبوشمان» 
ومن أهم لغات هذه المجموعة؛ سانداوي» وهاتسا في تنزانيا. 

اللغات الدرافيدية: (مجموعة): مجموعة من اللغات المنطوقة في شبه القارة 
الهندية التي لا تنتمي إلى فصيلة (اللغات الهندية الأوروبية»). 

وهي أسرة لغوية ذات تقارب بنائي ومعجمي» يتحدث بها أكثر من مائة مليون 
نسمة يتوزعون بين الهند وسري لانكا: (سيلان)» ومن أهم لغاتها ‏ اليالغ عددها 

3 268 لغة ‏ لغة التيلوجوء. ولغة التاميل» ولغة الملايالام. 

اللغات الرومانسية: مجموعة من اللغات التي تفرّعت من لغة أمّ أصلية هي: 
اللاتينية» ومن تلك اللغات؛ الفرنسية» والإيطالية» والإسبانية» والبرتغالية . 

اللغات السلاقية الكنسية القديمة: (مجموعة): مجموعة 3 لعدّة لغات 
أوروبية وفرع من فصيلة «اللغات الهندية ‏ الأوروبية)» ولم تصل إلينا الصورة 
الأولى للأم المفترضة لهذه اللغة التي يفترض علماء الدرس المقارن انفتاقها قبيل 
التاريخ الميلادي» لذا اعتمد الدارسون على أقدم فرع لهاء وهي؛ لغة سلاقية 
دُوّنت في القرن العاشر الميلادي على يد المشركين النصرانيين؛ كيريل 13511 
وميثود 266504 اللذان بشرًا بالديانة النصرانية بمذهبها الأرثوذكسي وظلت تستعمل 
هذه اللغة في الكنيسة الأرثوذكسية ودُوّنت بخط أخذ من الخط اليوناني ووسم على 
اسم مستعمله الأول (كيريل)» بالخط الكيريلي. 

وقد تفرّعت هذه اللغة إلى لغات إقليمية فنمت تلك اللغات لتكون لغات 
وطنية لناطقيها بعد أن استقلُوا بدولهم؛ كاللغة الروسية» والأوكرانية وغيرها. 
[ينظر: الخط الكيريلي]. 

اللغاث السامية (الجزرية): (مجموعة): ينظر إلى هذه المجموعة من 
زاويتين؛ الأولى؛ فرعيتها؛ بوصفها فرعاً من الأسرة الأفرو ‏ آسيوية» والثانية؛ 
أصيليتهاء بوصفها مجموعة مستقلة تضم جملة من اللغات الملخصة ب (الفرع 
الأكدي» والفرع الكنعاني» والفرع الآرامي» والفرع الجنوبي الذي يضم العربية 
بشقّيهاء واللغة الحبشية). 


وتعد هذه المجموعة من أهم المجموعات اللغوية في الدرس المقارن» وذلك 
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لأنها ذات ثنائية تاريخية» فإنها تضم أقدم اللغات الإنسانية المدونة وهي: اللغة 
الأكدية المنطوقة في أرض الرافدين (العراق) وكذلك تضم أكثر اللغات حياة 
وحفاظا على موروثها اللسانى بمختلف مستوياته ‏ إلا ما ندر وهى العربية. 
ومنت هذه اللداف بإطار الثاني واحد لغيه العالي مانن والرابط الجفرافي بين 
مواطن الناطقين بهاء ومن تلك السّمات التي جمعتها برباط لغوي آخر: 

أولاً: تقارب المستوى الصوتي: إذ تضم هذه اللغات قائمة من الأصوات 
المتشاكلة نطقاً وبخاصة مجموعة الأصوات الحلقية ‏ بالمفهوم القديم - وإن مرّت 
عليها يد التطور فغرّرت وجهها الأول؛ وكذلك حضور الإطباق» آلية وصوتاً في 
لغاتها - آخذين بنظر الاهتمام الفروق الجزئية -. 

ثانياً: البناء الصامتي: يعتمد البناء الصرفي لكلمات هذه المجموعة على 
الصوامت أساساً وإن دخلت الصوائت فيها. 

ثالثاً: معيار التمييز: إذ تجد الجنس النحوي: تذكيراً وتأنيثاً حاضراً في هذه 
اللحات نافيك عن 'التميي العدفي بين :مقرداتها ففيها؛ المفرة والمثى والجمم + مع 
ملاحظة انحسار المثنى في اللغة العبرية. 

رابعاً: الحقول الدلالية: التشابه الكبير إن لم يكن تطابقاً بين هذه اللغات من 
ناحية الحقول الدلالية لمعجمها اللفظي/ المعنوي» كالتشابه أو التماثل في الألفاظ 
القاصة حصع الاساقة تراس هين 6.:١‏ دو الالفاظ الطاعة بالقرات و السيزاق: 
(قمح؛ كلب...) وبعض الأفعال الأساسية» والأعداد الرئيسية وغيز ذلك. 

اللغات الشارية النيلية: (أسرة): مجموعة صغيرة من اللغات الأفريقية التي 
عزلت على رأي العالم الأمريكي (جرينبرج) عن بقية أخواتها الأفريقيات. وتقسم 
هذه اللغة على قسمين كبيرين هما: 

١-الأسرة‏ السودانية الشرقية؛ وتضم هذه الأسرة اللغة النوبية» ولغة داجوء 
ودارفورء ولغة الشلوكء والدنكا وغيرها. 

١‏ - لغات وسط السودان؛ وتضم مجموعة لغات كلغة ليندو» ولغة لومبي» 
ولغة بونجو وغيرها. 

اللغات الصينية ‏ التبتية: (أسرة): مجموعة من اللغات المنطوقة فى جنوب 
شرقي آسياء وهي من الناحية الكمية؛ من أوسع اللغات نطقاً وذلك لضمها اللغة 
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الصينية التي تعدّ الأولى في العالم من جهة عدد الناطقين بها . 

وتضم هذه الأسرة: اللغة الصينية» والتبتية» وأسرة لغات التاي» ومجموعة 
اللغات التبتية البرمانية. 

اللغات العارية: ينظر: العاربية. 

اللغات القوطية: (مجموعة): الجزء الأول من اللّغات المشكّلة للفرع 
أهمّها؛ اللغة القوطية واللغة النوردية القديمة. 

اللغات القوقازية: (مجموعة): مجموعة اللغات المنطوقة في منطقة القوقازء 
وهي لغات غير منسوبة إلى أية أسرة لغوية» لذا جمعها الدارسون على أساس 
الرابط الجغرافي وليس بينها صلات قربى من الناحية اللسانية. 

وأهم لغات هذه المجموعة هى : الشركسية» والداغستانية» والجورجية» 
والمنجريلية؛ ولغة اللآظ . 

اللغات الكوشية: (مجموعة): «فرع من الأسرة الأفرو أسيوية يضم عشرات 
اللغات تبدأ في جنوب مصر وتمتد على الساحل الشرقي الأفريقي حتى الصومال» 
وأهم اللغات التي يضمها هذا الفرع اللغة الصومالية التي تستوعب الحياة اليومية 
في الصومال وفي المناطق المتاخمة في أثيوبيا وكينيا. وكانت دراسة البنية اللغوية 
لهذه اللغات وراء الفرض القائل بأن اللغات السامية تكوّن مع اللغات الحامية أسرة 
واحدةء ويتحفظ أكثر الباحثين تجاه مصطلح الحاميين لغموضه. ويفضلون اعترافاً 
بالقرابة بين هذه اللغات والفروع اللغوية الأخرى جعلها في إطار ما يعرف باسم 
الأسرة الأفرو أسيوية. [مدخل إلى علم اللغة: 45]». 

اللغات المصرية القديمة: (مجموعة): من اللغات الحضارية القديمة التى 
يقارب انفتاقها اللغة السومرية والأكدية فى العراق» ومرّت بمراحل عدّة صتفت 
على أساس القدامة والتوسط والتأخر؛ مصرية قديمة» ومصرية متوسطة. ومصرية 
متأخرة» وكانت «(القبطية) آخر الصور اللغوية التي تمثل اللسان المصري في العالم 


القديم. 
وقد كتبت هذه اللغة بالخط الهيروغليفي ومن ثم يُسَط فسمّي ب «(الهيراطيقي) 
و (الديموطيقي). 
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اللغات المغولية: (مجموعة): من مجموعة اللغات المشكلة للأسرة الالتائية 
اللغوية. وقد مرّت هذه اللغات بمراحل تطورية متعددة شكلت بمرور الزمن جملة 
من اللغات المنتسبة إلى اللغة المغولية الأم وفقاً لقاعدة التفريع اللغوي التي يستند 
إليها الدارس المقارن في ترسيس اللغات. 

ومن أهم اللغات المغولية ‏ عبر مراحلها التطورية المختلفة : 

اللغة المغولية القديمة. 

لغة مغول البريات. 

اللغات الأ ويراتية. 

اللغة المنغورية. 

- اللغة الدشورية. 

- لغة إقليم المغول في أفغانستان. 

وقد اعتمدت اللغة المغولية ‏ وفقاً لمراحل تطورهاء ومكان تداولها ‏ في 
وجهها الكتابي؛ على الخط المغولي القديم وعلى الخط الأويغوري؛. والخط. 
الكيريلي الروسي . 

اللغات المفردة: (مجموعة): وجدت جملة من اللغات المتنائثرة في آسيا 
وأوروبا التي لا يربطها رابط لغوي أو جغرافي فبقيت محتفظة بفرديتهاء لكنها 
جمعت تحت مصطلح واحد مفاده (اللغات المفردة) . 

اللغات الملايوية البولينيوية: (مجموعة): مجموعة من اللغات المنطوقة في 
جملة من المناطق الآسيوية ومناطق أخرى؛ وأهم لغات هذه المجموعة؛ اللغة 
الأندونيسية» ولغة ساموا وغير ذلك. 

لغات المون ‏ خمير: (أسرة): مجموعة من اللغات المنطوقة في بقاع مختلفة 
من آسيا؛ كالهند وبورما والهند الصينية وبلاد جنوبي شرقي آسيا. وهي أسرة ليست 
عريقة - تاريخياً ‏ وترائياً ‏ إضافة إلى أنها ليست من اللغات الكبيرة ‏ إن وازنّاها 
باللغات المنطوقة في شبه القارة الهندية . 

ومن أشهر لغات هذه المجموعة؛ اللغة الكميودية المسماة ب (لغة خمير)» 
ويقدّر الدارسون إجمالية الناطقين بها قرابة (14) ملايين نسمةء وكذلك لغة المون 
التي يتحدث بها قرابة نصف مليون نسمة في جنوبي شرقي بورما. 
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وقد اعتمدت هذه الأسرة ‏ غالباً ‏ في تمثيل وجهها الكتابي على الخط 
الهندي. 

لغات النيجر ‏ كردفان: (أسرة): مجموعة صغيرة من اللغات الأفريقية التي 
لم تنتسب إلى فصيلة اللغات (الأفرو آسيوية) بل عزلت ‏ بحسب رأي العالم 
اللغوي الأمريكي جريتبرج - وشكّلت أسرة سميت بهذا الاسم. وتضم هذه الأسرة 
مجموعة لغات مثل؛ لغة كولايب» وكتلاء وتمتم » وتالودي» وأغلبها من لغات 
شرق السودان غير المنتمية إلى أسرة اللغات الشارية الثيلية. 

اللغات النيلية الصحراوية: (أسرة): مجموعة لغوية يقل حجمها عن حجم 
الأسرتين الأفريقيتين؛ (الناتو) و (النيجر ‏ الكونغو) هذه الأسر التي جمعت لغات 
لم تنتسب إلى فصيلة (اللغات الأفرو أسيوية). 

إذ جمعت لغات هذه الأسرة على أساس التشابه بين لغاتها بنائياً ومعجمياًء 
وتعد لغة الصنغاي» ولغة كنوري من أهم لغاتها . 

اللغات الهند ‏ جرمانية: (مجموعة): مجموعة لغوية تنتمي إلى فصيلة اللغات 
الهند - أوروبية» وتضم جملة من اللغات التي تسمى أيضاً ب (الفرع الجرماني)» 
وقد ألّف ميرنجر 67عدظ84) كتاباً عن هذه المجموعة وفقاً لمنظار فقه اللغة 
المقارن وسمه ب «فقه اللغات الهندوجرمانية: 120715568م5 عطءؤنصة صمرعع 1200 
89 ماشآقطة؟ة . 

لغات الهنود الحمر: (أسرة): هناك العديد من اللغات المنطوقة قديماً 
وحديئاً لم تنسب إلى الفصائل اللغوية المعروفة في الدرس اللغوي؛ فعمل 
الدارسون على إحصائها وتوزيعها على مجموعات» ومن بين تلك اللغات؛ اللغات 
المنطوقة في أمريكا وأستراليا وجملة من بقاع العالم» فجمعت هذه اللغات وسميت 
بأسرة لغات الهنود الحمر. 

ومن أهم المهتمين بهذه اللغات وتصنيفها هم؛ العالم اللّغوي الأمريكي 
(سابير عذمة5) الذي جعل لغات الهئود الحمر في أمريكا الشمالية على ست 
مجموعات أساسية ذات فروع لغوية وكذلك اهتم العالم اللغوي الفرنسي (ريقيه 
1.86) والعالم اللغوي التشيكي (لوبوتكا 8ع1:ه1.006 .6) اللذان جعلا لغات 
الهنود الحمر في أمريكا الجنوبية مصنفة على )1١8(‏ أسرة لغوية. 
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اللاتينية: (اللّغة): ولدت هذه اللغة أثناء هجرة بعض القبائل المهاجرة إلى 
إيطاليا في حدود )٠9٠٠١(‏ قبل الميلاد؛ وشيئاً فشيئاً تصارعت لهجات تلك الأقوام 
فيما بينها من جهة ومع لسان الأقوام الذين وفدوا عليهم من جهة أخرى» حتى 
كتبت الغلبة للهجة مدينة (روما). 

وقد توسعت هذه اللغة ومرّت بمراحل تطورية متعددة ولكن أفضل مراجل 
ازدهارها في حدود (57١اق‏ .م) حيث أصبحت اللاتينية اللغة السائدة في إيطالياء 
لكنها بفعل سعتها ودخولها في ألسنة العامة والخاصة أخذت تنقسم على قسمين» 
قسم فصيح/ كلاسي للخاصة. وقسم شعبي/ تداولي للعامة» وساعد هذا الانقسام 
إلى سهولة التأثر بالألسنة الأخرى كاللسان اليوناني فساعد ذلك على زيادة الفرق 
بين المستويين. 

وقد تشكلت من هذه اللغة جملة من اللغات الأوروبية التى تفرّعت - في أكثر 
الأحيان ‏ من المستوى الشعبي للاتينية القديمة كالفرنسية مثلاً. ' 

اللآكية: (اللغة): أقلية لغوية تنتمى إلى مجموعة اللغات القوقازية» وهي 
على عيدرها ذات أعيةاتقالية إذتستمدل في محال العمليه عتك تاطفيها: ١‏ 

اللاوسية: (اللغة): من لغات الأسرة اللغوية المسماة ب (لغات التاي) التابعة 
إلى مجموعة اللغات الصينية ‏ التبتية. وتنطق بها جماعات من تايلاند وكذلك هي 
اللغة الرسمية في لاوس. 

اللغة الآذربيجانية: ينظر: الآذرية. 

لغة أرجوبة: من اللغات المنطوقة في الجناح الجنوبي للحبشة. وبخاصة في 
شمال أديس أبابا وجنوب هرارة. وترتبط هذه اللغة بعرى لغوية مع اللغة الأمهرية. 
وهي من اللغات المندثرة . 

اللغة الآرية: ينظر: الهندية ‏ الإيرانية. 

اللغة الأستونية: ينظر: الفنلندية. 

اللغة الآشورية: ينظر: الفرع الأكدي. 

لغة الأفار: أقلية لغوية تنتمى إلى اللغة الداغستانية المنتسبة إلى مجموعة 
اللغاكه التوثازية وى" لنة هرا 1/91١‏ الك نيم ونه انف بهد اللنة ف 
كك مزاجلها اللفوية بالجكلا العرين + الكتيا ملت شدكم الظايم السياعي > إلى 
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الخط اللاتيني سنة 19754١م.‏ وعدل إلى الخط الروسي سنة 1978م. 

اللغة الأكدية: ينظر: الفرع الأكدي. 

اللغة الأمّ: هي مرحلة لغوية مفترضة يختلقها الدارس المقارن بوصفها نتيجة 
ترسيسه لأن عدم الوقوف عند مرحلة معينة يجعل مبدأ الدور وال (لا) نهائية في 
التطور يستقر في الدرس اللغوي» لكن افتراض واقع لغوي يساعد على تكوين نقطة 
انطلاق الإنشعاب اللغوي وهو أفضل من استمرارية الطرح التطوري للسان البشري 
من دون توقف. 

فافتراض اللغة الأم: «... يجب ألا يوحي أنها كانت مستخدمة حقاً في 
مرحلة تاريخية ماء فالقصد من افتراض لغة أمَّ ليس تقرير واقع لغوي سابق بل وجد 
أن القاسم المشترك بين اللغات المنحدرة من اللغة الأم المفترضة يما يفسر العلاقة 
كلك اللكات سمي المعرقة القطور اذى ملك كن متها اصيويا رصري 
ونحوياً. . . : [فقه العربية المقارن/ د. رمزي البعلبكي؛ ص 2]55. 

اللغة الأمهرية: ينظر: الأمهرية. 

اللّغة الأنامية: ينظر : الفيتنامية. 

لغة أيقة: من لغات أسرة (النيجر ‏ الكونغو) الأفريقية» وهى لغة انتشرت في 
«أشومن وستاتطة الخخري مين أفريقية:: ليا عدة دراك ليسية تسيب تائرها 
بالألماية اناه الاستسمان الالغانى لقم تطنيا. 

اللغة البابلية: ينظر: الفرع الأكدي. 

لغة بالي (ثل): فرع من فروع مجموعة اللغات الهندية في العصور الوسطى» 
وهي لغة البوذية آنذاك» واعتمدت هذه اللغة في وجهها الكتابي على خطوط كثيرة 
كالخط الكمبودي» والسيامي» والبرماني؛ والسنهاليزي. [ينظر: الفرع الهندي]. 

اللغة البرمانية: ينظر: اللغات التبتية البرمانية. 

اللغة البلغارية القديمة: ينظر؟ البلغارية. 

لغة بمبا: من مجموعة لغات أسرة البانتو الأفريقية» سميت أيضاً بلغة عمّال 
النحاسء لأن تداولها الأول تم بين عمّال صناعة النحاس في زامبيا وجنوب 
كاتانجا وغيرهم» لكنها سميت باسم مدينة بمبا لأن أقوام هذه المدينة اعتمدوها في 
تخاطبهم متجنبين لغة عمّال المناجم: (الفانجالو). 
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ويحدد الدارسون تاريخ تداول هذه اللغة ‏ التي لا تفارق شقيقتها الفانجالو 
بالعنصرية والتخصص - قبل القرن العشرين لأنها في ذلك القرن أصبحت لغة 
جماعات كبيرة من العمّال الزنوج. [ينظر: لغة الفانجالو]. 

لغة بورما: ينظر: اللغات التبتية البرمانية . 

لغة التاميل: من لغات المجموعة الدرافيدية» وهى لغة ذات أهمية في الهند 
إذ معدن الناطتوة بها عوالق :(9920) امليون نسح قن جريي: اليند وشتالي سيلدةة 
وهي لغة ذات تراث قديم ثري لأنها تعقب السنسكريتية في تاريخ تدوينها وترتيبها 
ضمن الفسيفساء اللغوية في الهند الخامسء» إذ تتقذمها اللغة الهندية» والتيلوجوء 
والبنغالية» والمراثي. 

اللغة التبتية: ينظر: اللغات التبتية البرمانية. 

اللغة التدمرية: ينظر: اللهجات الآرامية. 

لغة تسوانا: من مجموعة لغات أسرة البانتو الأفريقية» ويتحدث بهذه اللغة 
في جنوب أفريقيا وتحديداً في منطقة بوتسواناء إذ تشكّل هذه اللغة إحدى أجزاء 
الفسيفساء اللغوية المتداولة في هذه المنطقة» لكن التدخل السياسي لأقوام هذه 
المنطقة جعل لها مكانة تميّزها من اللغات الأخرى. 

لغة توبي جوارني نسدمةنا© أون: من أسرة لغات الهنود الحمرء ويكثر 
تداولها في منطقة الأمازون بالبرازيل. 

اللغة التبحرينية: ينظر: الجعزية: 

اللغة التبيجرية: ينظر: الجعزية. 

لغة التيلوجو: من مجموعة اللغات الدرافيدية» التي تعد هذه اللغة أكثرها 
انتشاراء إذ يتخاطب بها قرابة (ثمانية وثلاثون) مليوناً من الهنود في الجنوب 
الكترقي. ري له نات تراكوي رن كات سير فرشي الوللادة درسم خارييخة إلى 
القرن الحادي عشر الميلادي. وهي اللغة الثانية في الهند بعد اللغة الوطنية 
المعروفة باللغة الهندية. 

اللغة الجرمانية الأولى: ينظر: الفرع الجرماني. 

لغة الحزر: ينظر: اللغات البولينيزية . 

اللغات الجزرية الشرقية: ينظر: الفرع الأكدي. 
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اللغة الجعزية: ينظر: الجعزية. 1 

لغة جفت: من اللغات المنطوقة في الحبشة بجناحها الغربي وتحديداً في 
منطقة النيل الأزرق منهاء وقد دخلت هذه اللغة في صراع مع اللغة الأمهرية» لكنها 
خسرته وكتبت الغلبة للأمهرية. 

لغة جواراني نسدعه6: من لغات الهنود الحمر الأساسية وتتداول في كثير 
من بقاع بارجواي وكذلك في أجزاء من جنوب غرب البرازيل. 

لغة جوارجة: من اللغات المنطوقة فى الحبشة» وهى ذات تفرعات لهجية» 

":وترقيط هام اللشةافع اللعة الهرارية بوشائع لخوية وخاصة مع ليجات (لة 

جوارجة) الشرقية . 

اللغة الجوارجية: ينظر: الأمهرية. 

لغة الجوجوز: من الأقليات اللغوية التابعة للغات الترك المنطوقة في بقاع 
الاتحاد السوفييتي السابق. 

اللغة الحبشية: ينظر: الحبشية. 

اللغة الحرّائية: ينظر: اللهجات الآرامية الشرقية. 

اللغة الخورية: ينظر: الميتانية. 

اللغة الدبلوماسية: من مظاهر سيادة لغة ما على ألسنة قوم لا ينطقون بها 
فتصبح لغة التخاطب الدولي بين الأقوام الناطقين بلغات مختلفة» فتكون بذلك لغة 
دولية كالإنكليزية اليوم. 

2 ومثال ذلك اللغة الآشورية وخخظّها اللذان انتشرا «انتشاراً كبيراً بعد امتداد 
دولة بابل وآشورء فكانت القبائل العيلامية والفرس وأرمينيا وفلسطين تستعمله» بل 
أن الملك المصري: أمون حوطف الرابع يراسل أمراء فلسطين بهذا الخطء إذ كانت 
الآشورية "لغة ثقافة ولغة دبلوماسية». [فقه اللغة العربية: د. كاصد الزيدي: 2]175. 

لغة دوالا: أقلية لغوية نسبت إلى أسرة البانتو اللغوية الأفريقية» وهي لغة 
الساحل الشمالي للكاميرون وتعدٌ لغة التبشير البروتستانتى فجعل لها هذا 
التخصص - أهمية في تلك المنطقة. ١‏ 

اللغة الدولية: ينظر: اللغة الدبلوماسية. 


لغة الروس البيض : ينظر: البيلوروسية. 
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اللغة الروسية الصغرى: ينظر: الأوكرانية. 

اللغة الروسية المشتركة: ينظر: الروسية. 

لغة الزاندي: من لغات أسرة «النيجر ‏ الكونغو؛ الأفريقيةت وهي اليوم لغة 
أقلية في أفريقياء نطقت بها قبائل الزاندي التي اضمحدّت واضمحل لسانها بعد 
الاحتلال الأوروبي لأراضيها وبخاصة الاحتلال البلجيكي والفرنسي والبريطاني. 

اللغة السامرية: ينظر: اللهجات الآرامية الغربية. 

لغة سانجو: من لغات أسرة «النيجر ‏ الكونغو؛ اللغوية الأفريقية» وتعذ من 
أهم اللغات المحلية في جمهورية أفريقيا الوسطى ‏ وبخاصة - بعد انبثاقها لغة مهمة 
في لسان سكان تلك الجمهورية الذين ينطقون أكثر من لغة وذلك في أواخر القرن 
التاسع عشر الميلادي» وأصبحت في عام 19590١م-‏ تاريخ استقلال جمهورية 
أفريقيا الوسطى - لغة رسمية للبلاد. 

اللغة السريانية: ينظر: اللهجات الآرامية الشرقية. 

اللغة السنسكريتية: لغة من لغات الهند القديمة» تم اكتشافها في نهاية القرن 
الثامن عشر الميلادي؛ ذلك الاكتشاف الذي أحدث نقلة نوعية في الدرس اللغوي 
ومنهج دراسته؛ إذ يعد بحقّ نقطة الانطلاق الحقيقية لفقه اللغة المقارن في العالم 
الغربي واستمر التطور حتى تحدّدت البداية المنهجية الدقيقة لذلك العلم في «2... 
أوائل القرن التاسع عشرء وتحديداً إلى أعمال «فرانزيوب مم80 مدهء2» ( 1١1/41‏ 
0817) وأهمها كتابه الصادر في العام 5١4١م...‏ وهو دراسة للنظام الصرفي 
في السنسكريتية - لغة الهند قديماً ‏ مقارنة باليونانية واللاتينية والفارسية والجرمانية. 
فقد كانت العلاقة بين السنسكريتية وبين اليونانية واللاتينية أمراً مكتشفاً قبل كتاب 
ممه28 فقد كان «السير ويليام جونز 5 15قنلائ/9/ جز »5‏ مثلاً ‏ أشار إلى هذه 
الحقيقة في العام ( 787١م).‏ إلا أن مؤلّفات ومه8 وغيره من لغوبي القرن التاسع 
هى التى أرست القواعد المقارنة لفقه اللغة بتصنيفها اللغات الهندية ‏ الأوروبية 
0 العلاقات التي تربط مختلف أفرادها في الأصوات والصيغء الأمر الذي 
هيأ لوجود نموذج من الدراسة المقارنة يصلح أن يحتذى ويطوّر في دراسات 
لاحقةء ولا سيما بعد تأكيد مم80 على أن السنسكريتية ليست أصلاً لسائر اللغات 
الهندية ‏ الأوروبية: وهو ما أفضى إلى افتراض لغة أم مشتركة تفسر العلاقة بين 
أفراد المجموعة اللغوية بأسرها». [فقه العربية المقارن: .]١9-١8‏ 
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اللغة الشركسية السفلى: ينظر: الشركسية. 

اللغة الشركسية العليا: ينظر: الشركسية. 

لغة صنغاي: من لغات الأسرة النيلية الصحراوية الأفريقية» وتعدٌ لغة مهمة 
من لغات هذه الأسرة لسعتها وطريقة بنائهاء وهي اليوم أهم اللغات في منطقة 
النيجر الوسطى وكذلك تتداول في بعض مناطق السودان وبخاصة الغرب منها. 
وهي لغة ذات مراحل تطورية أهمها مرحلة (القرن الخامس عشر الميلادي)» وقد 
قرّر الدارسون انتماءها إلى هذه الأسرة على سبيل الترجيح لا على سبيل القطع. 

اللغة الصومالية: ينظر: اللغات الكوشية. 

اللغة العبرية الحديثة: ينظر: العبرية. 

اللغة العبرية القديمة: ينظر: العبرية. 

اللغة العبرية الوسيطة: ينظر: العبرية. 

اللغة العربية الباقية: ينظر: العربية. 

اللغة العربية الحنوبية: ينظر: العربية. 

اللغة العربية الشمالية: ينظر: العربية. 

لغة عمال المناجم: ينظر: لغة الفانجالو. 

لغة عمّال النحاس: لغة بمبا. 

لغة غندا: من لغات أسرة البانتوء تتعامل بها أقوام كثيرة من سكان أوغندا 
وتعدٌ من أهم لغاتها المحلية. 

وقد شاركت هذه اللغة اللغة السواحلية وغيرها من لغات أسرة البانتو بأهم 
معلم لساني مشترك؛ وهو اعتماد بنائها وتصنيف أسمائها على السوابق. وهي سمة 
تميّر لغات أسرة البانتو من سواها. 

اللغة الفارسية: ينظر: الفرع الإيراني. 

لغة الفانجالو: من اللغات المنتسبة إلى أسرة البانتو اللغوية؛ المشكلة للجزء 
الأفريقي اللغوي غير التابع لفصيلة (اللغات الأفرو ‏ آسيوية). 

وتسمى هذه اللغة بلغة المناجم ولغة عمّال المناجم ولغة العمل»ء وذلك أن 
تداولها في بداية الأمر كان على ألسنة عمّال المناجم في جنوب أفريقيا واستمر 
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تداولها على ألسنتهم أثناء العمل وذلك إشعاراً بتعصبهم للغتهم وعدم نزولهم 
للتداول باللسان الإنجليزي الغازي. 

وتنضمٌ هذه اللغات مع مجموعة لغات أسرة البانتو لاشتراكها في سماتها 
اللغوية العامة كالبناء المعتمد على السوابق للألفاظء والتشابه بين معجم هذه اللغة 
ومعجم لغات البانتو. 

اللغة الفيئيقية: ينظر: الفينيقية . 

اللغة الكاريلية: ينظر: الفنلندية. 

لغة كانادا: من مجموعة اللغات الدرافيدية» التي يتحدث بها قرابة ١1/26‏ 
مليوناً في الهند. 

اللغة الكبردينية: ينظر: الشركسية. 

اللغة الكمبودية: ينظر: لغات المون - خمير. 

اللغات الكنعانية: ينظر: الفرع الكنعاني. 

لغة كنوري: من لغات الأسرة النيلية الصحراوية» ارتبط وجودها بدولة كانم 
وبورنوء هذه الدولة التي كان لها شأن كبير في أفريقيا مما أضفى أهمية على 
اللسان المتداول عندها؛ (لغة كنوري). 

لغة كيتشوا 2دطءءس©: لغة دولة الأنكا فى أمريكا الجنوبية والوسطى. وهي 
لغة اكتسبت أهميتها من أهمية الناطقين 7 وقد أخذت بالضعف بعد دخول 
الأوروبيين مناطقهم واستعمارها. 

وهي لغة مستعملة إلى الآن عند ناطقين معينين يقدَّرون ب (سبعة ملايين 
نسمة) يتوزعون بين بيرو والأكوادور وبوليفيا. 

لغة كيتوبا: من لغات أسرة البانتو اللّغوية الأفريقية» التي يرجع أثيل التداول 
بها إلى مجموعة لغات حوض الكونغوء ويرى الدارسون أن هذه اللغة هي وليدة 
التعامل التجاري والإعلامي بين سكان هذه المنطقة وعمّالها ورجال الأعمال 
الإنجليز. ١‏ 

لغة اللآظ: أقلية لغوية تابعة لمجموعة اللغات القوقازية» وهي لغة شعبية لا 
ترقى للتعامل الثقافي والدبلوماسي» إذ يتحدث أصحابها ‏ البالغ عددهم حوالي ٠ه‏ 
ألف نسمة ‏ في تعاملاتهم اليومية بهاء ولكنهم يستعينون باللسان التركي في أمور 
ثقافتهم وإدارتهم . 
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ويستقر أصحاب هذه اللغة في لاظستان من جمهورية تركياء لذلك سمّيت 
هذه اللغة أيضاً باللغة اللاظستانية. 

اللغة اللأظستانية: ينظر: لغة اللظ . 

لغة لوبا: من لغات أسرة البانتو اللغوية الأفريقية» وهي لغة أقلية انتشرت في 
جنوبي شرقي حوض الكونغو إلى مناطق أفريقية أخرى ‏ بنسب ضثيلة ‏ بفضل 
تنقلات عمّال هذه المنطقة الذين ينطقون بها . 

اللغة الليبية القديمة: ينظر: اللغات البربرية. 

لغة الملايالام: من مجموعة اللغات الدرافيدية. ينطق بها قرابة )١7(‏ مليون 
نسمة. وهي من الناحية اللغوية تقترب من لغة التاميل ‏ العريقة ‏ كثيراًء خلافاً 
لشقيقاتها. [ينظر: لغة التاميل]. 
0 لغة المناجم: ينظر: لغة الفانجالو. 

اللغة المندائية: ينظر: اللهجات الآرامية الشرقية. 

اللغة المنداعية: ينظر: اللهجات الآرامية الشرقية. 

لغة ناهوامل #هدطولة: من أسرة لغات الهنود الحمرء وهي لغة دولة الأزتك 
(2:69ة) القديمة في أمريكا والتي غيّبها دخول الأوروبيين أيام استعمارهم لأمريكا. 

اللغة النبطية: ينظر: اللهجات الآرامية الغربية. 

لغة النهر: من لغات أسرة البانتو اللغوية الأفريقية» يرجعها الدارسون إلى 
تداولها على ألسنة الساكنين على نهر الكونغو فسميت بذلك ب (لغة النهر) أو ب (لغة 
اللينجالا: أي النهر - بحسب معجمهم -). 

ومرت هذه اللغة بمراحل تطورية لعل أهمها مرحلة (القرن التاسع عشر) لأنها 
توسّعت في ذلك القرن بفضل استعمالها عند الجنود» فتاخمت بتداولها منطقة 
تداول السواحلية. 

لغة نيانجا: من لغات أسرة البانتو اللغوية الأفريقية» وهي لغة ارتقت من 
المستوى الشعبي إلى المستوى الكلاسي بوصفها لقة ردم لذولة ملاوي. وقدّر 
الذين ينطقون بهاء قرابة المليوني نسمة. 

لغات النيجر ‏ الكونغو: (آسرة): مجموعة لغوية ضمّت عدّة ألسن أفريقية لم 
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تضم إلى فصيلة «اللغات الأفرو آسيوية»» وذلك أن سماتها اللغوية متقاربة فيما 
بينهاء مباينة لسمات تلك الفصيلة. فعزلت اللغات ذات السمات المتقاربة وربطت 
بوثاق لغوي واحد سمي ب (أسرة لغات النيجر ‏ الكونغو). وهي من الأسر 
الأفريقية اللغوية ذات الشأن في التداول والتخاطب في قارة أفريقيا بسبب حجم 
الناطقين بها وأهمية الدول الناطقة بها؛ بوصفها لغة حية ذات استعمال غير 
منحسر . 

اللغة الهررية: ينظر: الأمهرية. 

لغة الهوتنتوت والبوشمان: ينظر: لغات خويسان. 

لغة الهوسا: من أهم لغات المجموعة التشادية التابعة لفصيلة اللغات 
الأفريقية» وهي لخة أكثر المسلمين في نيجيريا الشمالية لذلك وجد تأثراً قوياً لهذه 
اللغة باللسان العربي ؛ نطقاً وكتابة ولكن بفعل الاستعمار الأجنبي أخذت الاستعانة 
بالخط العربي تقل حتى انعدمت وحلّت الاستعانة بالخط اللاتيني محلها . 

لغة وايمارا (435200:28): من أسرة لغات الهنود الحمر» وتتداول في جنوب 
بيرو وبوليفيا. 

و لغة ألولوف: من لغات أسرة (النيجر . الكونغو) الأفريقية» وتعدٌ من أهم 
لغاتهاء وهي لغة لها شأن لغوي نطقي كبير في أفريقيا وبخاصة في جمهورية 
الستغال. 

لغة ياوندا: أقلية لغوية تنسب إلى أسرة البانتو الأفريقية» وهي لغة محلية 
يتحدث بها في جنوبي الكاميرون وبعض المناطق الأخرى من أفريقيا. 

لغة اليوروبا: من لغات (أسرة النيجر ‏ الكونغو) الأفريقية غير المجسية إلى 
فصيلة (اللغات الأفرو آسيوية) . 

وتمتاز هذه اللغة بتنوع مراحلهاء فمن الناحية التاريخية؛ مرّت هذه اللغة 
بمرحلة انتشار واسع وبخاصة عند تداولها الأول في داهومي وأجزاء من شمال 
شرق غانا لكنها مرّت بعد ذلك بمرحلة يقدّر الدارسون أهميتهاء بأقل مما كانت 
عليه سلفاً . 

أما من الناحية التعاملية» فلها مستويان» مستوى كلاسي يستعمل في التعليم 
والثقافة» ومستوى شعبي يتداول على ألسنة ناطقيه في تعاملهم اليومي. ويعدٌ 
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الدارسون أهم اللغات الأفريقية لغة اليوروبا وذلك لتنوعها وسعة رقعة الناطقين 
بهاء إذ يُقدرون بحوالي: (خمسة عشر مليوناً) موزعين على بقاع مختلفة من أفريقيا 
ولا سيما جنوب.غرب نيجيريا وجماعات من داهومي. 

اللغويون الجدد )وندوداآ «216: مجموعة من اللّغويين الغربيين المحدثين 
الذين اتفقوا على مبادىء لسانية؛ نظرية وتطبيقاً.» أشهر طروحاتهم: (اعتبار اللّغة 
ظاهرة فردية» ولكنها على أية حال تعتمد الذوق الاجتماعي العام في عملية 
الاختيار والاصطفاء [معالم دراسة في الصرف: الأقيسة الفعلية المهجورة د/ 
إسماعيل عمارة: 19] وتؤكد نظرة هؤلاء مبدأ التطور اللّغوي القائم على الحذق 
والاستبدال والزيادة على مبدأ الانتقاء والاختيار. 

اللغويون المحدثون: ينظر: اللغويون الجدد. 

اللهجات الآرامية الشرقية: تتمثل هذه اللهجات بالكتلة الشرقية للغة الآرامية 
التي تفرّعت إلى عدّة لغات إقليمية فرعية خصّت كل لغة لسان قوم في حقبة معينة» 
لذلك وصفت هذه اللغات في بعض الدراسات باللهجات. وتضم هذه الكتلة من 
اللغات: 

١‏ آرامية الدولة: لغة دبلوماسية للعالم القديم الذي واكب تاريخه حلول 
الدولة الأخمينية ؛ بسلطة امبراطورية في بلاد فارس» وذلك في حدود القرن السابع 
إلى القرن الخامس قبل الميلاد» إذ عدّت هذه اللغة لساناً رسمياً للأخمينيين مما 
ساعد ذلك التبني انتشار هذه اللغة في الأصقاع بحيث بلغ التنقيب عن نقوش هذه 
سد إلى أسوان مصر. 

- آرامية التلمود البابلي: بعد أن كتبت الغلبة للارامية على لات العالم 
0 في موطن الساميين: لوو وأصبحت لساناً رسمياً لأغلب أقوام ذلك 
الموطن بما فيهم اللسان العربي» يشرح (المشنا)؛ أحد الكتب المقدسة عند 
اليهودء فسمّيت اللغة. التي شرح بها التلمود البابلي بهذا الاسم. 

٠"‏ المندائية: ولفظت أيضاً: (المنداعية) وهي لغة طائفة دينية سميت 
بالصابئة يدّعون بأنهم من أتباع النبي (يحيى بن زكريا عليهما السلام). كتابهم الذي 
يتعبدون بتعاليمه: (الكنزاربا 82662 2ههن0): أي الكتاب العظيم ويعتقدون من أن 
مضمون هذا الكتاب؛ صحف آدم عليه السلام لذلك وسموه أيضاً ب (سدرا آدم): 


أي صحف آدم . 


بمككى لسان العرب رطام قدرقس ]| . نايفايي 


ل باب اللام 


4 - الحرّانية : نسبة إلى (حرّان) في شمال العراق» لغة ثقافية لأنها كانت لغة 
مركز ثقافي في حينها وهم أهل حرّان» استغل المسلمون ثقافتهم واحتكاكهم 
باليونانية وفلسفتها لترجمة ما استطاعوا ترجمته من تراث تلك الحضارة» واستمرت 
هذه اللغة بالتداول حتى القرن التاسع الميلادي حيث انهزمت أمام الصراع اللغوي 
العربي معها . 

- السريانية: سميت بهذا الاسم لسبب ديني إذ وجدت الأقوام الداخلة في 
الديانة النصرانية إيحاءاً وثنياً لهذا اللفظ الذي سار على ألسنة أصحاب الديانة 
اليهودية. وهي لغة مديئة أوديسا 1806554 التي تعدّت صور نطقها؛ إذ نطقنها- 
السريانيون أنفسهم : (أورهى 1هط:17) في حين نطقها العرب (الرها) ونطقت بعد 
القرن الخامس البلادي ينب اللهرق بي لفظلها (إورقا؟ و الذي تعرف 

00 هذا. 
نقسم السريان إلى نساطرة ويعاقبة بسبب خلافاتهم العقائدية وأدّى هذا 
25 بمرور الزمن إلى خلافات شديدة لمستويات اللغتين. 

اللهجات الآرامية الغربية: انشعبت الأآرامية إلى لغات إقليمية قسمت بحسب 
موقعها الجغرافي لخارطة اللغة الأم: (الآرامية) إلى كتلتين؟ شرقية وغربية وضمّت 
الغربية ‏ التي نحن بصدد الحديث عنها - إلى : 

١‏ التدمرية: لغة النقوش التي عثر عليها في مدينة (تدمر) التي تبعد عن 
دمشق بنحو ( ١17١كم)‏ إلى الشمال الشرقي» وقيل بعروبة أهلها ولكن وقوعهم 
تحت طائلة سطوة اللسان الآرامي جعلهم يعبرون بوجه لغتهم الكتابي بالخط 
الآرامي . 

«ومما يدل على عروبة التدمريين ظهور ألفاظ ومصطلحات عربية أصلية في 
كتاباتهم» منها أسماء أعلام عربية فضلاً عن أن عروبة هذه المملكة قد بلغت من 
الشهرة لدى الإخباريين العرب المسلمين حداً لا يشوبها معها ريب. فقد رووا مثلا 
عن ملكتها الشهيرة (الزبّاء) أو كما تسمى أيضاً (زنوبيا) شعراً ونثراً عربيين نقله 
الرواة وحفظة اللغة وجعلوه من شواهد النحو التى يعتمد عليها» [فقه اللغة العربية: 
كى لا4أ]. 1 

 "‏ النبطية: (النبط مملكة عربية» وأهلها عرب ويدل على ذلك نشأتهم في 
المنطقة الشمالية الغربية من جزيرة العرب» في المكان الذي يعرف باسم (العربية 
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الحجرية 56868 هذ0ه:4) وانتشارهم في أرض عربية هي (بطر) أو كما تنطق 
أيضاً: (بترا)ء التي يسميها العرب: (سلع) وقد عرف النبط مما كتبه يوسفوس 
فلافيوس ( 57 ٠٠١‏ بعد الميلاد) ومن كتابات عثر عليها في مناطق مختلفة منها 
(بطرا) والعلا والحجاز. . . وقد دوّنت بخط نبطي يتصل أو تتصل بعض حروفه 
ببعض وهي أقدم ما وصل إليئا من خط جزري منقوش على الحجر برسم متصل 
الحروف» وعنهم أخذ. بقية العرب الكتابة التي ما نزال نستعملها إلى اليوم. [فقه 
اللغة العربية: لالم» 4]48. 

" - السامرية: سمّي اليهود الذين يسكنون السامرة من فلسطين بالسامريين؛ 
وهم طائفة من اليهود لا يؤمنون إلا بالتوراة» وسميت اللهجة التي تحدث بها 
هؤلاء اليهود بالسامرية. 

اللهجة البونية: ينظر: البونية. 

لوبوتكا 100008 .© : عالم لغة تشيكي» أسهم في الدرس اللغوي المقارن 
في التصنيف وطرح الآراء؛ وكان له الفضل في دراسة لغات الهنود الحمر وبخاصة 
في أمريكا الجنوبية والوسطى. 

لومونوسوف: ينظر: الروسية. 
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المادة التاريخية: مجموعة الوثائق والأدلة التي يستند إليها الدارس المقارن 
في تحديد أصل صيغة ما أو بيان مراحل ولادتها وتطورها وتفزعها أو غير ذلك من 
مستويات الترسيس. وغالباً ما تكون تلك المادة نقوشاً أو مدونات يستطيع من 
خلالها الدارس المقارن الربط والتحليل والتحديد. 

ماريو باي: من الدارسين الغربيين المحدثين الذين أسهموا في تفعيل 
الدراسات اللغوية بإطارها المعاصر والسعي وراء توسيع رقعة علم اللغة وفقه اللغة 
في الدرس والبحث المعرفي. وقد كتب دراسات جليلة كان لها الأثر الواضح في 
تبيين القضايا المتعلقة بالمنهج المقارن. 

ومن أهم مؤلفاته: كتاب (أسس علم اللغة) وكتاب (لغات البشر). 

مبدأ الاحتكاك: ينظر: الاحتكاك الحضاري. 

مبدأ الاصطفاء والاختيار: من المبادىء التي دعا إليها د. إسماعيل عمايرة 
في دراساته المقارنة وأراد به: أن اللغة بحكم وقوعها تحت وطأة التطور تعمل 
على التغيير والاستبدال في صيغها وأبنيتها بمختلف مستويات تشكّلهاء واستند في 
دعوته هذه إلى تعليل الكثير من الصيغ والأبنية المهجورة في لسان الفرع وهنّ 
قياسيات بحسب رأيه في لسان الأصل . 

وذهب د/ إسماعيل هذا المذهب بدعوى أن اللغة في كثير من خصائص 
حياتها ومظاهر تطورها تشبه الكائن الحي الذي يبتلع صنوفاً من الطعام ثم يعمل 
على هضمها وامتصاصها وتوزيعها على أنحاء الجسمء وهو بذلك يختار منها القدر 
الذي يتناسب مع حيويته وطموحه في النماء» ثم يلفظ ما لا يحتاج إليه» أو يقلّل 
من استعماله باستخدام بدائل أخرى. ولعل هذا ما يحصل في حياة اللغة فهي 
-بوصفها ظاهرة اجتماعية ‏ تتلقى غذاءها من النشاط اللغوي لأفراد المجتمع 
بصورة عشوائية» ثم تصطفي لنفسها صيغاً مطّردة من خلال ما يقدمه الأفرادء 
وأخرى أقل اطراداًء أو أكثرء ثم تأتي مراحل أخرى تحتاج معها اللغة إلى أن تقوم 
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بعمليات أخرى عن طريق الاستعمال اللغوي - فتزيد في استعمال صيغة» وتقلّل من 
استخدام أخرى؛ أو تستحدث صيغاً جديدة لم تكن مث قبل». [معالم دراسة في 
الصرف» الأبنية الفعلية المهجورة د/ إسماعيل عمارة: .]١9-١8‏ 

مبدأ الانعزال: من أهم أسباب الانشعاب والتفرع اللغوي» لأن العزلة تولد 
بالضرورة عادة وتقاليد تباين عادات وتقاليد الأقوام المنخرطة في سلك الحياة 
القائمة على الاحتكاك. أضف إلى ذلك الاحتفاظ بجملة من العادات والتقاليد 
-الاجتماعية والنطقية ‏ القديمة التي لم تتخلّ عنها بفعل قوقعتها في حيز واحدء 
منذ مراحل عذة. 

مبدأ التعديل: تعتمد الدراسة المقارنة على إعادة بناء اللغات الفروع للتوصل 
إلى الواقع اللغري الذي كانت عليه اللغة الأمّ قبل الانشعاب والتفرع وهذا العمل 
يتطلب جملة من المبادىء التي يرتكز عليها الدارس لتسهل عليه مهمة الإعادة هذه, 
ولعلّ الإيمان بأن التفرع والاقهات حلاً في اللغة الأمّ على سبيل التعديل والتغيير 
لا على سبيل الخلق الجديد. وهو أمرٌ أشار إليه أنطوان مييهء واصفا إياه بالقاعدة 
اللغوية الكبرى. [ينظر: علم اللسان: 451]. 

مجموعة اللغات الألتائية: ينظر: الأورالية ‏ الألتائية. 

مجموعة اللغات الأورالية: ينظر: الأورالية - الألتائية. 

المجرية: (اللغة): من لغات المجموعة الأورالية المهمة ويعود تاريخ تدوينها 
إلى القرن الثالث عشر الميلادي» وقد مرت بمراحل تطورية مختلفة فقد عالت في 
قرون كثيرة من سطوة لغات أخرى نازعتها الصدارة في التداول سواء أكان على 
مستوى القضاء والعلم كاللغة الأرستقراطية الألمانية أو على مستوى الاأرستقراطية 
الاجتماعية كاللغة الفرنسيةء ولكنها بدأت تنتعش بعد أن نبض العرق القومي 
المجري في نفوس ناطقيها منذ أواخر القرن الثامن عشر. 

المجموعة اللغوية: ينظر: الأسرة اللغوية. 

محمود السعران: (د): من الدارسين الرواد في العالم العربي في مجال فقه 
اللغة وعلم اللغة» وقد أسهم إسهاما فعليا في تنشيطهما وله من المؤلفات في هذا 
الباب (علم اللغة؛ مقدمة للقارىء العربي). 


محمود فهمي حجازي: (د): من الدارسين العرب المحدثين الذين أسهموا 
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في تطوير درس (فقه اللغة) في العالم العربي عن طريق التأليف» وتُعدٌ كُتبه من 
الكتب الرائدة ومنها كتابه (اللغة العربية عبر القرون) وكتاب (علم الأصوات 
المقارن في اللغات السامية) وكتاب «(المدخل إلى علم اللغة). 

المخزون المشترك عهمقدهدسسه0 : اللغة بأيسر تحديد لهاء المخزون اللفظي 
والتركيبي للأقوام الناطقة بتلك اللغة» وما دام الفكر المقارن الذي يقوم على 
أساس الترسيس وإعادة اللغات بحسب تصنيعها ‏ إلى لغة أم فلا بِدَّ أن تحتفظ كل 
لغة من اللغات الفروع بمجموعة من الصيغ والبْنَى التي تربطها ‏ بأثيلها ‏ اللغة 
الأم؛ ويربطها أيضاً بأخواتها المتفرعات من اللغة الأمّ نفسهاء من خلال وجود 
مجموعة من الصيغ والبتى التى تشابه المخزون المحتفظ به في تلك اللغة. 
ومجموع تلك الصيغ الباقية في تداول اللغات المتفرعة من اللغة الأمّ يسمى 

مدرسة براغ: مجموعة من اللغويين الذين اتفقوا على عذة مبادىء في تحليل 
اللغة في (براغ). وأشهرهم: تروبتسكوي لامعاقا1506' .10 وجاكويسون 
1 

أسهمت هذه المدرسة فى بلورة الفكر المقارن فى الدراسة اللسانية مهتمين 
بالجانب الوظيفي منها . 

مدرسة لايبسك: ينظر: النحاة المحدثون. 

المذهب الأرميني: من مصطلحات د. رمضان عبد التواب التي أراد بها 
تحديد الموطن الأصلي للساميين: «(الجزريين). وهو تجسيد لمقولة اللغوي 
الفرنسي (رينان) الذي ذهب إلى أن الأقوام السامية هم أقوام وافدة من مواطن 
أرمينية بحسب ما يؤيده سفر التكوين /٠١(‏ ”ا 2785 .)١15/١١‏ 

المذهب الأفريقي: من مصطلحات د. رمضان عبد التواب التي أراد بها 
تحديد الموطن الأصلي للساميين: (الجزريين) وهو تجسيد لمقولة المستشرق 
الألماني (تيودور نولدكه) الذي ذهب إلى أن الساميين (الجزريين) والحاميين 
(الأفريقيين) يرجعون إلى موطن جغرافي واحد هو الأراضي الأفريقية وذلك بسبب 
التشابه بين الجنسين . [ينظر: اللغات السامية: ؟7؟]. 

المذهب البابلي: من مصطلحات د. رمضان عبد التواب التي أراد بها تحديد 
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المويان ل صني للساميين (الجزريين) وهو تجسيدء 0 الكثير بن المستشرقين 
الفرات . 

المذهب العربي: من مصطلحات د. رمضان عبد التواب التي أراد بها تحديد 
الموطن الأصلي للساميين (الجزريين) وهو تجسيد لمقولة الكثير من الدارسين أمثال 
(شرنجر) و (دي غويه). 

مرحلة التسكين: العردا الثائنية من مراحل تطور صيغ الأفعال المعتلة في 
علم الساميات المقارنء إذ تة تضيع الحركة بعد الواو والياء سعياً للتخفيف فتكون 
صيغة الأفعال على هذه الشاكلة 0 وبَبْع . [ينظر: انكماش الأصوات المركبة]. 

المستعمل اللغوي: أي الناطق باللغة» الجاري على لسانه تداولها. [ينظر: 
الاستعمال اللغوي]. 

المضاد المعجمي: أي استعمال ألفاظ خاصة ألفاظ أخرى من جهة المعنى 
كما هو الحال في العربية» إذ تضادد كلمة حمار (الذكر) كلمة (الأنثى) وهو من 
مباحث نظام الصيغ الإسمية وبالضبط باب الجنس: «(التذكير ‏ التأنيث). [ينظر: 

١‏ لمعجم السامي: (الجزري): [ينظر: الساميات المقارن]. 
علمائنا الأوائل ممن جمع الألفاظ الداخلة في ا اللي وتداوله الناطقون 
العرب ودخل في نصوصهم اليومية والأدبية شد هنها المنقالن للعرف اللغوي 
العربي وقَرّبوا البعيد من أبنيتها عن قانون الصوغ العربي» فغدا بذلك اللفظ الدخيل 
من العربية - بالتعريب ‏ بعد أن كان غريباً عنهاء فسّمّي ذلك الجمع وتبويبه ب (كتب 
المعرّب) وعملية تعديله ب (التعريب) ويعدٌ هذا النمط التأليفي من أهم العلامات 
الدالة على الوعي بأهمية هذا الفكر ‏ أي الفكر المقارن ‏ عند علمائنا الأوائل» 
جنباً إلى جنب الأنماط التأليفية المماثلة أو المقاربة لها «ككتب الدخيل والأعجمي 
واللحن. . .» وغير ذلك. 

مفتاح اللغات: من مصطلحات الأب انستاس الكرملي الذي ضمن كتابه 
«نشوء اللغة العربية ونموها واكتهالها» وأراد به؛ أنَّ لكل مجموعة لغوية لها لغة أم 
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6 باب الميم 
تعد بمثابة المقتاح لباب التفرّع والتشعّب» لذلك رادف هذا المصطلح في أكثر 
مواضع كتابه بمصطلح (أم اللغات)» أو (اللغات الأمَ). [ينظر: 237 213515 ١31‏ 
من كتابه نشوء اللغة العربية]. 

مقارنة اللغات: ينظر: علم اللغة المقارن. 

المقارنة اللغوية: عملية إيجاد عرى التشابه بين اللغات المدروسة» ولو أريد 
بها إيجاد نقاط التشابه والاختلاف لكان اصطلاح (الموازنة اللغوية) أحجىء لأنَّ 
المقارنة: المصاحية. بينما تدل الموازنة على التأكد من التعادل أو عدمه بين 
الشيئين مو ضوعي الدرس. 

المقاومة اللغوية: لكل لغة طاقة تحمل للاحتكاك اللغوي الذي يصيبها بفعل 
تجاورها أو التزاور الحاصل بين اللغات» فهناك لغة تستطيع تحمل وطأة الاحتكاك 
وتصارعه لدرجة تسلم من أثره الكبير أو هي تؤثر في اللغة المصارعة» وهناك لغات 
لا تستطيع أن تصمد أمام أي احتكاك أو صراع مع أي لغةٍ كانت. 

فهذه القدرة الكامنة في بعض اللغات العاملة على تخفيف التأثير أو صدّه في 
صراعها مع اللغات الأعيى يرت في الدراسات اللغوية بعامة والدراسات المقارنة 
منها بخاصة ب (المقاومة اللغوية). 

المقايسة: من مصطلحات علم الصرف المقارن الذي يعدٌ لبنة من لبنات 
الدراسة المقارنة» وقد تحدث د. رمزي بعلبكي بإسهاب عنها بنص جاء فيه: «حد 
المقايسة تأثر صيغة ماضي بنيتها بصيغة أخرى أو بصيغ أخرى ذات علاقة بها أي 
أن بنية الصيغة المتأثرة بغيرها تتغير لتصبح موافقة في وجه أو أكثر للصيغة المؤثرة 
فيها مثال ذلك... أمرٌ نبه عليه ابن جنى وهو حذف الهمزة في صيغة المتكلم من 
وزن «أفعل» فالعرب تقول (أكرم) بدلاً من (أؤكرم) لاجتماع الهمزتين ثم يقولون 
(نكرم) بدلاً من (نؤكرم) و (يكرم) بدلاً من (يؤكرم) وهكذا. وإن لم تجتمع همزتان 
ويعزو ابن جنى هذا بحق إلى (حملهم حروف المضارعة بعضها على حكم 
بعض. . . ولتحديد مدلول المقايسة تحديداً مانعاً في هذه الدراسة ينبغي أن نجعل 
عنصر التغيير المذكور في الحدّ المعيار الرئيسي في الحكم على الصيغ فلا يستعمل 
مصطلح (المقايسة) في الغالب دون وجود تغيبر في الصيغة المتأثرة بغيرها وهذا 
التحديد يعطى مصطلحنا مفهوماً خاصاً قد ينتفى معه اعتبار كل ما قيس على غيره 
مقايسة في حدنا [ص .17 1١15‏ ولعلّ هذا المصطلح يفيد المعنى المقصود أكثر 
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باب الميم لحمل 
المعاني التي تخشى أن تلتبس بالمعنى المقصود في هذه الدراسة... وكان ممكناً 
لنا استعمال «المماثلة» أو «التجنيس» للمعنى المراد فى هذه الدراسة «انظر 
المصطلحين في المنصف 2191/١‏ غير أن استعمال الأول في الصوتيات والثاني 
في البلاغة قد يؤدي إلى الالتباس». [فقه العربية المقارنة: ه 2١‏ ص .]١١«"‏ 

المقدسي ات 00“ه: من علماء العربية الذين أدركوا أهمية المعرفة باللغات 
الأخرى في (التحليل والدرس) وبخاصة في حقليّ التاريخ واللغة إذ نجده يستعين 
بمعرفته تلك في تآليفه التاريخية» إذ يقول في كتابه (البدء والتاريخ) ما نصه «ولا 
فرق بين السريانية والعربية إلا في أحرفي يسيرة» فكأنْ السريانية سلخت من العربية 
والعربية سلخت من السريانية: .24]57/1١[‏ 

المقياس الصرفي: أي الاعتماد على نظام الوحدات الصرفية للغات وطرائق 
صوغ الألفاظ فيها بالنظر إلى الجذور والجذوع في تحديد الترسيس وتصنيف 
اللغات. ويدخل في هذا الإطار أيضاً جملة العلوم الأخرى التي تعتمد في إعداد 

5 

المعجمي والمقياس الصوتي)؛ كلا بحسب حقله المعرفي ووظيفته التي وضع من 

المقياس الدحوي: ينظر: المقياس الصرفي. 

المنجزيلية (اللغة): أقلية لغوية تابعة لمجموعة اللغات القوقازية وهي لغة 
شعبية لا ترقى للتعامل الثقافي الدبلوماسي, إذ ينطق أصحابها البالغ عددهم حوالي 
مئتي ألف نسمة في تعاملاتهم اليومية بها لكنهم يستعيئون باللسان الجورجي في 
مجالات الثقافة. 


الفونيمية 5د5)86 عنم6ه200: تتحرّل الأصوات من المستوى غير المؤثر فى 
الدلالة إلى المستوى الصوتي المؤثر فيهاء فيكون بذلك التحول فونيماً بعد أن كان 
ألفوناء ويسمى ذلك التحول الذي غالبا ما يكون تدريجيا بمرور الزمن بلوغ. 
(المنزلة الفونيمية) «ولنظام المدّ السامي الأم انعكاس مضبوط في نظام المد العربي 
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هن باب الميم 
الذي تعكس شبكة رموزه الخطية كلها الوضع الفونيمي ويظهر تاريخ العربية 
ولهجاتهاء بجلاءء الطريقة التي تطورت بها أصوات المد من أنواع أخرى في 
اللغات السامية فاكتسبت على مرّ الأيام المنزلة الغونيمية 512615 عتعدصمط2 وقد 
ظهرت أصوات المدّ هذه بطريقتين رئيسيتين: بالتغيير بسبب سوالك مجاورة 
وياختصار أضوات المد الثنائية («أو: 38») تتغير إلى «5» و «أي: 'قة» إلى ألف 
ممالة والتغييرات غير الغونيمية [مثل تغيير] الفتحة إلى ©) شائعة وأل «0» إلى ضمة 
«نا» والكسرة «أ» إلى «©» معروفة إلى حدّ أن أصوات المدّ العربية قد صنفت» وهو 
الصوابء بناءً على موضع النطق لا على أساس نوع الصوت: [مدخل. إلى نحو 
اللغات السامية المقارن موسكاي 46]». 

المنهج المقارن 4 اناه جووس00) : منهج من مناهج دراسة اللغة الذي 
يسعى لإيجاد الخصائص المشتركة بين لغتين من أرومة واحدة أو أكثر من ذلك من 
جهة أسس تشكيلها الصوتي والصرفي والفخوي والدلالي».وضولا إلى ترسيين 
اللغة الأمّ (2مناعناةاقدممع66) . [ينظر : مقدمة المعجم]. 


مهدي المخزومي: (د): من علماء النحو المحدثين الذين أتحفوا المكتبة 
العربية بالآراء الجليلة» وكانت له إشارات في المقارنة بين النحو العربي ونحو 
اللغات الأخرى سواء أكانت تلك المقارنات على المستوى الزمني أم المستوى 
التزامني؛ ومن إسهاماته الأخرى في هذا الباب» ترجمته (بالإشتراك) لكتاب مهم 
في هذا المجالء وهو كتاب: مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن (لسباتينو 
موسكاتي مع مؤلفين آخرين). 


مورتيز #اذث:ه134: مستشرق ألمانى» اعتنى بوجه خاصء بمقارنة الخطوط 
القديمة ليتوصل إلى الخط الم الذي تفرعت عنه الخطوط الأخرىء وله رأي 
خاص فى أصل الكتابة إذ «ذهب. . . إلى أن أصل الكتابة بالحروف بعد الكتابة 
الهيروغليفية كان. في اليمن وإنَّ اليمانيين هم المذين اخترعوا الكتابة وليس الفيثيقيين 
ولكنهم خالفوا العرب في الرأي وذلك بعد أن توصلوا إلى وسائل مادية تثبت أصل 
الخط العربى وأنه قد اشْتُقَ من الخط النبطى» بل هو آخر شكل من ذلك الخط. 
[دراسات في علم الكتابة العربية د. محمود 7 حموده: 4]757. 


المولدائية : (اللغة): لغة جمهورية مولدافيا التابعة للاتحاد السوفييتي (سابقاً) 
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باب الميم ش ا فل 
وهي لغة رومانية لكن الناطقين بها يعبرول عن وجهها الكتابي بالحروف الكيرلية 
الروسية . 

الميتانية: (اللغة): من لغات العالم القديم التي نُقِلّت إلينا من خلال 
النقورش» ويحدّد الدارسون تاريخ هذه النقوش إلى الألف الثالث والألف الثاني قبل 
الميلاد وانتشرت هذه اللغة في مناطق أرمينيا وآسيا الصغرى وبلاد الشام وفلسطين 
وسميتثت هذه اللغة باسم (اللغة الخورية). ' 

ميثود 326615004: ينظر: اللغات السلاقية الكنسية القديمة. 
دارسي اللغةء وكان له الفضل فى تثبيت البعد الاجتماعى فى دراسة اللغة ومقارنتها 
من خلال فهم طبيعة المجتمع الناطق بتلك اللغة ومقارنته بالناطق الآخر في مجتمع 
لغو يي آخر . أبر ز مؤلفاته: .عدعتمه)؟ئخ1آ عدعنادتسدومنآ يى 00 06000005ظ2 
[1937]. : 
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(باب النون) 


النحاة المحدثون كدهع دسسوءعه716: اتجاه لغوي ظهر فى السبعينات من 
القرن التاسع عشر؛ عرفوا أيضاً باسم مدرسة (لايبسك) طرحوا فكرة مفادها: أن 
الاستثناءات معدومة فى القوانين الصوتية فأثارت هذه المقولة حفيظة النحاة الأكبر 
سنا منهم »2 فأطلقوا عليهم هذه التسمية تهكماً واستهزاءً ؟ وقد طرحوا ميادىء أخرى 
كثيرة في دراسة اللغة. ومن أعلام هذه المدرسة: ك. أوستهوف 12.09]05086 وأ. 
لسكين «ءتاوه.آ.4 وتعد هذه المدرسة من المدارس التى سعت إلى توطين الدرس 
المقارن في الحقل اللساني بوصفه منهجاً علمياً دقيقاً في الدراسة اللغوية. 

نحو العربية المقارن: ينظر: علم النحو المقارن. 

النحويون الجدد: ينظر: النحاة المحدثون. 

النرويجية: (اللغة): من لغات المجموعة النوردية القديمة المشكّلة مع 
مجموعة اللغات الجرمانية القديمة؛ الفرع الجرماني التابع لفصيلة (اللغات الهندية 
الأوربية) وسميت هذه اللغة أيضاً باسم اللغة النرويجية القديمة. 

وقد تشكلت ملامحها المستقلة عن شقيقاتها الأخريات وبخاصة اللغة 
الداينماركية بعد استقلال النرويجيين عن الداينمارك سنة 6م واتضحت 
معالمها النهائية سنة 1847م بعد أن تعالت نداءات بوحدة الرجوع إلى الأصل 
وبخاصة إلى اللسان الأول. [ينظر: الدنيماركية ‏ النوردية القديمة]. 

النسب اللغوي: ينظر: شجرة النسب اللعُوي. 

نظام أصوات المد ضهاوؤزوا»؟0؟ 1م66 : تختلف اللغات فى تعاملها مع 
أصوات المد فى النطق والبناء المقطعى. فشكل ذلك الخلاف طرائق عدّة خخصت 
كل لغة بطريقة معيئة؛ فسميت تلك الطرائق بأنظمة أصوات المدٌّ. 

ومن الطبيعي أن تكون اللغات ذات الأرومة الواحدة؛ ذات أنظمة متقاربة إن 
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باب التون لفق 


لم تكن متمائلة» فساعد ذلك الغرض الدارس المقارن على الاستعانة بعدّة أدلة 
-ومنها نظام المدّ هذا لإجراء عملية الترسيس وتصنيف اللغات على مجموعات 
بحسب أواصر القربى والتشابه في الأبنية اللغوية المختلفة. 

النظام الإملائي: أي رسم الحروف وطرائق تشكيلها الكتابي» وهو جزء من 
النظام الكتابي الذي اعتمد عليه الدارس المقارن في عملية الترسيس وتقسيم 
اللغات بوصفه دليلاً من أدلة البحث مع جملة من الأدلة الأخرى . 

فنظام الإملاء يعتمد في تحديد أوجه التشابه والاختلاف ومديات التأثير 
والتأثر؛ ومن ذلك تفسيرات التلاقح بين الأكدية القديمة والساميات الأخرى ففي 
ذلك يقول موسكاتي : «في الأكدية القديمة تبدو (الثاء) مستقلة؛ لأنها تكتب بسلسلة 
[مجموعة] من رموز الحرف السومري الشين (ش) (5) [على حين أن الشين 
السامي - الأمّ ‏ يكتب بالسلسلة المخصصة للسين (5)] ويحدث التغيير؛ من هنا؛ 
فيما بعد. من (الثاء) إلى (الشين) 8<-. وقد فسرت بعض المخالفات الإملائية 
على أنها آثار «ذ4 4 مستقلة في الأكدية القديمة (2.38 ,04 ,665). [مدخل إلى 
نحو اللغات السامية المقارن: 06. ينظر: نظم الكتابة]. 

نظام الحذور تسعاورة )200 : أي الوحدات الصرفية الداخلية أو ما يعرف 
بالعرف الصرفى ب (الحروف الأصلية) لبناء الألفاظ . وتختلف اللغات فى طريقة 
تعاملها مع تلك الحروف فبعضها تكون متصرفة الجذور 0عاءع/ما-امه؛ أي التي 
تتغير فيها الصوائت لتغيير الدلالة. وبعضها تكون جامدة الجذور 2006 رقصناهاهذا: 
أي التي لا تتغير فيها الصوائت. وساعد هذا التنوع على تصنيف اللغات على 
مجموعات مما يسهّل على الدارس المقارن ترسيس اللغات وتوزيعها على 
مجموعات . [ينظر: نظام الوحدات الصرفية]. 

نظام الجذوع مسعأكزة دعنك : أي الوحدات الصرفية الخارجية ‏ أو ما يسمى 
بالمصطلح العربي ب (السوابق: التصدير/ الحشو: الإقحام/ اللواحق: الكسع) - 
المزيدة على أحرف البناء الأصلي للألفاظ . 

وتختلف اللغات في تعاملها مع هذه الوحدات فمنها ما تصرف فيها الجذوع 
لتغيير الدلالات ومنها ما لا تصرّفها؛ وهذا الاختلاف فى أداء الأبنية وصياغتها 
يسهم في تقسيم اللغات» الأمر الذي يساعد الدارس المقارن في عملية التصنيف 
والترسيس . [ينظر: نظام الوحدات الصرفية]. 
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5 باب النون 


نظام السواكن: ينظر: نظام الصوامت. 

نظام الصوائتت: ينظر: نظام أصوات المدّ. 

نظام الصوامت «عادوه )#هدموده© : تتشكل اللغة الإنسانية من أصوات 
وتتشكل تلك الأصوات من صوامت وصوائت؛ واعتمد الإنسان في ترتيبه 
للصوامت والصوائت على أنظمة خاصة بحيث تكون الصوامت أساساً في البناء 
المقطعي للغة ما؛ بينما تكون الصوائت هي الأساس في لغة أخرى؛ وعلى هذا 
الأساس بعل للصوائت نظاماً . [ينظر أصوات المد] وللصوامت نظاماً أيضاً . 

واعتمد الدارس المقارن على هذا التوزيع النظامي لبناء الأصوات داخل 
اللغات الإنسانية فى عملية الترسيس وتصنيف اللغات على مجموعات وكذلك 
اعتمد عليه لبيان ع التأئر والتأثير بين اللغات والكشف عن صوره وتاريخه» 
ليتسنى له بيان الأصل والفرع وكذلك الوصول - ولو على سبيل الفرض - إلى اللغة 
الأم والبنات المتفرعات عنها. 

ومن صور ذلك الاعتماد ما ذكره موسكاتى فى إحدى نصوص الأولية عن 
نظام السواكن في الجزرية: «السامية»: (3... وفي المجموعات المصنفة على هذا 
النحو يمكن القيام بتمييز آخر على وفق سمة ملفوظة أو مؤكدة لبعض السواكن؛ 
وفيما يتصل بالجهورية 50201019 ظهرت شكوك في طبيعتها في السامية الأولى» وقد 
أطلق عليها مصطلح (ترابط شدة أو ضغط) كاتينو 1اهعه0220 ومهما يكن من شيء 
فمن الصعب بلوغ نتائج ملموسة تتجاوز الإشارات 5همنوءنلمز التي امتدت بها 
اللغات الموثقة تاريخياً أما التفخيم فقد استخدم هذا المصطلح استخداماً غير 
مناسب تماماً ليشير إلى سمة اللغات السامية؛ أو (السامية الحامية) في التلفظء 
وذلك بتقريب مؤخر اللسان إلى اللهاة؛ كتلفظ الظاء في العربية» وبطريق الحلق 
ه10 كتلفظ الطاء مشربة بالتهميزء ولا يعرف تعيناً منهما أولي ملم ؟ 
فلدى باحثين أن التلفظ الحلقى (صوت طاء مشربة بالتهميز) وهو لا يوجد في 
السامية خارج الأثيوبية؛ أو شت في بعض اللغات الكوشية عنافطة0 يشير إلى أنه 
سمة ثانوية عتتطهع بومدلهمءه: 2. ولتأييد هذا الرأي يمكن أن يشير المرء إلى 
ظاهرة التلفظ الشفوي 28805ناذه1 التي من المحتمل أنها هي أيضاً ناتجة عن 
التأثير الكوشي (الفقرة 4 47). ولدى باحثين آخرين ثمة أسباباً للقول؛ خلافاً 
لذلك؛ إن التلفظ الحلقي الأثيربي أولي محصفم لأن: 
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أ التوكيد الأثيوبي مهموس 70101655؛ وكذلك التوكيدات السامية؛ ما عدا 
العربية بلا استثناء تقريباً . 

ب - ولم تبدأ التوكيدات الأثيوبية مؤثرة في مادة أصوات المد المجاورة؛ 
وفيما عدا العربية يبدو أن هذا الأمر هو القاعدة المتبعة فى اللغات السامية. . 
وظاهرة قلب القاف همزة في بعض اللهجات العربية لا يمكن تفسيرها إلا بطريقة !. 
التصويت من الحلق ه0310:2112280». [مدخل إلى نمو اللغات السامية المقارن: 

45 27]. 
نظام الصيغ الإسمية تدعاووه سع)6هم لدسنسصده28 : طرائق صياغة الاسم وأوجه 
تعامل اللغة معه من حيث الكمّ والجنس وعلامات التمييز. 

إذ تمتاز أغلب اللغات بصفات لا تمتلكها اللغات الأخرى فيساعد هذا التميز 
الدارس المقارن على التصنيف والترسيس اللَعويَيِنٍ. 

نظام الصيغ الفعلية سعاوره معغ)هم 9,ع77: طرائق تصنيف الأفعال وتمييزها 
من سواها من الأجزاء في اللسان البشريء وأوجه تعامل اللغة من حيث الكمّ 
والنوع وعلامات التمييز؛ وذلك أن من اللغات لها ما يميزها من أساليب التعامل 
مع الأفعال صوغاً وهيأة وغير ذلك من سواها من اللغات بحيث يسهم هذا التميز 
في إعانة الدارس المقارن على إتمام عمليتي الترسيس والتصنيف. 

نظام الكتابة: من الأدلة التي يعتمد عليها الدارس المقارن في عملية 
الترسيس والفرز والتقسيم؛ وذلك لأن لكل لغة نظام كتابي خاص قد يؤثر في 
اللغات الأخرى أو يتأئر؛ لذلك يحاول الدارس المقارن البحث عن النظام الكتابي 
الأصلي لكل لغة ومن ثم البحث عن سبل التأثر والتأثير والغور في عرى التشابه 
لربط اللغات ذات التسق الواحد بمجموعة واحدة ‏ إن توافق النظام الكتابي مع 
الأدلة الأخرى -. 

النظم الكتابية: ينظر: نظم الكتابة. 

نظام الوحدات الصرفية وعتسعطم:ه81 لدءنمدع.1 : أي طريقة صياغة البنى في كل 
لغة من حيث الوحدات الداخلية والوحدات الخارجية وعلاقتها بالنظام العام لبناء 
تلك اللغة. 
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لغة تسهيل مهمة الترسيس وتصنيف اللغات من خلال جس مواطن الشبه بين اللغات 
المراد تصنيفها وربطها بوثاق لغوي واحد مع المتشابهات؛ فضلاً على وظيفة 
الكشف عن مواقع التأثر والتأثير في امتدادات اللغة الأفقية (التزامنية) والعمودية: 
(الزمانية) . 

وأطلق بعض الدارسين على هذا المصطلح ب (نظام الوحدات المعجمية) 
وذلك بالنظر إلى عملية الصوغ لأبنية الألفاظ اللغة من الجانب الشكلي/ الدلالي. 

نقش أب بن مقيمو: من نقوش اللغة النبطية القريبة إلى روح اللغة العربية» رسماً 
وبناءً» يرجع تاريخ تدوينه إلى السنة التاسعة قبل الميلاد» وغثر عليه في منطقة (العلى) 
التي كانت من المراكز الشهيرة عند النبط شمال مواطن العرب» ومضمونه: 

١‏ هذا تمثال أب بن. 

" - مقيمو بن مقيم إل الذي بناه. 

" - له أبوه في شهر أيلول. 

4 في السنة الأولى للحرث ملك النبط. [تاريخ اللغات السامية: 4؟١].‏ 

نقش أخيرامٌ: لولا هذا النقش وما سواه من مصادر اللغة الفينيقية لما 
استطعنا التعرف على الوجه الكتابى والبنائى لهذه اللغة؛ لأنها تعد بالعرف 
اللغوي؛ من لغات النقوش؛ أي من اللغات التي لا تتداول في ألسنة الأحياء» 
ويعود زمن تدوين هذا النقش إلى حوالى ( ١٠١٠ق‏ .م). 

نقش أخيميلك: من مصادر اللغة الفينيقية الذي يعود زمن كتابته إلى 
9ق .م). 

نقش اشمنعزر: من مصادر اللغة الكنعانية الذي يعود تاريخ كتابته إلى حوالى 
(00"“ق.م). اشمنعزر ملك صيدا وابن الملك الأسبق تبنت؛ تأثر بأسلوب أبيه 
وطريقة تعامله مع قبره؛ إذ سبق الملك تبنت ابنه شمنعزر بكتابة التحذير لمن يفتح 
تابوته وتوعده باللعنات وضمّن ذلك النقش على صفحات تابوته؛ فاقتفى الابن آثار 
أبيه فكتب اشمنعزر نقشه هذا على صفحات قبره لثلا يتعرض إلى نبشه أحد؛ 
وكانت مضامين نقشه تقارب مضامين نقش أبيه لكنه استرسل في كلامه فكبر حجم 
النقش. وللتعرف على مضامين هذا النقش يراجع كتاب تاريخ اللغات السامية [(أ. 
ولفنسون): 548 ال]. 
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الح 


بسجوه سو ١‏ بويا ا 1 
روهت عاج ا م وات يل كرام لهل 
4 0 1 سم 


ابه وجوه ء 


« 


م ناويا 
00 
ووه و7 اح رت 
اونا اللملكسطافنة 


7 
! فزنت ورد بر ةي 1 
وم أو ا 1 


220011 01 


34 
ا 4 
ا 1 
و و و طروت 1170م 0 عمس وروي 5 
ا سمو درج وطق ونح 1 210 رجه ورور 
7 4 1 
7/1 رعو زودزة(7 7 3 
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وواور را ج دوجا ويدان ل 
ب بياس وب وو وشوفه اربوس وا ورد ار جمرو ل 
جروج مدو بوك مسجو 1/1 تدج وجح ور دح عواماى لع 


5 لي 
واه قم 


نقش ا شمنعزر ملك صيدا 


نقش أم الجمال الأول: من النقوش التي تنسب إلى الأنباط وإلى عربية 


النقوش وذلك لأنه كتب في مرحلة انتقالية للخط من (الخط النبطي الآرامي) (إلى 
الخط العربى). ْ 1 1 


اكتشفه المستشرق (لتيمان) في قرية (أمّ الجمال) الذي يقدّر تاريخ تدوينه 
ب (٠١165م)‏ وهو ل (فهر بن سلى) مربي ملك تنوخ: (جذيمة) وترجم مضمونه إلى : 


[ينظر: دراسات في علم الكتابة العربية: 9؟] 


نقش أم الحمال الثاني : من مصادر عربية النقوش» وترجم معناه ب (يا رب 
اغفر لأليه بن عبيدة» الكاتب الخبيرء أشرف بني عمروء ادع له أيها القارىء». 
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[فصول في فقه العربية: 904]. 


نقش: بت زبي: (الزباء): من مصادر اللغة الآرامية بلهجتها التدمرية؛ يلمح 
هذا النقش إلى ما كانت عليه هذه الملكة. وما كانت عليه مملكتها من قوة وبأس 
حتى دعاهم ذلك الأمر إلى السعي نحو التخلص من ربقة الحكم الروماني وبخاصة 
بعد أن اعتلت زنوبيا: (الزباء - بت زبٌ) العرش بُعيد وفاة زوجها الملك أوينت. 

ومضمون هذا النقش هو: 

١‏ - هذا تمثال سيتميا زب الفاضلة والصدّيقة. 

 "‏ الملكة أبناء سيتميا زبدا قائدة الخيّالة. 

 *‏ الأكبر وزبي قائد الخيالة التدمريةء القائدان. 

4 - أقاماه لسيدتهما في شهر آب سنة 087. 

[تاريخ اللغات السامية: .]١١١ ١١9‏ 

نقش بر ركب: من مصادر اللغة الآرامية التي نطق بها أهل شمأل والتي تقع 
في المناطق الشمالية لسورياء وقد دوّن هذا النقش في المدة المتراوحة بين ٠56(‏ 
وسنة 19لاق .م) أيام خضوع تلك المنطقة لملوك آشور ويتضح ذلك النّمس جلياً 
في مضمون ذلك النقش. 

وقد عثر عليه في منطقة (تل زنجيرلو) سنة 1891 في قرية أنطاكية ومرعش 
في خرائب قصر الملك بر ركب؛ ولغة النقش؛ لهجة آرامية قديمة متأثرة باللغة 
الكتعانية . 

ومضمون هذا النقش هو: 
)١(‏ أنا برركب 
() ابن ينمو ملك 
(*) شمأل عبد لتجلت بلئيسر سيد 
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(4) نواحي المعمورة الأربعة من أجل صدق أبي 

)26 وصدقي أجلسني سيدي ركب إل 

(5) وسيدي تجلت بلئيسر على 

(0) عرش أبي وكان بيت أبي 

(4) يعمل (لرفع مجد الملك أكثر 
من) غيرنا وكنت أسير أمام عربة 

فى سيدي ملك أشور بين 

)٠١(‏ ملوك عظماء أصحاب 

)١١(‏ فضة وأصحاب ذهب وأاخذت 
(قبضت على ناصية الحكم) 

(؟1) بيت أبي فأصلحته 

)١10(‏ (إلى أن أصبح من أعظم) 
بيوت الملوك الأماجد 1 

3 1 , وما رغب أخواني الأبراء‎ )١4( 

(16) طاب لهم في بيتي ٠‏ ا ْ 

(1) وبيت طيب لم يكن لآبائي . ا 

)١/(‏ ملوك شمأل لكن بيت كلامو 

)١8(‏ كان لهم وهو بيت الشتاء 

(0) وبيت القيظ 

)3١(‏ لذلك بنيت هذا البيت 


[تاريخ اللغات السامية: ]١١١-1١١١‏ 
نقش بولا ودمس: من مصادر اللغة الآرامية بلهجتها التدمرية المكتوبة 
بحروف عربية» يعود تاريخ تدوينه إلى )١179(‏ ميلادية» ومضمونه: 
١‏ المجمع والأمة صنعوا هذين التمثالين. 
" - لا عيلمي بن حيرن بن مقيمو بن حيرن متا . 
“" - ولحيرن أبيه (حيث كان) يحبان مدينتهما ويتقيان آلهتهما . 
4 - وكانا قد أحسنا لهم (لأهل المديئة وللآلهة في كل الشؤون. 
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ه ‏ أقيم هذا التمثال) تعظيماً لهما في شهر نيسان سنة .45٠‏ 
نقش بولا ودمس 


ام مورك ره بررأولدين مم نان بلاكدلاه د 
ل ا 

ل 
ناد ادس كتحوار دانامر ناد لج دناه درمزلا 
ب 


[ينظر: تاريخ اللغات السامية: ]١١1/‏ 


نقش تبنت ملك صيدا (طاندطه1): وجد هذا النقش على صفحات تابوت ملك 
صيدا (تبنت)؛ وحدّد تاريخ كتابته بحوالي ٠٠اق‏ .مغ وقد وجد في مدينة صيدا 
التى كانت من أعرق المدن فى الحضارة الكنعانية. 


وقد كتب هذا النقش بحروف عربية ترجمة معانيه إلى الآتي: 


نقش الملك تبنت (طاندطه1) 
١‏ -أنا تبنت كاهن عشترت (صنم . وهي زوجة البعل) ملك صيدونيم (صيدا) إبن. 
؟ - اشمنعزر كاهن عشترت ملك صيدونيم اضطجع في هذا التابوت. 
" - لعنتي على كل من يخرج هذا الئعش. لا. لا. 
4 - تفتح غرفتي (قبري) لا تقلقني فليس عندي فضة وليس عندي 
© ذهب أو نفائس لأضحطع في هذا التابوت لا. لا. تفتح 
” - غرفتي (قبري) لا تقلقني ولا تثر سخط عشترت فإذا 
- فتحت غرفتي وأقلقتني فلن تكون لك ذرية بين الأحياء تحت الشمس 
8 ولا مضجع بين الأموات: 
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١ رز و بوب ع ل وو «عاطرةم واف وناكو هو‎ ٠ 
1 1 ١ 


- رك ل اا ١‏ 


5 7 00 47 95 . 23 11 4 
ل أنه 4كره بامتشكرت معدل لالت لذ لطر 87( إذات را 2 
00 رطاف 4 )01ب دان ك جا زع زا بف /ر] ١‏ 
و بريه بقارس مارت قارط بار 1/1934 ١‏ 
وروم هاه بام سمل مز كار حو و ابر 7 
:1 ابا ريدن و 4 نكر 76 0/1 ١‏ 


[ينظر: تاريخ اللغات السامية: 11] 

نقش تل حلف: أقدم النقوش الآرامية» الذي يعد مصدراً من مصادر دراستها 
والتعرف على وجهها اللغوي؛ كتابةً وبنا؛ يعود زمن تدوينه إلى حوالي ( 1٠١‏ 
ولق م وقد عثر عليه في منطقة على حدود نهر الخابور. 

نقش تيمو: من مصادر اللغة الآرامية بلهجتها النبطية؟ ومضمونه: 

١‏ هذا هو الجدار الذي... 

؟ - والنوافذ التي عمرها تيم بن. . . 

“ - لدوشدا وبقية آلهة بصرا . 


[ينظر: تاريخ اللغات السامية: .]١718 ١11‏ 
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نقش حران: من نقوش عربية الشمال «كتب باللغتين اليونانية والعربية؛ في 
سنة 054 ميلادية؛ أي قبل مولد النبى يل بئلاث سنوات وقد اكتشف في المنطقة 
التي تقع شمالي جبل الدوز. وهو منقوش على حجر فوق باب إحدى الكنائس 
هناك... ومعناه: «أنا شراحيل بن ظالم؛ بنيت هذه الكنيسة سنة 477 بعد مفسد 
خيبر بعام»؛. [فصول في فقه العربية: /01]. 
نقش حرّان 


/ عر عرفو[ 6ن د1عه لمعه 
أسرحبر اموس ا 0 0 


ذدر | لجع ب نوم وع 61 )1 مالا )1 1 الا | 


نقش زيد: من النقوش العربية البائدة الذي يعود تاريخ كتابته إلى السنوات 
0ه #امب ). وزبد. أسم خربة موجودة بين قنسرين ونهر الفرات. [تاريخ 
اللغات السامية: /1310]. 

وهو مكتوب بثئلاث لغات: اليونانية والسريانية والعربية» وقد نقل المستشرق 
ولفنسون الجزء العربى منه وفحواه: 

باسم الإله شرحو برمع قيمو برمر القس وشرحو بر سعدو وسترو ودشر يحو 
(بتميمى. كتبت هذه الكلمة بالسريانية). 


نقش ربد 


+ راكاله برحو جرم صيعو 9 حلمم دومر/ لون 


00 
أ 


2 
نقش سيتميوس أدينت : من مصادر اللغة الآرامية بلهجتها التدمرية» (ويتضح 


من هذا النقش أن الدولة التدمرية انقلبت مدة قصيرة قبل خرابها إلى دولة ملكية 
كان أدينت أحد ملوكها. ومن المعلوم في التاريخ أنَّ الرومان قد منحوا له ولزنوبيا 
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حقوق الملوك الأحرارء ولفظ ملك الملوك فى هذا النقش الذي لقب به أدينت بعد 
مداته يمتقلة العلفاء أنه تقش في أئباء كورة اهل اتدمو على روما في يق فل أبناء 
أدينت في تدمر ما شاؤوا لأنه ليس من المعقول أن يسمح الرومان لحاكم تدمر بأن 
يطلق على نفسه هذا اللقب الذي كان من الألقاب الفارسية. [تاريخ اللغات 
السامية: .14]1١١9‏ 
ومضمون هذا النقش: 
ْ نقش سبتميوس أدينت ملك الملوك 

١‏ هذا تمثال سيتميوس أدينتت ملك 


الملوك جردو كمددحة بي ع ودراودا 
-١‏ مصلح المدينة كلها أقا أبناء | 38ل1ل73/ل)ن 1د ؤل"د لل لاثالالال[4 1لا 
سبتميوس لكاو لاك لطب 1201 احد ةلدا به 
- زبدا قائد خيالة الأكبر ورئى قاعد ‏ 1- آأئ )061604430 )10د زل01 1300 
خيالة ناكل 04لا دما دعل لز 2/3133 
4 - تدمر. القائذدان اللذان أقاماه 
لسيدهما 
في شهر آب سنة 47ه [تاريخ اللغات السامية: 118 .]١19‏ 


نقش السلوان: من مصادر اللغة العبرية؛ إذ وجد هذا النقش فى نفق عين 
السلوان سنة ٠188م‏ وهو يصف عملية النحت في الجيل للحصول على مياه 
النبع وكأنه تجسيد لأعمال حفره التي تمّت في عهد الملك حزقيال لذا قرّر أن 
يكون تدوين ذلك النقش في سنة ١٠لاق‏ .م أي في مرحلة حكم ذلك الملك. 
ومضمون ذلك النقش هو: 
١‏ النفق. هذا خبر النفق: بيئما (النحاتون) يرفعون ٠‏ 
 "‏ الأزمة كل رجل إلى رفيقه وبيئما (بقي) ثلاثة أذرع للئحت سمع صوت رجل ينادي 
٠‏ - أخاه لأنه وجد ثقباً في الصخر من ناحية اليمين» وفي يوم 
4 - انثقابه ضرب النحاتون رجلاً أمام رجل (متقابلين) أزمة على أزمة وذهبت (سالت) 
© المياه من النبع إلى البركة مسافة مائتين وألف ذراع ومائة 
5 ذراع. وكانت قمة الجبل فوق رأس النحاتين. 


بمككنى لسان العرب 7ع رطام قدر هس ]| . بنايفايي 
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ذخ ال غعالك 
0 سا 1١‏ 
1+4 ميم 0 ل 5/1 0 
2000 الل ”7 0 ا 
كد دل زكر 0 
رلك 2114 4د 0 لكو 11 

307 37 137 تلوتم قلرا؟ 

جردرر برك برط جرد تدر مده #إمم 35 برج امام 

رى و جد مر وا قم زكر ؤلاة طماز لام م 

مدت 1:5 “لاتق 09 طم قر اال نر لكا لز 

توم 5 تخا اا حون ومالها رقن أذ أدر اط رع) 


ل ل ادي فياك الك 

[تاريخ اللغات السامية: 78]. 

نقش ششنزر بن كاهن شهر: من مصادر اللغة الآرامية المتأثرة بالعربية؛ 
اكتشف هذا النقش في قرية نيرب بالقرب من مدينة حلب سنة ١189م‏ وهو يحتوي 
على كتابة لكاهن ششنزر بن كاهن . فيها إشارة للتعبد والخضوع . 

وترجمة نقش ششنزر بن كاهن شهر هي: 

١‏ - لششنزر بن كاهن 

؟ - شهر الذي توفي بئرب 

“"' - وهذه صورته 

؟ - وتابوته 

ه ‏ وأنتث أيها الذي 

* - تأخذ الصورة 

” - والتابوت 

8 - من مكانه 
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باب النون يفخن 

4 - فشهر وشمس ونيكل ونشك يمحون 

٠‏ اسمك وأثرك من الحياة والممات في اللحد 

١‏ - ليقتلوا ويبيدوا نسلك. أما لو 

7 - صنت الصورة والتابوت 

٠‏ - فالآخرون ينصرونك 

14 - ويصونونك. 

[ينظر: تاريخ اللغات السامية: .]١١7 ١١”‏ 

نقش عبيد بن أطيفق: من مصادر اللغة النبطية القريبة من الروح العربية؛ 
والذي اكتشف في منطقة سلخد ‏ من أعمال شمال حوران - ومضمونه: 

١-هذا‏ التمثال 

- الذي صنعه 

'"' - عبيد بن 

- أطيفق 

© لبعل شمس (بعل السماوات) إِلَه 

1 - متن في سنة 

ا الملك 

6 - الملك ملك الأنباط . 

[تاريخ اللغات السامية: /ا؟١].‏ 

نقش كلمو: من مصادر اللغة الفينيقية التي عثر عليها في نواحي (تل 
زنجيرلي) في سوريا وهي بقعة كانت تانعة في العالم القديم إلى أرواد الكنعانية؛ 
وقد سمي هذا النقش باسم أحد أمراء (شَمْأل) وزد هو أقدم ما وجد إلى الآن من 
النقوش الكنعانية إذ يرجع إلى القرن التاسع ق .م. وهو يحتوي عدا الكتابة على 
صورة للملك كلمو بملابسه الحربية وختجر وصورة للشمس وأخرى للقمر. ومضمونه: 


؟ ‏ جبر حكم على يادي وما فعل شيئاً 
ثم كان بمه وما فعل شيئاً ثم كان أبي حياً وما فعل شيئاً ثم كان أخي 
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4 شكل وما فعل شيئاً وأما أنا كلمو بن تمة (نسبة إلى أمه؟) فقد فعلت 
ما لم يفعله القدماء كان بيت أبي في وسط ملوك آقوياء 

5 وكلهم مدوا أيديهم ليأكلوه وكنت في يد الملوك إذ أكلت 

- لحيتي وأكلت بدي وتغلب على ملك دنيم وأغرى 

6 - بي ملك أشور فكانت الفتاة تعطى بشاة والرجل (يعطى) بثوب. 

4 أنا كلمو بن حيا جلست على كرسي آبائي أمام 

٠‏ الملوك القدماء كان أهل مشكب ©(؟) يمشون كالكلاب وأما أنا فأاصبحت 
لهم آبا وصرت لهم أما. 

١‏ وصرت لهم أخاً ومن لم ير وجه شاة جعلته صاحب قطيع: ومن لم ير وجه 
بقرة جعلته صاحب صوار. 

- وصاحب فضة وصاحب ذهب ومن لم ير كتاناً منذ نشأ ففي أيامي كسى 

١١‏ وقد حميت (أهل) مشكب حتى سكنوا إلى سكون اليتيم إلى أمه. ومن من أبنائي 

4 الذي يجلس بعدي (يخلفني على العرش) ويؤذي هذا النقش فالمشكابيون 
لا يحترمون أهل (؟) برر. (وقوم البرد) 

6 - لا يحترمون (قوم؟) مشكب والذي يخرب هذا النقش ليخرب رأسه بعل 
صمد الذي يجبر 

1 - وليخرب رأسه بعل حمان الذي ببمه وركب إلى بعل بيت. . 


اك ل 


1 


7 


>0 
ف 00 0 0 0 
. 00 70 رع شاد كنك ا 0 لم23 
1 المك طك مدر يتمد اك شه ف ف 
فنا قاذ ههه هه 0 7 0 00 
ار لاو 0 
2-6 7 0 
22-6 ل تمي تع 
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باب النون غيل 


نقش النمارة: من أهم النقوش المشكلة لعربية النقوش والكاشفة عن 
خخطوطها ولغتها؛ وهو أحد النقوش الأربعة التي عثر عليها في منطقة قريبة من 
منطقة الصفاة ‏ موثل الصفويين ‏ حيث وجد أن خصائص هذه النقوش تقترب من 
خصائص العربية الفصحى قرباً يفوق قربها من الثموديين والصفويين واللحيانيين. 

ووجد هذا النقش في مدينة امرىء القيس بن عمرو ثاني ملوك الحيرة وجد 
المناذرة؛ وقد حدد علماء الآثار وتاريخ اللغات أنه دوّن فى سنة 78 بعد الميلاد. 
والنمارة؛ قصر صغير للروم بني في الجانب الشرقي من جبل الدروزء ومكتشف 
هذا النقش هو رينيه ديسو (0:وونا1 مم66 . 

ويمتاز هذا النقش بخطه المكتوب بقلم نبطي يقترب بروحه ومعالمه الخارجية 
من الخط الكوفي فضلاً على اتصال أغلب حروفه؛ مما أكّد قربه وصلته الوشيجة 
بالعربية الفصحى . 


بو ركاها 0 نعريا رلا مروك؟ 0 م 3 كاقد 
ام 1 1 1 27 
0 0 أناء؟ 3 

كلاج و زرده مك د 


ومضموته: 

-١‏ هذا قبر امرىء القيس بن عمرو ملك العرب كلهم الذي حاز التاج. 

"- وملك الأسدين ونزاراً وملوكهم؛ وهزم مذحج بقوته (عكدى: بقول العالم 
نلدمه1026آ تدل على القوة) . 

- وجاء إلى نزجي (أبو يزجي) في حبج نجران مدينة شمرو ملك معداً ونزل 
(قسم) بين بنيه . 

5 (أرضص) الشعوب. ووكله الفرس والروم قلم يبلغ ملك مبلغه. 

ه ‏ في الحول (عكدي) ملك سنة 77 يوم سبعة من الول (كانون الأول) ليسعد 
الذي ولده (الذين خلفهم). [تاريخ اللغات السامية: .]1١51 ١55‏ 

نقش مرانا: وهو من مصادر اللغة النبطية المحاكية للروح العربية رسمياً 

وبناءً. وهو نقش كتب بعناية فائقة واهتمام كبير ؟ فحواه تمجيد للملك النبطي 
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(مرانا) ومضمونه: 
١‏ - هذا هو البناء الذي بناه. 
 "‏ الملك مرانا ملك ملوك النبط. [تاريخ اللغات السامية: 4؟١١].‏ 
نقش مرانا ملك النبط 


نقش معيرو بن عقرب: من مصادر اللغة النبطية التي كشفت في «سلخد من 
أعمال حوران. ويعتبر من الكتابات المتأخرة عند النبظط. والذي يلفت النظر في 
هذا النقش وجود صلة بين أصنام معينة وبين النبط ولكن ليس هذا بغريب إذا نحن 
تذكرنا أن هؤلاء المعينيين الذين يرتبطون بالنبط هم معينو الحجاز لا معينو اليمن. 
ونجد في هذا النقش تأثيراً عربياً واضحاً لا في الكلمات فحسب بل في 
الأسلوب أيضاً ونرى أن النبط يتركون شيئاً فشيئاً اللغة والحضارة الآرامية 
ويندمجون تدريجياً في اللغة والحضارة العربية؟. ومضمونه: 
[اشعذا هو ملبح إلبان الذي ضع همين بن عقرت: 
>" -(ب) بيت بيت أسد الإله إله معين في سنة سبع لهدريانس فيصير. [تاريخ اللغات 
السامية : 1 


نقش معيرو بن عقرب 


طم بجت ذا هد ]| . ياباننيا 


باب النون 1 


نقش ميشع: من مصادر اللغة التي تنتسب إلى المجموعة الكنعانية الجنوبية؛ 
وهذا النقش عرف باسم الملك المؤابي الذي تحدث عنه النقش وعن بطولاته 
ومعاركه مع ملك إسرائيل المسمى ب (عُمرِي). 

ويرجع زمن تدوين هذا النقش إلى سنة ( 447ق .م) وعثر عليه عام 
( 1874م) في (ديبان) بأرض مؤاب القديمة؛ وهو الآن محفوظ ضمن ما حفظ في 
متحف (اللوفر) الباريسي. 

ترجمة نقش ملك مؤاب 

١‏ - أنا ميشع بن كموش ملك مؤاب الديباني. 

١‏ - أبي ملك على مؤاب ثلاثين سنة وأنا ملكت. 

" - بعد أبي وأنشأت هذا المكان المرتفع (نصب) لكموش (صنم) بقرحة (اسم 

مدينة) . 
4 - لأنه أعانني على كل الملوك ولأنه أراني في أعدائي (أتاح لي فرصة للتغلب 
على أعدائي) أما عمري. 

ه ‏ ملك إسرائيل فإنه عذب مواب أياماً كثيرة حتى غضب كموش على أرضه. 

” - فأعقبه ابنه وقال سأعذب مواب في أيامي. قال: 

* - فنظرت إليه وإلى بيته (انتقمت منه) وإسرائيل باد إلى الأبدء ضربتهم ضربة 

قاضية. وورث عمري كل أرضص. 

8 - مهدبا وسكن بها في أيامه ونصف أيام ابنه أربعين سنة وأرجعها 

4 إلى كموش في أيامي فبنيت بعل معان وأنشات بها أشوح (ربما يكون معنى 

هذه الكلمة بركة) وبنيت 

٠‏ - قِريتان (اسم مدينة) وكان أهل جاد (من بني إسرائيل) يسكنون في عطرت 

(اسم مدينة) من زمن بعيد فعمر ملك 

١‏ - إسرائيل عطرت فحاربت المدينة وأخذتها (فتحتها) وقتلت كل أهل 

>7 -المدينة فقرت عين كموش ومؤاب ورددت من هناك هيكل دوده وسحبته. 

1 - أمام كموش بقريت (اسم مدينة) وأسكنت بها أهل شراب وأهل 

5 - مرت فقال كموش اذهب وخذ نبه (اسم جبل) من بني إسرائيل. 

6 فسرت بالليل وحاربت بها من مطلع الفجر إلى الظهر وأخذتها 

- وقتلت جميعهم (وهم) سبعة الآف من رجل وامرأة. 

- وجارية وأحرمتهم (قدمتهم قرباناً) لعشتار كموش واخذت من ذلك المكان 
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(ما وجد في هيكل). 

- يهؤى (الله) وأتيت إلى كموش. وملك إسرائيل عَمّر. 

4 - يَهص (اسم مدينة) وسكن بها وهو يحاربني فطرده كموش من أمامي و 

٠‏ - أخذت من موآب مائتي رجل من عظمائهم وسيرتهم إلى يهصٌ وأخذتها 
(فتحتها) . 

1 - هَعُوفل (أسماء ثلاث مدن) فبئيت أبوايها وبنيت أيراجها . 

*؟ - وأنا بنيت بيت الملك وأنشأت البركتين بقرب 

4 2 المديئة ولم توجد بئر في داخل قرية القرحة فقلت للشعب اجعلوا ‏ 

- لكم آباراً في بيوتكم وأنا قطعت الأشجار على أيدي الأسرى من بني 

5 -إسرائيل. أنا بنيت عرعر (اسم مدينة) وأنا مهدت الطريق إلى أرنن (اسم 
نهر يصب في بحر لوط من الناحية الشرقية). 

- أنا بنيت الأنصاب (معبداً للأصنام) لأنه كان قد تخرب وبنيت بصري (اسم 
مدينة) لأنها كانت خراباً . 

4 2-... ديبان حمسين لأن كل ديبان خضعت لي وأنا 

8 حكمت. . . (لأن) مائة المدن التي ضممتها إلى المملكة وأنا بنيت 

. . مهدبا وبيت دبلتان وبيت بعل معان (اسم مدن) وسيرت إليها.‎ - "٠ 

"١‏ - غنم البلاد وحورنان (اسم مدينة) اسكنت و... 

-2.. . فقال لي كموش انزل لتقابل كموش فنزلت 

'"'" -... كموش في زمن و... ومن لم... 

د عي ونا د 

نقش هجرفس : من مصادر اللغة النبطية؛ وهو في الحقيقة بقايا نقش كامل 

عاثت به يد الزمن فاقتطعته؛ ولم يبق منه إل بضع حروف شكّلت كلمتين وهما: 
(هجرفس ملكا): 


[ينظر: تاريخ اللغات السامية: .]١548‏ 
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نقش يحو ملك: من مصادر اللغة الفينيقية الذي يعود تاريخ تدويئه إلى القرن ٠‏ 
الخامس قبل الميلاد؛ فعدّه المستشرق !. ولفنسون من أقدم الكتابات الفينيقية التي 
كشفت في أرض كنعان. 

أضف إلى أنه كتب بحروف عربية» وترجمت معانيه فكان مضمونه كالآتي: 

١‏ - أنا يحو ملك جبال ابن يسهر بعل ابن ابن أرملك ملك. 

؟ ‏ جبال الذي جعلته الربة (الصنم) بعلت جبال ملكاً على جبال مملكة جبال وناديت 

- ربتي (آلهتي) بعلت جبل (حتى سمعت) صوتي وصنعت لربتي بعلت. 

؛ - جبال مذبح النحاس الذي يوجد في هذه الحظيرة (فناء الدار) وبهذه الزخرفة 

الذهبية التي . . . 
ه ‏ فوق باي هذا لصقت الذهب الذي يوجد في الحجر الذي فوق هذا النقش 
الذهبي . 

5 - وهذه الغرفة وأعمدتها. . . التي عليها وستفها أنشأتها أنا. 

يحو ملك جبل لربتي بعلت جبال كما أني ناديت ربتي. 

- بعلت جبال فسمعت صوتي فآنعمت علي بالنعم لتبارك بعلت جبال يحو ملك. 

4 ملك جبال وتطيل حياته وتمد أيامه وسنواته على جبال لأنه ملك صدق ووهبت. 

٠‏ (له الربة ب) علت جبال الحنان في أعين الآلهة وفي أعين أهل هذه 

الأرض (يعني أنهم يعطفون عليه ويميلون إليه) وحنان أهل . 

-١‏ (ض...) كل ملك وكل رجل يزيد شيئاً على إنشاء هذا المذبح 

- (أو النقش) الذهبي لهذه الغرفة. أنا يحو ملك. 

1١‏ -... أنشأت هذا العمل ولكن إذا لم تضع ثم أنا. .. وإذا. 

45 ولو أن. . . هذا المكان و... 

6 -... ربة بعلت جبال ذلك الشخص وذريته (يكونون في لعنة). 

نقش يوليس أورلي: من مصادر اللغة الآرامية بلهجتها التدمرية المكتوبة 
بحروف عربية ومضمونه: 

١‏ هذا تمثال بوليس أوليس. 

" - زبيد بن مقيمو بن زبيد اعشتور. 

“"' - بيد الذي أقامه له تجار القافلة. 

4 - التي وردت معه إلى ألجاشيا لتعظيمه لأنه 
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ه ‏ أحسن لهم في شهر نيسان سنة 584. 
[تاريخ اللغات السامية: .]١١4‏ 


نقش يوليس أورلي 


7 جادرين ويد مواد د عدي رادت 

0 فنن جر (دول؟ إن | لادج لدب لق 

لام يويح ردول وأبخ تج لا ودسا ح ليج 
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النقوش الأورخونية: من مصادر اللغة التركية القديمة؛ التى وجدت فى منطقة 
هذه النقوش إلى المدة ا ما بين القرن الساوي عشر الميلادي. 

ومثل الخط الأورخواني الوجه الكتابي لهذه النقوش؛ وهو خط يعتمد على 
النظام الأبجدي وطريقة الكتابة الصغدية القديمة المعتمدة أساساً على الأبجدية 
الآرامية القديمة. 

النقوش الأويغورية: من مصادر اللغة التركية القديمة؛ التي نسبت إلى أقوام 
الأويغور التركية؛ وقد مكّل الوجه الكتابي لهذه النقوش الخط الأويغوري المعتمد 
على النظام الأبجدي ويسير وفقاً لطريقة الكتابة الصغدية القديمة. 
التركية القديمة التي نطقت في منطقة بلغاريا المنتسبة إلى قسم اللغات الأوربية من 
اللسان التركى. 

ويقدر الدارسون تاريخ تدوين هذه النقرش بالمدة الممتدة بين القرن الثامن 
الميلادي إلى القرن الرابع عشر الميلادي. 

النقوش البونية: ينظر: النقوش الفينيقية الأفريقية 

النقوش الحسائية: مجموعة من النصوص المنقوشة الموجودة في منطقة 
الحسا على الخليج العربي وعدتها (ثلاثون) نقشاً؛ يعود تاريخ تدويئها إلى المدة 
المحصورة بين المئة الخامسة والمئة الثانية قبل الميلاد. 
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باب التون 4 


وتمتاز هذه النصوص بقربها من العربية الجنوبية؛ من ناحية البناء اللغوي؛ 
والخط المعتمد في تدوينها . 

النقوش الفينيقية الأفريقية : هي نقوش اللهجة البونية ‏ بفرعيها الأصل والمحدثة - 
التي وصلت إليها . وسميت بذلك لأنها فرع من الفينيقية الذي اقتطعه من اللسان الأم؛ 
الامتداد اللغوي والبّعْد عن مركز النطق الأصلي . [ينظر: البونية]. 

النمو الخارجي للأفعال: «ويقصد به اللواصق التي تضم إلى الفعل من أوله 
إلى آخره؛ كأن تلحق بالفعل من أوله أو آخره بعض أحرف الزيادة؛ فالفعل 
الماضي: كتب قد تلحق به الزيادة بالهمزة في نحو: أفعل» واستفعل؛ وانفعل. 
وهي زيادات خارجية قياسية دارجة». [فعالم خراسنة في الصرف: الأقيسة الفعلية 
المهجورة: 18. ينظر: نظام الجذوع . الوحدات الصرفية الخارجية]. 

النمو الداخلي للأفعال: «ويقصد به التحورات الداخلية في الفعل؛ التي 
يترتب عليها وفاء الفعل بمعنى جديد»ء كذلك المعنى الذي يختلف فيه «افعل» عن 
«فاعل» أو «فكّل). وهي تغيرات داخلية قياسية. [معالم دراسة في الصرف: الأقيسة 
الفعلية المهجورة: 18. ينظر: نظام الجذور. الوحدات الصرفية الداخلية]. 

النمو الذاتي : تتطور بعض الصيغ والسياقات اللغوية في اللغات الإنسانية بطرائق 
عدّة؛ فمنها ما يكون تطوراً نابعاً من اللغة نفسها ومنها ما يكون تطوراً خارجاً عن إطار 
اللغة صاحبة التطور وإنما يدخل عليها بفعل التجاور أو التزاور بين اللغات . 

فيسمى هذا النمط الأول من التطور؛ بالتطور الذاتي» أو بالنمو الذاتي. 
ويسمى النمط الثاني من التطور؛ بالتطور الطارىءء أو بالنمو الطارىء. 

النمو الطارىء: ينظر: النمو الذاتي. 

النمط القياسي: ينظر: الصيغة القياسية. 

النوردية القديمة: (اللغة): من لغات الفرع الجرماني التابع لفصيلة (اللغة 
الهندية الأوربية): وهي الفرع الثاني من مجموعة اللغات القوطية النوردية التي 
عرفت أيضاً باسم اللغة النوردية القديمة. 

وكانت هذه اللغة أمَّاٌ لمجموعة لغات أوربية هى: النرويجية والدانيماركية 
والسويدية» وقد بقيت هذه اللغات كتلة واحدة حتى انشعبت في قرابة سنئة ١٠/ام.‏ 
[ينظر: اللغات القوطية]. 
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(ياب الهاء) 


هجرة الألفاظ: من مصطلحات د. إبراهيم السامرائي» أراد به؛ انتقال 
الألفاظ من لسان إلى لسان بالضبط كانتقال البشر من مكان إلى مكان؛ وعده سبباً 
رئيسياً للتفريع اللغوي وتشكّل اللغات. 

الهندية ‏ الإيرانية: (اللغات): مجموعة لغات (الفرع الهندي) و (الفرع 
الإيرانى)ء هذان الفرعان اللذان ينتميان إلى فصيلة: (اللغات الهندية ‏ الأوربية). 
ويصطلح: الخلماء على هذه اللغات مضطلحاً آخر مقادة:: اللغات الآزية. 

وقد قسمت هذه اللغات إلى كتلتين». مجموعة اللغات الهندية ومجموعة 
اللغات الإيرانية. وقد تشعبت إلى لغات إقليمية صغيرة لا تستحق أن تكون 
مجموعة ألحقت بهاتين الكتلتين كاللغة التاجيكية. [ينظر: الفرع الإيراني. الفرع 
الهندي]. 

الهولندية: (اللغة): من اللهجات المتطورة عن اللغات الألمانية» حيث 
استقلت عنها بعد استقلال الهولنديين عن سيطرتها سنة 718١م‏ فأخذت تشكل 
قالبها الخاص الذي لا يمنع من وجود تقارب في البنية من اللغة الأمّ. 

وبعد أن استوت هذه اللهجة لغةً للهولنديين: أخذت أقوام منهم تهاجر إلى 
أفريقيا فولّدوا هناك لهجة من لسانهم الأصل: (الهولندي) سميت ب (الأفريكانز 
قطمه عل كة) . 

هون لويز 16515 هطه11: من المستشرقين الذين اهتموا بالبحث الآثاري وفكٌ 
شفرات الخطوط القديمة وبخاصة عند الجزريين: (الساميين)» وينسب إليه الفضل 
في الكشف عن أول نقش نبطي سنة 1857م. 

الهيبة اللغوية: من مصطلحات اللغوي (فندريس) في كتابه اللغة [ينظر: 
رارف ل القيقة الذامة وكة عضيف الكاطقين باحك ملعي الخاطض 
أو الحضاري أو الديني بها وبحكم صلابتها وقوتها. 


مكدب لسان العرب تلمع ,ماه تترقت ]| . يابناينا 
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ومثال ذلك المفهوم اللغوي. عدم استطاعة: «اللغة التركية» مع أنها كانت 
لغة الفاتحين سياسيا وحربيا. .. من القضاء على اللغة العربية» وإحلال التركية 
محلها؛ لأن التركية ليست بأية حال من الأحوال» من لغات الحضارات الكبيرة» 
بخلاف اليونانية والعربية. [المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي: 
١‏ ]». 

ويعدٌ هذا المفهوم من أهمّ مكونات (المقاومة اللغوية) التي غالباً ما تجعل 
اللغة ذات الهيبة منتصرةً في صراعها اللغوي» أو تقف في حالة تعادل مع اللغة 
المصارعة لها. [ينظر: حالة التعادل. المقاومة اللغوية]. 
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الواقع الصوتي اتاهء: عقعدوطط : من مصطلحات الأستاذ (سباتينو موسكاتي) 
الذي أراد به: إن نطق صوتين فى لسانين قد يتباين التعبير عنهما كتابياً بفقدان 
العلامة المعبّرة عن أحدهما في غك اللسانين» ففقدانه ‏ كتابياً - لا يلغي حضوره 
في التصويت . 

وقد أشار إليه في مواضع كثيرة من كتابه: (مدخل إلى نحو اللغات السامية 
المقارن)» ومن تلك المواضع قوله: «... والعادة التي جرت في الآشوريات من 
عدم رسم الهمزة في أول الكلمة متبعة في هذا البحث؛ ويجب أن يكون واضحاًء 
مع ذلكء أن غياب رمز لا يلتقي» بالضرورة» مع الواقع الصوتي -مناءهمطط 
اكتلةءع) . [ص: 7/ا11. 

الوحدات الصرفية الخارجية: ينظر: نظام الجذوع. 

الوحدات الصرفية الداخلية: ينظر: نظام الجذور. 

الوراثة اللغوية: سيطرة لسان قوم جزئياً أو كلياً - على ألسنة قوم آخرين لم 
يكونوا من ناطقيهاء ويحدث هذا الإرث بعد صراع لغوي كلي أو جزئي. 

ومن أمثلة ذلك : «ورئت الآرامية أخواتها الجزريات الشرقية والشمالية معأ 
وأصبحت لغة سائدة في التخاطب في العراق وسوريا وفلسطين وما إليها من 
جهات . وكان لها فوق ذلك منزلة اللغة الدولية في كثير من المناطق المجاورة لها. 
[فقه اللغة العربية: د. كاصد الزيدي: 24]8. 

وزن الهدف: من طرائق الصوغ اللفظي في الجزرية: (السامية)ء ذكره 
بروكلمان فى كتابه: (فقه اللغات السامية)» ومن ذلك نصّه الذي جاء فيه: «.. 
وتبئى" الشامية الجتوبية وزنا ثالقاً سس : ورن اليدف '(سق امم + رذلك بعد 
حركة فالا الفعل» ال ذلك فن القزييةة «قاتل امن :«قتلة. ولا يوعد هذا الوزن 
فيما عدا ذلك» إلا في العبرية في البقايا المتجمدة... [ص: .1]١٠١9‏ 
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اليابانية: (اللغة): لغة اليابانيين» وهي لغة مجهولة النسب» وحاول بعض 
الدارسين ربطها باللغة الكورية» لكن الرأي الشائع؛ هو فرديتها وعدم انتسابها إلى 
مجموعة لغوية معيلة. 

وتعتمد هذه اللغة في كتابتها على مزيج من الرموز الكتابية الصينية وبعض 
الرموز اليابانية . 

الياقوتية: (اللغة): من الأقليات اللغوية المنتسبة إلى لغات الترك المنطوقة 
في بقاع الاتحاد السوفييتي ‏ السابق ‏ وأيضاً بلغة الياقوت. 

اليونانية: (اللغة): من مجموعة اللغات المفردة التابعة لفصيلة: «اللغات 
الهندية ‏ الأوربية»» وهي لغة حضارة عريقة تمثّلت بمراحل تطورية مختلفة» لكن 
أهمّ مرحلة هي مرحلة تداولها في العصر الهلنستي» إذ كانت لغة دبلوماسية لأغلب 
دول العالم القديم وكذلك لغة ثقافية. 

وآخر صور هذه اللغة؛ اللغة اليونانية الحديثئة؛ التي أخذت تشكل هيكلها 
الحالي في القرن السابع عشرء حتى أصبحت لغة للدولة اليونانية في القرن التاسع 
عشر. [ينظر: اللغات المفردة]. 

اليونانية الحديثة: ينظر: اليونانية . 
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من المعجم الجذري (السامي 
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أحيفق 
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لكرف الملحق الثالك: من المعجم الجذري (السامي) المقارن 
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شف ق الثال* 
الملحق الثالكث: من المعجم الجذري (السامي) المقارن 


تين لسان العم ٌْ 
بمكتكنى لسان العرب 7 طق تقس ]| . يلابنتيا 


الملحق الثالث: من المعجم الجذري (السامي) المقارن اياف 


مثل يشل مشل مثل متلا |مسل 

مص مرو مر مرعر إفمل) | مرا ممرا 
5 ع ات 7 

ماك ملكو أملك ملكا ملى (-يد) 
عير 5 2 0 

موت مويو موت مونا موت 

حرف النون 

ذَ 5 0 ّ 2 2 

7 شرو لشر نشرا الشر 

قات حت أت َْ 


و ا و و 
2003 0 ّ ع2 
ود .برد ره ندد ربد ود 
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1م. 

؟ ‏ الآثار والكتابات النبطية في منطقة الجوف: خليل بن إبراهيم المعيقل وسليمان بن 
عبد الرحمن الذييب: الرياض» 1995م. 

“ - آراء في اللغة: عامر رشيد السامرائي : مطبعة الإرشاد. بغداد 19504م. 

5 -آراء وأحاديث في اللغة والأدب: ساطع الحصري. دار العلم للملايين» بيروت 
4ام. 


ه ‏ أبحاث في اللغة العربية: د. داود عبده» بيروت ”191/7م. 

5 - أثر الدخيل على العربية الفصحى في عصر الاحتجاج : مسعود بوبور» منشورات 
وزارة الثقافة والإرشاد القومي» دمشق. 1985م. 

1 الإحكام في أصول الأحكام: ابن حزم الأندلسي» القاهرة» 3146 . 

- أحسن التقاسيم في معرفة الأقاليم : المقدسي» نشر دي غويهء طبعة بريل 19105م. 

أدب اللغة الآرامية: أبونا ألبير» بيروت ١1917م.‏ 

٠-أصول‏ الخط العربى: يحيى خليل نامى. 5 ط/ ذداات. 

.م١1899 -أصول الكلمات العامية: حسن توفيق العدل» القاهرة‎ ١ 

-_أصول اللغة العربية بين الثنائية والثلاثية: د. توفيق محمد شاهين» مكتبة وهبة» 
القاهرة ٠198م.‏ 

١‏ أضواء على الدراسات اللغوية المعاصرة: د. نايف خرماء الكويت 19174م. 

4 -البحث اللغوي عند العرب (مع دراسة لقضية التأثير والتأثر): د. أحمد مختار 
عمرء عالم الكتب» 4/اوام. 

6 البحث اللغوي عند الهنود وأثره على اللغويين العرب» د. أحمد مختار عمرء 
القاهرة ١/ا9ام.‏ 
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.م191١9 _البدء والتاريخ» المقدسي» تحقيق: كلمان هوارء باريس 1499م‎ ١57 

١‏ بعض مظاهر التطور اللغوي: د. التهامي الراجي الهاشمي» طبعة الدار البيضاءء 
الجفرية: 

8 البيان والتبيين: الجاحظ, تحقيق عبد السلام هارونء القاهرة 19448١م.‏ 

4 تأثر العربية باللغات اليمنية القديمة: هاشم الطعان» طبعة بغداد. 

٠‏ تاريخ الأدب السرياني: مراد كامل ومحمد البكري» مصر 19494م. 

١‏ تاريخ الخط العربي : محمد فخر الدين بك. د .ط/ د .ت. 

- تاريخ الخط العربي وآدابه: محمد طاهر الكردي» الطيعة الأولى؛ مصر 
0ه 

7 - تاريخ علم اللغة: جورج مونان» ترجمة د. بدر الدين القاسم» منشورات وزارة 
التعليم العالي؛ سورياء دمشقء» 19797م. 

1" تاريخ علوم اللغات العربية: طه الراوي» الطبعة الأولى 1549م. 

0 - تاريخ الكتابة الإسلامي: محمود عباس حمودة. دار الثقافة للطباعة والنشرء 
04ام. 

7 تاريخ اللغات السامية: إسرائيل ولفنسونء مطبعة الاعتماد» القاهرة» 1959م. 

7٠‏ - التضاد في ضوء اللغات السامية: ربحي كمال» جامعة بيروت العربية» 1915م. 

4 التطور اللغوي التاريخي : د. إبراهيم السامرائي» بيروت» ١198م.‏ 

4 التطور اللغوي؛ مظاهره وعلله وقوانينه: د. رمضان عبد التواب» طبعة المدني 
١مم.‏ 

"٠‏ التطور النحوي للغة العربية: براجستراسر» ترجمه ونشره الدكتور رمضان عبد 
التواب» طبعة الرياض» 07٠1١ه.‏ 

"١‏ تفسير الألفاظ الدخيلة في اللغة العربية: القس طوبيا العنيسي» تحقيق يوسف توما 
البستاني» مكتب العرب» الفجالة. 

"١‏ الخصائص : ابن جني» تحقيق محمد علي النجارء دار الهدى» بيروت. 

7 الخط العربي: د. إميل يعقوب» جروس برس» طرابلس» 1987م. 

الخط العربي؛ نشأته ومشكلته: د. أنيس فريحة» بيروت ١195١م.‏ 


ه"_الخط العربى وتطوره فى العصور العباسية: سهيلة الجبوري» المكتبة الأهلية» 
بغداد. 1557م. 
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 "“‏ دراسات في تاريخ الخط العربي منذ بدايته إلى نهاية العصر الأموي: صلاح الدين 
المنجد. دار الكتاب الجديد» بيروت» الطبعة الثانية 948“5١م.‏ 

0" دراسات في فقه اللغة: صبحي الصالح. دار العلم للملايين» بيرورت 19358م. 

4 دراسات في فقه اللغة العربية: خليل يحيى نامي» القاهرة» 1914م. 

4 دراسات في فقه اللغة العربية: يعقوب بكرء مكتبة لبنان» بيروت 1959م. 

+ -دراسات في اللغة: د إبراهيم السامرائي» بغداد اكؤام. 

١‏ - دراسات فى اللغة: (كتاب المورد: مجموعة من الباحثين): الطبعة الأولى» بغداد 
م0 

”4 - دراسات في اللغة العربية: خليل يحيى نامي» دار المعارف بمصر. 

“5 دراسات فى لهجات شرقى الجزيرة العربية: جونستون» ترجمة د. أحمد محمد 
الضبيب» 000 1 

5 - دراسات لغوية: د. حسين نصّارء دار الرائد العربى. بيروتء الطبعة الثانية» 
7ه 45وام. 1 

5 دراسات لغوية: د. عبد الصبور شاهين» المطبعة العالمية» القاهرة كلاقام. 

5 - دراسات في علم النحو العام والنحو العربي: فيكتور خواكوفسكي» منشورات 
وزارة التعليم العالي» سورياء دمشق 1947م. 

7؟ ‏ الدراسات اللغوية عند الحرب إلى نهاية القرن الغثالث: د. محمد حسين آل 
ياسين» دار مكتبة الحياة» بيروت ٠198م.‏ 

4 - دراسة تحليلية للنقوش الآرامية القديمة فى تيماء: سليمان بن عبد الرحمن 
الذييب» الرياض» 1995١م.‏ 1 

4 - دراسة في تطور الكتابة الكوفية على الأحجار في مصر في القرون الخمسة الأولى 
للهجرة مع دراسة مقارنة لهذه الكتابات في بقاع أخرى من العالم الإسلامي: 
إبراهيم جمعةء القاهرة» دار الفكر» 16م 

© دراسة لغوية في أراجيز رؤبة والعجاج: د. خولة تقي.الدين الهلالي» منشورات 
وزارة الثقافة والإعلام» العراق» دار الرشيدء سلسلة دراسات (49) 1947م. 

١‏ -دراسة اللهجات العربية القديمة: د. داود سلومء المكتبة العلمية ومطبعتهاء 
لاهورء باكستان؛ مكتبة المنار الإسلامية» الكويت» الطبعة الأولى 9105١م.‏ 

7 دروس في علم أصوات العربية: جان كانتينو» ترجمة صالح القرفاوي» تونس 
5م 
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6 دروس في اللغة العبرية: ربحي كمال» دمشق. ط ه, الا9١1‏ آلاوام. 

4 - درة الغواص في أوهام الخواص: الحريري. تحقيق محمد أبو الفضل إبراهيم» 
القاهرة» 191/6١م.‏ 

6 _دلالة الألفاظ : د. إبراهيم أنيس» مكتبة الأنجلو مصريةء ط 4» ٠198١م.‏ 

5 دلالة الألفاظ اليمانية في بعض المعجمات العربية: مركز اليحوث والدراسات 
اليمني» صنعاءء الطبعة الأولى 1988م. 

6 الدليل إلى العامي والدخيل: رشيد عطية» مطبعة الفوائد» بيروت 1459م. 

- دور الكلمة في اللغة: ستيفن أولمان». ترجمة كمال محمد بشر» مكتبة الشباب» 
الطبعة الثانية» 1939م. 

4 - رد العامي للفصيح : أحمد رضاء دار العرفان» صيداء 907١م.‏ 

الزينة في الكلمات الإسلامية: أبو حاتم الرازي. تحقيق فيض الله الهمذاني» 
القاهرةء الطبعة الثانية, /161م. 

.م191/١ الساميون ولغاتهم: حسن ظاظاء مطبعة المصريء» الإسكندرية‎ ١ 

سر صناعة الإعراب: ابن جني» تحقيق لجنة من الأساتذة» مطبعة مصطفى البابي 
الحلبي وأولاده بمصرء 1954١م.‏ 

“7 - شرح درة الغواص في أوهام الخواص: الشهاب الخفاجيء استانبول» 99١١ه.‏ 

8 شفاء الغليل فيما في كلام العرب من الدخيل: الخفاجي, القاهرة» 156١ه.‏ 

8 الصاحبي في فقه اللغة وسنن العرب في كلامها: ابن فارس» تحقيق أحمد صقرء 
مطبعة عيسى البابي الحلبي» القاهرة //191١م.‏ 

7 الصاهل والشاحج: أبو العلاء المعري» تحقيق د. عائشة عبد الرحمن» القاهرة 
16ام. 

- طريقة تنمية الألفاظ في اللغة: د. إبراهيم أنيس» طبعة القاهرة» 19517م. 

- ظواهر نادرة في لهجات الخليج العربي: عبد العزيز مطرء الدوحة 191775م. 

8 العربية بين أمسها وحاضرها: د. إبراهيم السامرائي» وزارة الثقافة والإعلام؛ 
بغداد. 

العربية تواجه العصر: د. إبراهيم السامرائي» دار الجاحظ . بغداد. 145م. 

١‏ العربية» دراسات فى اللغات واللهجات والأساليب: يوهان فك» ترجمة عبد 
العلم التجارمكية الدالسه 1401م 

7 العربية الفصحى» نحو بناء لغوي جديد: هنري فلش» ترجمة د. عبد الصبور 
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شاهين» منشورات المطبعة الكاثوليكية» بيروت» 1955م. 

العربية ولهجاتها : د. عبد الرحمن أيوب» القاهرة 1951م. 

4 علم اللسان: أنطوان مييه (مطبوع مع كتاب: النقد المنهجي عند العرب للدكتور 
محمد مندورهء القاهرة» د.ت). 

6 علم اللغة: د. علي عبد الواحد وافي» القاهرة 1915م. 

7 علم اللغة العام: (الأصوات): د. كمال بشرء القاهرة ٠910١م.‏ 

ا علم اللغة العربية: مدخل مقارن في ضوء التراث واللغات السامية: د. محمود 
فهمي حجازي» الكويت» *1مام. 

4 علم اللغة وفقه اللغة (تحديد وتوضيح): د. عبد العزيز مطرء دار قطري بن 
الفجاءة» قطر 1986م. 

4- عوامل التطور اللغوي (دراسة في نمو وتطور الثروة اللغوية): أحمد عبد الرحمن 
عباد» دار الأندلس» بيروت» الطبعة الأولى 19/87م. 

-_غرائب اللغة العربية: رفائيل نخلة البسوعي» المطبعة الكائثوليكية» الطبعة الثانية» 
15م. 

١‏ فصول في فقه العربية: د. رمضان عبد التواب» القاهرة ”/191م. 

6 فقه العربية المقارن: د. رمزي بعلبكي» دار العلم للملايين» بيروتء الطبعة 
الأولى 1944م. 

8 فقه اللغات السامية : كارل بروكلمان» ترجمة د. رمضان عبد التواب» مطبوعات 
جامعة الرياض» /1917/1م. 

4 - فقه لغات العاربة المقارن: د. خالد إسماعيل» اربد ١؟54١ه‏ ب ١٠٠5م.‏ 

9 - فقه اللغة: د. عبد الحسين المبارك» مطبعة جامعة البصرة» 985١م.‏ 

7 فقه اللغة: د. علي عبد الواحد وافي» دار نهضة مصر للطبع والنشر» مصرء 
الطبعة السادسة. 

41 فقه اللغة: محمد خضرء بيروت ١1981م.‏ 

فقه اللغة: دراسة تحليلية مقارنة للكلمة العربية: محمد المباركء دار الفكر» 
بيروت» الطبعة الرابعة» ١٠917١م.‏ 

8 - فقه اللغة العربية: إبراهيم محمد نجاء دار النيل للطباعة» القاهرة /961١م.‏ 

فقه اللغة العربية: د. كاصد الزيدي, وزارة التعليم العالي والبحث العلمي» 
جامعة الموصل 19481م. 
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١‏ -فقه اللغة العربية: مجد محمد الباكير البرازي» دار مجدلاوي؛ عمان ‏ الأردن» 
الطبعة الأولى» 19417م. 

5 -فقه اللغة العربية: محمد أحمد أبو الفرج. دار النهضة العربية» بيروت» الطبعة 
الأولى» 1555م. ش 

9 فقه اللغة العربية وخصائصها: د. إميل يعقوب. دار العلم للملايين» بيروت» 
الطبعة الثانية» 1995١م.‏ 

5 فقه اللغة في الكتب العربية: د. عبده الراجحي, دار النهضة العربية» بيروت 
م. 

6 _فقه اللغة المقارن: د. إبراهيم السامرائي» بيروت 1958م. 

45 فقه اللغة وسر العربية: الثعالبي» المكتبة التجارية الكبرى» 1977م. 

فلسفة اللغة: كمال يوسف الحاجء دار النشر للجامعيين» بيروت 1965١م.‏ 

4 فلسفة اللغة العربية: عثمان أمين» سلسلة المكتبة الثقافية» القاهرة 1970١م.‏ 

4 - فلسفة اللغة العربية وتطورها: جبر ضومطء مطبعة المقتطب والمقطم» مصر 
8م. 

٠‏ «الفلسفة اللغوية: جرجي زيدان» دار الجيل» بيروت» الطبعة الأولى ؟1987م. 

١‏ 7الفلسفة اللغوية والألفاظ العربية: جرجي زيدان» بيروت 1977ام. 

7 في التحليل اللغوي: خليل عمايرة» مكتبة المنارء الأردن ‏ الزرقاء» الطبعة 
الأولى» 9417١ام.‏ 

٠‏ - في التطور اللغوي: د. عبد الصيور شاهين» مكتبة دار العلوم» القاهرة 
16ام. 

4 - في التعريب: ابن كمال باشا زادةء تحقيق د. أحمد خطاب العمرء مطابع 
جامعة الموصل 1587١م.‏ 

6 في شعاب العربية: د. إبراهيم السامرائي» دار الفكر المعاصرهء لبنان» ودار 
الفكر ‏ سورياء الطبعة الأولى ٠199م.‏ 

في علم اللغة التاريخي: بدراوي زهران, القاهرة» الطبعة الثالثة 984١م.‏ 

7 - في فقه اللغة وقضايا العربية: د. سميح أبو مغلي» دار مجدلاوي للنشر 
والتوزيع» عمانء الطبعة الأولى» 19410١م.‏ 

- في اللهجات العربية: د. إبراهيم أنيس» القاهرة 19794م. 

64 القانون المسعودي: البيروني» حيدر آباد/ الدكن» 19445م. 
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قصة الكتابة العربية (سلسلة (اقرأ: رقم ا0): دار المعارف». مصرهء إبريل» سنة 
/1م. 

١‏ قضايا لغوية: د. كمال بشرء القاهرة 1957م. 

7 قواعد العربية الجنوبية: ترجمة د. خالد إسماعيل» بغداد» .١997‏ 

١١7‏ قواعد اللغة السومرية: د. فوزي رشيدء بغداد 1915م. 

65 الكتاب : سيبويه» طبعة بولاق» 1١815‏ ااه 

6 كتاب العين: الخليل بن أحمد الفراهيدي» تحقيق د. مهدي المخزومي ود. 
إبراهيم السامرائي» دار الرشيد» يغداد. 

7 الكتابة العربية السامية: دراسات في تاريخ الكتابة وأصولها عند الساميين: د. 
رمزي بعلبكي » دار العلم للملايين» بيروت» ١1984م.‏ 

١١/‏ كلام العرب من قضايا اللغة العربية: حسن ظاظل دار النهضة.» بيروت 
115م. 

الكلمة؛ دراسة لغوية ومعجمية: د. حلمي خليل» الإسكندرية.» ٠198م.‏ 

68 لحن العامة في ضوء الدراسات اللغوية الحديثة: د. عبد العزيز مطرء القاهرة» 
الطبعة الثانية ١198م.‏ 

لحن العامة والتطور اللغوي: د. رمضان عبد التواب» القاهرة 19517م. 

١‏ لحن العوام: أبو بكر الزبيدي». تحقيق: د. رمضان عبد التواب» القاهرة 
6ام. 

7 اللسان والإنسان: (مدخل إلى معرفة اللغة): حسن ظاظاء دار العلم ‏ دمشق» 
والدار الشامية ‏ بيروت» الطبعة الثانية ٠199م.‏ 

.م1917٠ لغات البشر: ماريوباي» ترجمة د. صلاح العربي» القاهرة‎ ١ 

4 اللغات السامية: تيودور نولدكه. ترجمة د. رمضان عبد التوابء القاهرة 
3ام. 

6 اللغة: ج. فندريس» ترجمة عبد الحميد الدواخلي ومحمد القصاص. الناشر 
مكتبة الأنجلو المصرية» مطبعة لجنة البيان العربي» ٠/ا18اه-_‏ ٠196م.‏ 

7 اللغة الأكدية: د. عامر سليمان» الموصل ١194١م.‏ 

7 اللغة العيرية» قواعد ونصوص ومقارنات: د. رمضان عبد التواب» القاهرة» 
0 ام. 

اللغة العربية عبر القرون: د. محمود فهمي حجازي» القاهرة» 1918م. 
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68 اللغة العربية معناها ومبناها: د. تمام حسان., الهيئة المصرية العامة للكتاب 
ام. 

اللغة العربية وعلومها: عمر رضا كحالة» مكتبة النسرء دمشق». ١لا9١ام.‏ 

.م191٠ اللغة القومية والعالمية: د. إبراهيم السامرائي» القاهرة»‎ ١ 

١‏ اللغة والتطور: د. عبد الرحمن أيوب» مركز البحوث والدراسات العربية» 
جامعة الدول العربية» القاهرة 959١م.‏ 

؟ _اللغة والنشوء : عبده كحيل» د.ط/ د.ءت. 

17 - لغويات: عبده عبد العزيز قلقيلة» مكتبة الأنجلو المصرية» القاهرة /ال191١م.‏ 

لغويات: الشيخ محمد علي النجارء القاهرة. 

2 لهجات العرب: أحمد تيمورء المكتية الثقافية» مصر /191م. 

5 اللهجات العربية: د. إبراهيم أنيس» طبعة لجنة البيان العربي» القاهرة ١90١م.‏ 

- اللهجات العربية الحديثة في اليمن: مراد كامل» معهد الدراسات العربية» 
القاهرة 1954م. 

8 اللهجات العربية الغربية القديمة: حاييم رابين» ترجمة د. عبد الرحمن أيوب» 
مطبوعات الجامعة؛ جامعة الكويت 1985١م.‏ 

اللهجات العربية في التراث: د. أحمد علم الدين الجندي» طبعة الهيأة 
المصرية. 

اللهجات العربية في القراءات القرآنية : د. عبده الراجحي» القاهرة. 

١‏ لهجات اليمن قديماً وحديئاً: أحمد حسن شرف الدين» د.ط/ د.ءت. 

١‏ - مباحث لغوية: د. إبراهيم السامرائي» بغداد. 

١37‏ _مبادىء العربية: رشيد الشرتوني» المطبعة الكائوليكية» دار المشرق» بيروت 
مق1ام. 

4 محاضرات في اللغة: د. عبد الرحمن أيوبء طبعة بغداد» 1955م. 

6 محاضرات في اللغة العربية: د. سعيد حسن بحيري» مطبعة وزارة الداخلية» 
مصرء الطبعة الأولى 19817م. 

7 محاضرات في اللهجات وأسلوب دراستها: د. أنيس فريحة» جامعة الدول 
العربية )١9464(‏ مطبعة الرسالة/ القاهرة. 

437 المدخل إلى دراسة النحو العربي على ضوء اللغات السامية: د. عبد المجيد 
عابدين» القاهرة ١901١م.‏ 
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مدخل إلى فقه اللغة العربية: د. أحمد محمد قدورهء دار الفكر المعاصر» 
بيروت - لبنان» الطبعة الأولى ”1997م. 

4 مساهمة العرب في دراسة اللغات السامية: د. هاشم الطعان» بغداد. 

مشكلات اللغة العربية: محمود تيمورء مطبعة الآداب. القاهرة» الطبعة الأولى 
165ام. 

١‏ المشكلة اللغوية العربية: سمر روحي الفيصل» جروس» طرابلس» الطبعة 
الأولى 1997م. 

معجم المصطلحات اللغوية: أد أخمانوف» موسكوء دار الموسوعة» 1959م. 

.م199٠ معجم المصطلحات اللغوية: د. رمزي بعلبكي ء بيروت»‎ - ١ 

8 - معجم المصطلحات اللغوية والصوتية: د. خليل إبراهيم الحماش» منشورات 
معهد تطوير تدريس اللغة الإنكليزية في العراق» 1987١م.‏ 

06 المعجم المفصل في علم اللغة (الألسنيات): إعداد د. محمد التوبخي وأ. 
راجي الأسمرء مراجعة د. إميل يعقوب. دار الكتب العلمية» بيروت - لبينان» 
الطبعة الأولى 19917م. 

7 المعجمية العربية على ضوء الثنائية والألسنية السامية: الأب مرمرجي 
الدومنيكي» مطبعة الآباء اليسوعيين/ القدس/ 19737م. 

7 - المعرب من الكلام الأعجمي على حروف المعجم: الجواليقي» تحقيق أحمد 
شاكر» مطبعة دار الكتب المصرية. 

مغامرات لغوية: عبد الحق فاضل » دار العلم للملايين» بيروت. 

69 -مفاتيح العلوم: الخوارزمي» القاهرة» 147١اه.‏ 

المفصل في قواعد اللغة السريانية وآدابها والموازنة بين اللغات السامية: محمد 
الإبراشي» نشر وزارة المعارف المصرية [بالاشتراك]. 

١‏ -مقدمة في تاريخ العربية: د. إبراهيم السامرائي» بغداد. 

5 مقدمة في علم تعريب العربية: د. نهاد الموسى» عمان ١158١م.‏ 

١7‏ - مقدمة في علم اللغة: د. البدراوي زهران» دار المعارف بمصرء الطبعة الثانية» 


145 
284 مقدمة لدراسة فقه اللغة: محمد أحمد أبو الفرج» دار النهضة العربية» بيروت 
55ام. 


0 2 مقدمة لدراسة لغة العرب وكيف نضع المعجم الجديد: عبد الله العلايلي» 
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المطبعة المصرية» الفجالة .١978‏ 

67 مقدمة في قواعد الأوجاريتية: د. خالد إسماعيل؛ إربد» 1998م. 

7 - ملامح من تاريخ اللغة العربية: د. أحمد نصيف الجنابي» منشورات وزارة 
الثقافة والإعلام» العراق» دار الرشيد سلسلة دراسات (67؟)) ١198م.‏ 

١‏ - مميزات لغات العرب: د حقى ناصف». القاهرة /561ام. 

84 من أسرار اللغة: د. إبراهيم أنيس» مكتبة الأتجلوا ية مطبعة لجنة البيان 
عن اسر إتراهيم انيسن ' 4م ب 
العربى» القاهرة ١16ام.‏ 

9 مناهج البحث في اللغة: 3 تمام حسان» دار الثقافة, المغرب اام. 

١‏ منهج البحث التاريخي: حسن عثمان» دار المعارف» القاهرة» الطبعة الرابعة 
154م. 

١77‏ _من تراثنا اللغوى القديم ما فى العربية بالدخيل : طه باقرء المجمع ا 
من بر و يم ما يسمى في د 2 5 : 
العراقي» بغداد ٠1548م.‏ 

١1‏ منهج البحث اللغوي بين التراث وعلم اللغة الحديث: د. علي زوين» سلسلة 

' كتب شهرية (آفاق) بغداد» 1547م. 

64 المولّد؛ دراسة في نمو وتطور اللغة العربية بعد الإسلام: د. حلمي خليل» 
الهيأة المصرية العامة للكتاب» 19108م. 

6 مولد اللغة: أحمد رضاء دار الرائد العربى» بيروت» 47وام. 

77 نحو نظرة جديدة إلى فقه اللغة: د. جعفر دك الباب» الأهالى للطباعة والنشر 
والتوزيع» الطبعة الأولى 1944م. 

١‏ نحو وعي لغوي: مازن المباركء مكتبة الفارابيء دمشق» د.ءت/ د.ط. 

4 - نشأة الخط العربي وتطوره: محمود شكر الجبوري» بغداد» وزارة الإعلام 
1ام. 

8 نشر نقوش سامية قديمة من جئوب بلاد العرب وشرحها: د. خليل يحيى نامي» 
القاهرة» مطبعة | ١‏ الفرنسى للآثار الشرقية» 9847١م.‏ 

00 ي الفر سي 2 

نشوء اللغة ونموها واكتهالها: أنستاس الكرمليء القاهرة 978١م.‏ 

0١‏ نصوص من اللغات السامية مع الشرح والتحليل والمقارنة: صنعة د. رمضان 
عبد التواب» القاهرة 19109م. 

- نظرية أدوات التعريف والتنكير وقضايا النحو العربى : غراتشيا غابوتشان» 
منشورات وزارة التعليم العالي» سورياء دمشق 154ام. 
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الا النظرية اللغوية الحديثة (دراسة) : 5 جعقر دك الياب» منشورات اتحاد الكتاب 
العرب (دمشق)» الطبعة الأولى» 19975م. 

18 نظريات فى اللغة: د. أنيس فريحة,. دار الكتاب اللبئانى» بيروتء» الطبعة 
الأولى /1917م. 

6 الوجيز فى فقه اللغة: محمد الأنطاكى» حلب ١959‏ 
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(كقتعامه8 شرةلزط .لع) ,1976 2002م.آ 8105 علاتمرء5 -52 

.3 051004 10111023137 عنملتة]8 ك :.1] رطأعداعة51ة امه .8.5 عع ه122 -53 

.1910 28طاعآ عأعء8 سممتفصسذ-اظ معل مصتحطءةء؟ 5ج12 :.8 ,وستاءط8 -54 

00 رن5ن]آ ,وعاتطقخك8 15لع3مملء رزعصط -55 

7 102002 ,علتهلآ به]8 ,وماعتاع]1 1ه دللعهمماء رزعمظ -56 

.1960 طتعلةكتتقة[ ,اأتلاط85 أتحسعة 101400 :.ل1.ل ,متعاومظ -/5 

طتاعء8 مدوتطدعك كتنة تعاألتمتطءكم] عطءذتة 12626 :.ل رعسمتالاظ -58 

.9 تعلاع.آ ,1140 ,عطءة5 1ع تتنا5 1035 :.ث ,داع أممعع1ل[ة1 -59 

-11 ,1949 10512 28 عمصذة 1[ ,كدع2آ ده 0010635 عطعهمم5 عع علتاقستصندةع0 -60 
0 2صط0] 29 1101م 

له 26 وعطءعتطهعة مذ ععامه لم1 معطءءتفسفعة علط :.5 ,اعلمعةء2 -61 
7 22ماعآ 

15316223العل .0 11637787 ,710219 031 00131111361 :الآ رعلطةع1 -62 


كك لسان العرب 7ع رما قدرقس ]| . نايميي 


م المصادر والمراجع 


4 عمدعناة1 رقاطاظ أه عوتاعصة! عطا دده 5010165 :(لع) رعتاء8 ,تأمتمعدهء1 -63 

1988-90 عمطع 1 37015 ,ه212 1اطاظ مععطولاءء1115 :(0ه) متام تدجدهءع"1 -64 

.250 علناقسصصةء0 عطءةتستامعطءستعتدمطط :عتلامه ./1[ سه .ل بطاعضصلعمس -65 
ايكيا 

.5 01010 عتاطعم 01 كعاأتطمطط :11.1. 1717 ,تعمل:1ة0) -66 

.1963 معدعنط© .80 .250 ,عسنااكد؟ 01 لإلناد له :.ل.1 رطاء0 -67 

.0 0س تعتلطن) رع متف كه 15زز[ممث لع10ى -؟عا:امبدرهن) .ذث. ل.1[ .طلاءع0 -68 

1 016280 11317تطة1 3120 11010325 سطسقنتللقهملف 010 .1.4ل.1 .طلااء -69 
.(1973 أاستصسرعم) 

5 705 أعأاعطنوعع نا .118اة؟ رعلتأةمتصسصوءت) عطوولقءطع2 بكآلآ ,5لاتدمعوع2) -70 
2 218ماع1 رالنحث .27 رطءكجاتدد1 

.(1950 اأسترمعء) 1910 021010 ,21 متمطةات) تتتعرطء11] ,كلا لطعوء 0 -71 

.70 عفتعدط عط ,طعدولهاكى 1ه سمتلهعالة عط1' :0 .115[ة1تناء013) -72 

ع2 ,50101653 علاتطعءكنان) للططة علاأتديعد رعمظ .5 لطه © .عيعطمع010© -73 
,1994 

.1994 عططهم ]ا ,ع 1ن 111612 عن أقدع لا :.0.181) ,3010013) -14 

.6 بلعط 101112 ,عاط هكم :. ذأ , تالتقصتط010) -75 

هرمج .224 3نا8 12[ 12أعل 121 2عتطعل 2162 تتتتطتة01) :.1 ,010101 -76 
.1802 

017 0022313196 3 لإلمققع معلع] عأطوعكى له 87ع251 :لت ,011131120 -77 
.5 2ع1610آ1 

بطعلاعآ 11157ممتث عطا عقع7 مط/لا .ى ,821042 -78 

5 :1 8م11 320 ,قعامقالطة :.0.1) .8301525 -79 

لهغخطع011 نمع تع تصف) عع8 13128113 72061116311 عط 01 1ةتقتطوئع لل :.2.5 رقتصطوط -80 
.(1990 لصة 1977 اأمتضمعع) 1936 معكقط علط (8 وعامرعه 

مقا ]ققتط1250 تاعطعنتتتة 0213 2ع 11 061502611131236 1016 :.8 ,طعدرة:833 -81 
3 «طاعطوع 11111 

يطتلةة ضنهل2280 01 0055م تمنكط1 لاما تمعم6أوطول8 عط!' :2 ,عطقمل ,لاأمعط -82 
3 ,01010 

.3 عاهآ 15012]/آ رقعمتة[ [هتامذقء2 31113تكث :.1.5] ذ5وه1]1 -83 

.(1976 أاستومعء) 1943 عتجماعا .عالأةستصسدء0 عطه0212015ناكالهة :.11 ,تعمام8 -84 

3 +م, رادها 1/1311 عغطا طا وعصتدك؟ [مصمدومء2 1116م لتك :.11.8] ,لاممت د11 -ذ8 


بمكتكن لسان العرب مع مام شق تاق5 أ . بايالا 


المصادر والمراجع 4 


822110016 6. 

خط .لا .قط 5 00نا 7 065 عاءزعا ع0 علا قستصسسةءت) عطءدتم سه تمااة ٠7.١‏ رسآ -86 
ععءطاعل1ه21 

-1966 171728 عاطوعة 01213 مطنع م00 12 1021201035 عم 120 .طن ,315171وذ15] -87 
1 

3 معتطن) .عوة ده؟]ا عطا 1ه ع8 قناع 2ة]1 عالةمستسة عط :.2. 1 ردمى[ء13 -88 

.9 فاأصقااخة ,رطدهك/ة1 320 وامتاأمتهعمم]آ قطدعءل8 عطا 1ه عع قناعومة][ ع1 -89 

ها مأطدعة 521101 «نعأمدعطئه1]1 جنم كه نام 15 مسمعدمدط :.ى عسصسول -90 
6 عتطده8آ1 وأتطوعث 521101 22م كمهتامتتءكم1 .8353631 له تدعةط 53 
.(23 عتاتمعءذ عنلساة) 

.(1967) 6 15نتواضة قمع02 صدعقط53 220 تممعدمد8 بجعلح -91 

1 معاألقتطءده]1 اأرعلصسط :اأبهظ .13205 -92 

00 5اغعا101316آ اعطه26101312128315 5ع ع 2026211 1-1120 تتهط :.0 ,13520117 -93 
0 (11729 وعتاتصسء5) لع 4 1967 عتعطصسد8 صتلطخ ع1 صا ستل1قا83 
1993 

.8 853:02 132نا0 عط كه امقلتاطدء0؟ معاءه1 عط1 :.ىة ,19علاء1 -94 

1991 تأصقاغخث ,كآه؟7 2 ,50107 عتأكناع ضارا ذث صقنل هعللة الاتتتسكة ناد [ء:»:12 -95 

.84 25طاعآ رمقطءكتفصسوعة عطءدتاط81 وعل علتاةستسهع0 :.18 رطعد ا 1 -96 

بلع قطعقهآ م«عطعئتوطة5ا[لى دعل 12 لاعطتة م معممومعء2 1016 :.1/1 ,علتمعطى ]1 -97 
.98 «لتعطءدوء181110 

518 طعالأقطءدم ادع تمم1 «عطء2015 21211 دضع نج 105531 :.8 ,20160031 -98 
19294 

,1105 1اتاعطتماوعا 15تعاء17 11 ومعتناع 1 :./771 كعم تمع صنو8 ,.[ ,تعلطعهن 1 -99 
5 معل10عآ1 

510165 عغتمطء5ذ 015 31221ا10) ..معمعلا امعاعمة :تخ ,رلع397 ]م102 -100 
[لميدرت وال رتك 

ف ) 312أز نكا 1ه 10121614 عتمسدعخ-مءع31 ى :.0 ,1م016ه5. -101 
.(1982 تاعتكوط]ط بجعلخ 64 وعامعة اهخمع 015 

5 لتتصطلة 1 صقتده1:ة833 عط 12 دعمتد!] 01 ععصهل 7 معمه) :.8 وزوجاموه0 1 -102 
2 -1976 1613531622 17015 

هنا تعطءوتط همق ,معطءدتقسدعخف طن عزل ععطنا خطعزوةط] نعل ,2 علموع1.3 -103 
.1889 لعع 5 أة0© فسنمره71 عل عستطلاط عطعناطن] معطعئتوعطء11 


بمككى لسان العرب 7ع رطا قدر هس ]| . نايفيي 


0" المصادر والمراجع 


2 045[ بنماتاطوءهل! سدتلدعالة عطا م1 وعأقمع هن عتانصعد أمدظ-طتتدم5 -104 
.(1969) 89 (1964) 84 :(1962) 

4 1205 رعتاتطاءة5 أمدء -طأناه5 220 مدتلدعاعلتث 10 2متصتحدهن) وعدانتطدءه؟ -5ذ10 
.(1944 

1 015 128 021210505آ 272651312هناذ عط1 :.[.5 ,لمقمصمعطع11 -106 
7 7115501112 -سدتل مالم 

,7015 .2 ,20120122251163 220 12521211015 عتم طتدعكف 11 5600165 :.ظ ,للقصام ا -107 
.1975-94 معتتاعآ 

1043 صع10ه6آ ركه تام تلتكعقم]1 علأتدكة5 :.ظ ولمقصطتائنا -108 

.140 218ماعآ 5212 تنا لتتسشقط1” -109 

.4 5111535 .1001261 1110 00165 8ع لمعلتلاعآ :.10 تععلمددا -110 

531 كقلتاع ةمعلا 01 15ع101316 عغطا 01 «ةطططهدع0 :.ل.ة ,موعاعة84 -111 
.(1971 أاستضمعع) 1895 عع عطسمده 

متاعع8 ,رطءد تمستدعةخ معطءوتتتها تتمصهة5 ع0 عانق تصتتطة0 ,.8 ,طعبعءة854 -112 
.1282 

.5 تزنامعءظ8 عنهلمة11 سععل0ه154 لته لدعتدعة01) ذه عاههطلسصق8 -113 

.6 طتاعع8 ععملصدكل8ة ععل عتطوىة!1] عمنا عطعدممة عدكث -14 1 

1 ماع صمتطئة ا عتسصدحث طواجةء ل مدتط82[/10 01 51221121 .لث.(آ ركناء2 1512 -115 

1115601972 .161221[ناء 01 اع ههت ع1 12 5(5]61205 11108 :.0.18) الهقطمعلمء]8 -116 
.1979 25655 6151 نقتا 117:0 .1.1م وأطدعة كه 19ماوقط عطا 101 5م5011 

1969-2 صنال8 .354 7015 4 انا سصسمع0 عطعكتةءطع] :.2 ,ععوعء384 -117 

1 .1025م ه125 531286 قطا نه 5عاتقطاةء1 عطاهة 1181162 .1717 ,نع 1لنكة -118 
.(1980) 10 560101653 صقاطوعة 01 تقتتصءة عط 4ه دمص تلععءهط2 

-2013501215016 حطع تلأمامط 5ع علنغة تمدع تعطن) ر,تعاووع 1 -ىع1[[تكة -119 
متعطوء8111 1 معناءةلقمتدحمة 

1655206317 ,31 ططلة 01 8351 ذل عدأءز5 معأوقة01) :1 ,8510130163 -120 

تعطأه عط]1 :لمة 1935 كخذخ طعنه01 ,1907-8 11 وعدناء2 واتطوعق :.ح راتكن ك3 -121 
.1940 مقلم[ عط 2ه ع510 

7 2تة21كنامع1 0ه 2 أءطقطملة عط 01 1115017 821211 :.[ رطع837 -122 

215طاعآ ,رعطعهةعم5 -«معطءوت زنناعم ععل غ21 سطمع0 :.ط1' ,ععاع8010 -123 

8 وننماعة له 274 عانامستصطة ع0 عطء 5715 عاومواعع 2 ع1 :نط ععاء1010< -124 
.(1977 اأمترمعم) 


بمككى لسان العرب 7ع رطا قدر هس ]| . ينايميي 


المصادر والمراجع أ" 


58 ,.اأنتة .8 ,518226 عماء ,معطعهءم5 صعطءة1 تمعد عمط نط1" ععاع51010 -125 
ش 1899 

.(1964 استتمعء) 1875 112116 علناةتسصدء0 عطءدو ته لكصهة38 -126 

12 5118215 تتغطء 15 تاع1523 1016[ :.101 رطأاهل8 -127 

5 111125 نا عأطوعف تندع 113521 11 03250105[ ع أطدتة4 عط 1 :.1/ا رتمصدمء:”0 -128 
.(1986) 

,26201885 لعاء5916 ,عع 2تاوصمآ :.3.0 لقطعة]8 خصد .© .2 ,لاء56ل010 -129 
.68 50015 تتتتعومءعط 

21617 ,تاتتحلعط 52123116 عط 01 5ه 1م أتعقطآ عقندهد ه0020 5111220 ,نوط0:0 -130 
1 ل | 

2 60115111161115 5136115 065 11128 1م1715 1201 ضعوء؟17 :.117.134 .15 أممتاتطط -131 
-11515 120-5611311151613 116102 لقتتتطمده1ك؟ تنج 86115285 طتلظ بمعطءو1وعطعط 
111 .أضعته 1128 رأمتتقط 

3 2611111 ,712113112121163) 52122116312126 11281326 812315 :.11.ل ةلماع -132 
.(111 غصع 0 عمالمامةط) 

6 285صط1©1 1120 51126ا 132 ,1ن 2 تتتتسققع . عناءذاممتاطلة :1 ,11115ماع222 -133 
.(1955 أمتمومعم) 

6 ص1 اعطصسامدعا رعلتاةتتسقعع عطءواممتطتكث ,2210115 -134 

.9 21211 عطعهومد عغطاء22523215ة 1016 .1 ,2131311105 -135 

8216 عطعةةطكة صتع نا مع عانال ته 1 ,21210123115 -136 

1 16020025 ,مقاطةعخ -51؟7 امعاعمخم :طن ,قتط 182 -137 

-11 260 1اأتمتعة أوع17 01 162565 -تلقع1م عط 220 نوع 10مطم:ه14 :.1.لل ,لإع1310 -138 
.(1975) 7 عق قلتتطء2015 «1أ تدقع لآ 12 رو أأع1لط 13 3112م 

.6 ت2علاعآ .7015 4 ,قاع1251 2متفسخة غطذا ضز عأتمه هه -139 

.(1975) 25 ل18 ,11025ه121ع15 5122111 -22010 عقنوة هزه 5عأ8[0 -140 

2 25165 نكا 510165 التعلدع]1 عتأشقدونا -عتطوعطة :. 1 عمتلدعظ -141 

2ه ]1 (لطه 5]1018) مقتطهط 0213 0221 1أرزتاءذم1 01 ومعتنعآ :.10 .51 روعلء11 -142 
1989 

مز أ85 -510:0 ندل عتطدعمة'1 عل ادسمموع:هءط ونم لهضده]3 :عط ,متطمظ -143 
.(1974) 24 1162 تترعة 

معطا لطنا معاتقطعممة معطاءععتدع وصسلدم ععل عطعديمة عزنا :.2 ,لقطاموعوم8 -144 
6 28 مزع[ برمعطءةتقصعمعة دعل مالقطععصطا عطس [اعاى 


بمكتكى لسان العرب 7ع رطام قدر هس ]| . ليلاي 


كك المصادر والمراجع 


5 بطع 2 طوع1/1ا 0ه «6» عنةتمتوقة 11651ط81 01 007021 ف :.خ ."1 -145 

2 15017612 تماعة حصا مأعاعم 76252135 065 ع تناع تتاعم ا :."1 ممعدع ل ص1 -146 
1963 

.ل لا 52512160]) ع8 1218112 -بلاء1ط2ع11 عط 01 1115019 ىن إل ,22-82011105ع3ذ5 -147 
93 عع ءط سحت (ع10مبتاط 

.1994 طعع طنه1ء8 بااءج تعطعةتحطة 707151 112 عطءد1طوعق 1235 :.5 ل2صطذ ,5210 -148 

00 لطع85 01112 ,معتاعطة اصلاخ 012جاذ :.8 رومد5 -149 

أ طأعكتمصدعم معطءة 1 طتامة[هم عطع 1 أدتمطكء دعل علتاستصدءري :1 ووعط)[تتطعد -150 
.(1983 -1965 أستتمععم) 1924 2ع قاطن ,للتمصمط تآ .8 و6 

أمتتصع؟) 1927 0210104 ااعرطع11 عتقططاء1415 01 1ةتتنصتة 0 ل :.51.11 رأدوء5 -151 
.(1986 

.6 111212612 ,عتصتاط 220 لتك تطمط28 01 "تقتتتتطة 01 ل :اذ بأهزععوء5 -152 

0 عنرماعآ ععل نه تسسة0 عطاء5 21 سه ام -153 

9 اال ص01 اتطععك :12 بالتتطءق طاقع تدامعا ماعطء115ط 0م مم عع عطعهئم5 عاد[ -154 
(1961) 

5115 12 070161 ططعصط عطعةنطععاقع 1262 2ع نلينذ :ذخ ,القطذ -155 
.160 غ25]206صعة10 

ع1 ذا اطع تغطء515معم غ16 ع1 510162 :.ذ 5100101 -156 
.9 عع 00110 لاعسوتط 13م 

صعلاعا له طمتاقصظ ,ع8 1228112 عتالمقع لآ عطا 01 1ةلتطة02 كل :.0آ ,مواد -157 
1907 

م و16 .015 3 طاعبطعع 77021 امدق معطءئنلهدعل1م :.1717 مم2 ,روعله5 -158 
.1972-5 

5 5226586 1110 -ناعط 1120 تاعططه115ل[26112535 11 7701161 ه215 مهعم -159 
.(1977 ,1968 ,1966) 35 .2.5 .3 المخصع 021 12 معاعرعءا 

1 10222251206 .لمعغطعة المعو عطعع ااه حصآ كددل840 20نا وتاصرحطع 1 -160 

.69 مع162طن) ,201ل [خ-هغ6ه22 01 11101 #أقصمعع 1 121 طعتتوء5 -161 

.علتاكاتمة5 .80 .111 ,كلنأوتامامع02 معلل طعداطلسقط :(عدمعط) .8 ,تعانامك -162 
,64 نرعل1ع1 

.(1968 اأمترمعء) 1939 218طاع .رآ ع تنتاناعع تع تداك عطه2015 11د 1016 :. 1ل ,تتمطهاذ -163 

1 05100 ,11015ط21ع125 فلع وإطلة2 طنز معصتداط لمصموعع2 :. .ل علتةا5 -164 


للاعطعة ا تمع ع0 عالقا 2 صنتططة01 طغطء55ماققط تعساء ذوترطكف :1 ,اءممعاد -ذ16 


مبمككى لسان العرب 7ع رطام قدر هس ]| . نايميي 
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1999 .1/1 تتللامةءط ,معطاع همهم 

عاتسدعخ طذ1مهة1 ,لتلقتستاوء221 01 31لقتنتة 2 :.8. نآلا ,لمممعء عاك -166 
(1974 أسترمء) 1962 لع 254 ,1924 

6 28طاعآ رطءداطوعة -«معطاء 15س نقدا 065 غ211 تتتتصة 02 .11 رعستسيناك -167 

0 لإتأأواء اننا عط 5ه عالكتامم1! للقاخمع02 عطا ؤه توتقمم1اء01آ مم ؤزددةخ عط1' -167 
© 1979 ,هونا له 354 مووعتطه6 

6 ,754[] ,قصقع رعدسمخ دتلءمه لحن تزعم8 عط 1 -168 

0 اللتمخافظ ه01 الاتقومناء01آ طاكتاعمظ 0710510 عط1' -170 

لصة سقتعتمعمطظ عطا كه ومعلت]1 عتاتددع5 عانأه عرد دمن ل :11.5 رعاعقطدده 1 -171 
7115501113 ,قعع 121251182 2101110 

,00111282 21281511 705 ناع ا ألتطءقس] 1016 :.ل ,رعمم120 -172 

ع ,معطءد له طاعاخ دعل 0131111131116 :سآ 14310115 لمج .ذف ,ل0همعطنا -173 
01321 1123م دعم 011 .فط نز له لامتاعمط .(1979 امترصعم) .1969 
2 مأمقاام 

7 7/1218 ,.260 .7131165 تناعمصاآ 13اع0 ,نع1لاةصتحسة © .83/1 بللاقكة17 -174 

023] .تمتععل تتاعصلا 18اعل عه معممعاء هع1أ شق تتنستة ..آ ,مكت؟ عل -175 

متتقكا رعطعةةمة عمدعتطنآ -معطءة موجه -مأميزع2 ععل طعبطتطعآ .>1 رومرعلاه7؟ -176 
1500 

2 التقاع8 ,11635مة060 1250115011025 5ع[ :.ث ,2ع8:320 معلل مة7 -177 

1131050[ رقضع21220106ط1 ذوعا تأتعطلم -178 

.(1998 2 ه81 43 701 1035 12 ماعطءك ل لم5 ها اععلتاعة ه17 :1 ,خطوعته؟ -179 

6 1 11 لتعطع 1ط 101212اكا[ث 15-5311 لصن 1ك -53 311122060[ 102 -180 
.(1998) 111 

80-7 ,1/7211 1 ممعطعة ا تطاةة طا ع صتحاة 21225211 طئء1 20نا- له متصده لآ عد -181 

غ811 -01151131161 عطءع5اقء2ةط1آ[ :. 571 ,1/1110 -182 

5 هع ألاتتتطقطا كمه عاتمدوطاا عطا 2ه تإلباد ىن :2.7 اأعسصكاا -183 
7 هم01م1ه 1 

7 101020 ,لف1012 دنم كمه لام تمعكم1 عتاتكدك -184 

.(197/3) 22 كتالاوع8 12 1025م ترعكم1 1ئ12 عط 1 -185 

1153 دم كدم1أمتنهندم1 ععامداممآ .0) ,رعسمتلعممط امه :2.77 ,أعصمة18 -186 
م5مه102 مسمعتةن) -5313111 

7 28ماعآ مايه اعوط عطن2015عاعلة :.طءعاط التعسسات -187 


بمككى لسان العرب 7ع رماع قدر هس ]| . نايفايي 


مكحتب لسان العرب للمع,مام قوق 5 ]| ييا 


مدخل المعجم الفكر المقارن وأثره في إثراء الدرس اللساني ا 00 
١‏ فقه اللغة المقارن؛ مراحل نشأته ووسائل تشكله اج ل الخو 
١‏ المرجعية العربية للدرس المقارن: م ا جرس ع الوا ا 0 
المنهج المقارن والمناهج الأخرى: التقاطع والاختلاف : ا 
(باب الألف) ا 
(باب الباء) اماج حك طت م0 ابت اب اسيم وو ا 1 
(باب التاء) لاب خاو ا عع سا ابد لعف لوووط الس م ا 
(باب الجيم) اع اقل آنأ مخف اطاط ان تاو ون وو الاك اك و و 31 
(ياب الحاء) مه ا م اج ف د اا م 1 ل ا ا از 
(يات الخاء) اماج اومن الما ل انا 1 اط اده فده لاا داك اف ا 
(باب الذّال) للم لامش ام لم او قا اول وو 
(باب الراء) ام تي انط ا 
(باب السين) م اوسا وه لما لع لل كم له 03 فأ ام أي لاه اروس اه 4ف عامسو وان اه 6ل 0 د 


(ياب الشين) لتك امن ماوااي قا ا ا لط بد واه امه وروا اواك جو اماه قلي 2 عو ل 
(ياب الصاد) سا ا م و لو او نوو 0 


(ياب الطاء) متم ةنق اوه ا خخ ولق الو ولاه ةعرد طواءلطو و 30 
(باب الظاء) #000 
(باب العين) لاو و مل مه القع فاه جا ع را 2 القع ا لاه عع اناما ممما لدع اج فارع لط كد واه وا 6و لود 


(باب الفاء) م ا ا ل ل طسو ا 


لياف العيم) او او سسا و 


1 
1 
194 


35> نهرس المحتويات 


(باب الهاء) 0000 
(باب الواو) 6 0 00 
(باب الياء) 0 
الملحق الأول : الخطوط القديمة وأمثلة من كتاياتها [ ز [ز[ز[ز[ز ز[ز[ [ [ [ [ 0 10000( 
الملحق الثانى: جداول للضمائر فى اللغات الجذرية : (السامية) وتصريف الأسماء 
والأتعال ها ا ا ا ااا 0 
الملحق الثالث: من المعجم الجذري: («السامي) المقارن 00000 
المصادر والمراجع ااا ا اا 1 1غ 
أولا: المصادر والمراجع العربية والمترجمة إلى العربية ا 17 


ثانياً: المصادر والمراجع الأجنبية 10 1 1 1 1 0 


